
  


  
    
  

  
    Inhoud


    Niets in haar leven had haar hierop voorbereid…


    Nadat Adelia ‘Dee’ Cunnane haar ouders bij een verkeersongeluk heeft verloren, komt ze als tienjarig meisje bij haar tante in huis. Na diens overlijden besluit ze vol weemoed om Ierland te verlaten. Ze vertrekt naar Amerika in de hoop op Royal Meadows, de stoeterij waar haar oom Paddy als paardentrainer werkt, een nieuw leven op te bouwen.


    


    Het werken met paarden gaat Dee uitstekend af; zelfs de lastigste windt ze om haar pink. Ze voelt zich helemaal op haar plaats in haar nieuwe omgeving. Er is alleen een probleem: ze is hartstochtelijk verliefd geworden op de man die ze nooit zal kunnen krijgen, de dominante Travis Grant. Liefde tussen haar, een arme stalknecht, en Travis, de eigenaar van Royal Meadows, is iets voor sprookjes, en in sprookjes gelooft ze niet. Dus zet ze alles op alles om haar heftige gevoelens voor hem te onderdrukken – maar of dat zal lukken, met haar Ierse temperament, is nog maar de vraag…


    


    

  


  
    Beste lezeres


    Al heb je nog zoveel romans geschreven, je allereerste boek vergeet je nooit. Daarom ben ik ook zo blij met deze nieuwste editie van mijn Irish Hearts-trilogie, waarvan deze uitgave het eerste deel is.


    


    Adelia Cunnane, de hoofdpersoon van Volbloed vuur neemt nog steeds een speciaal plekje in mijn hart in. Maar wie zou er ook geen bewondering hebben voor een jonge vrouw die, ouderloos en alleen, vanuit Ierland naar Amerika emigreert en niet alleen een nieuw leven voor zichzelf opbouwt, maar dapper onder ogen ziet dat ze hartstochtelijk verliefd is geworden op een man die ze nooit zal kunnen krijgen; de dominante Travis Grant, eigenaar van de ranch waarop ze gaat werken.


    


    In feite is het Adelia's moed die haar nichtje, Erin McKinnon, er in deel twee van mijn Ierse trilogie toe brengt ook naar Amerika te gaan - dat én de baan die de sexy Burke Logan haar aanbiedt. Ze had alleen nooit verwacht dat er in de vervulling van haar dromen een plaats zou zijn voor deze Burke.


    


    Als u net zoveel plezier beleeft aan deze opvliegende, stijfkoppige mensen uit het groene Erin als ik, zult u vast en zeker ook het derde deel willen lezen, waarin de onweerstaanbare Ierse vagebond Brian Donnelly een hoofdrol speelt. Net als eerder Adelia en Erin, is Brian nog maar pas in Amerika, en is hij allesbehalve voorbereid op de liefde die hij onverwacht opvat voor Keeley, de mooie maar eigenzinnige dochter van Travis en Adelia.


    


    Ik vind het geweldig dat u nu samen met mij van deze bijzondere uitgaven kunt genieten!


    


    Mijn beste wensen.
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    Adelia Cunnane staarde door het vliegtuigraampje naar buiten, trachtend zich te verliezen in het immense witte wolkendek. Sommige wolken hadden zich hoog opgestapeld tot indrukwekkende bergen, andere hadden zich geformeerd tot gletsjers, die naar beneden toe geleidelijk vlakker en dunner werden, totdat ze ten slotte uitmondden in een wazig blauw meer dat met een dun laagje ijs bedekt leek te zijn. Hoewel dit haar eerste vliegreis was, kon het uitzicht haar echter maar matig bekoren.


    Haar gedachten werden te zeer in beslag genomen door twijfels en onzekerheden, die gepaard gingen met een golf van heimwee naar een kleine boerderij in Ierland. Zowel die boerderij als Ierland lagen nu echter mijlenver achter haar, en iedere minuut die voorbij kroop, bracht haar nog verder weg van haar vertrouwde omgeving, en dichter bij de Verenigde Staten en mensen die volslagen vreemden voor haar waren. Met een gefrustreerde zucht bekende ze zichzelf dat ze daar niet tegen opgewassen was. Niets in haar leven had haar op zo’n situatie voorbereid.


    


    Toen ze tien jaar was, waren haar ouders omgekomen bij een vrachtwagenongeluk, waardoor ze op jonge leeftijd al wees was geworden. Gedurende de weken die waren gevolgd op de dood van haar ouders, had ze in een shocktoestand verkeerd. Om de pijn van het verlies, het onbekende en angstaanjagende gevoel dat ze in de steek was gelaten, het hoofd te kunnen bieden, had ze zich aanvankelijk in zichzelf opgesloten. Daarna had ze geleidelijk een muur om zichzelf opgetrokken om de pijn en het verdriet buiten te sluiten, en uiteindelijk had ze zich met een overgave die beter bij een volwassen vrouw dan bij een meisje van tien paste, op het werk op de boerderij gestort.


    Lettie Cunnane, de zus van haar vader, had de zorg voor zowel het dochtertje van haar broer als de familieboerderij op zich genomen, en had met harde hand over beide geregeerd. Hoewel ze nooit uitgsproken onaardig tegen Adelia was geweest, had ze haar ook nooit een sprankje genegenheid betoond. Ze had bitter weinig geduld of begrip kunnen opbrengen voor het onvoorspelbare, dikwijls onstuimige kind met wie ze tegen wil en dank zat opgescheept.


    Met de boerderij als hun enige gemeenschappelijke waarde, hadden de vrouw en het meisje hun relatie gegrondvest op de donkere vruchtbare aarde en de urenlange arbeid die de akkers vereisten. Bijna dertien jaar lang hadden ze samengeleefd en samengewerkt. Toen was Lettie ten gevolge van een beroerte gedeeltelijk verlamd geraakt, zodat Adelia noodgedwongen haar tijd had verdeeld tussen het werk op de boerderij en het verzorgen van een invalide. De dagen en nachten waren bijna ongemerkt in elkaar overgegaan, terwijl ze een verbeten strijd had gevoerd om de steeds groter wordende verantwoordelijkheid het hoofd te bieden.


    Haar grootste vijanden waren gebrek aan tijd en gebrek aan geld geweest. Toen Adelia, na zes lange slopende maanden, opnieuw alleen was, was ze uitgeput en ze was de wanhoop nabij geweest. Haar tante was dood, en hoewel ze praktisch onafgebroken op de boerderij had gewerkt, had ze die moeten verkopen om aan haar financiële verplichtingen te kunnenvoldoen.


    Ze had een brief geschreven aan haar enige nog in leven zijnde naaste familielid, haar vaders oudere broer Padrick, die twintig jaar geleden naar de Verenigde Staten was geëmigreerd, om hem op de hoogte te brengen van de dood van zijn zus. Haar oom had haar onmiddellijk een hartelijke en liefdevolle brief teruggeschreven, waarin hij haar had uitgenodigd naar hem toe te komen. De laatste zin van zijn brief was eigenlijk eerder een verkapt bevel dan een uitnodiging geweest: ‘Kleine Dee, kom naar Amerika; je thuis is nu bij mij.’


    Omdat ze weinig keus had gehad, had ze haar schaarse bezittingen ingepakt. Nadat ze alles wat ze niet mee kon nemen had verkocht of weggegeven, had ze afscheid genomen van de inwoners van Skibbereen en het enige thuis dat ze ooit had gekend.


    


    Toen het vliegtuig door turbulentie plotseling een paar heftige schokbewegingen maakte, schrok ze op uit haar overpeinzingen. Ze leunde achterover in haar stoel en betastte het kleine gouden kruisje dat ze altijd aan een kettinkje om haar hals droeg. In Ierland was er niets meer voor haar overgebleven wat het leven de moeite waard maakte, hield ze zichzelf voor, zich verzettend tegen de kriebels in haar maag. Alles wat ze daar had bezeten, was verkocht. Iedereen van wie ze daar had gehouden, was dood. Padrick Cunnane was de enige familie die ze nog overhad, de enige band met wat ze vroeger had gehad.


    Manhaftig verdrong ze een voor haar ongebruikelijke aanval van lichte paniek toen ze plotseling werd bevangen door het angstwekkende gevoel volkomen ontheemd te zijn. Ze dwong zichzelf nuchter te blijven denken, de situatie verstandig te bekijken. De Verenigde Staten, Ierland - wat maakte het eigenlijk voor verschil? Rusteloos bewoog ze haar schouders op en neer om haar verkrampte spieren los te maken. Ze zou zich wel redden. Had ze zich per slot van rekening niet altijd weten te redden?


    Stellig had ze zich voorgenomen om haar oom niet tot last te zijn; haar oom, die vage, schimmige figuur die ze slechts kende uit zijn brieven, de man die ze voor het laatst had gezien toen ze amper drie jaar was geweest. Er zou in Amerika vast wel werk voor haar te vinden zijn, veronderstelde ze, misschien zelfs wel op de paardenfokkerij waarover haar oom haar in de loop der jaren zoveel en zo enthousiast had geschreven. Per slot van rekening had ze een aangeboren talent voor de omgang met dieren. Dankzij de jarenlange ervaring op haar boerderij had ze bovendien ruimschoots kennis opgedaan van het verzorgen en genezen van vee, zo veel zelfs dat men haar regelmatig te hulp had geroepen bij een koe die een moeilijke bevalling had, of om oppervlakkige verwondingen van een paard of een koe te hechten.


    Hoewel ze klein van postuur was, was ze sterk. Daar kwam nog bij, bracht ze zichzelf met een onmiskenbaar gevoel van trots in herinnering, dat ze een Cunnane was. Een Cunnane liet zich er niet zo gemakkelijk onder krijgen.


    Met hernieuwd zelfvertrouwen hield ze zichzelf voor dat er vast wel een baantje voor haar zou zijn op Royal Meadows, de fokkerij waar haar oom werkte als trainer van volbloed racepaarden. Hoewel er geen akkers geploegd, noch koeien gemolken hoefden te worden, zou ze zich nuttig maken en in haar levensonderhoud weten te voorzien, zelfs al moest ze daarvoor werken als keukenhulpje. Hoewel... Hadden ze in Amerika eigenlijk wel keukenhulpjes?


    Haar gedachtegang werd onderbroken door de aankondiging dat alle passagiers hun veiligheidsriemen moesten vastmaken voor de landing.


    Toen het vliegtuig veilig aan de grond stond, haalde ze haar handbagage uit het vak boven haar stoel, waarna ze, opnieuw zenuwachtig, van boord ging.


    Zodra ze in de aankomsthal van Dulles International Airport in Virginia stond, maakte haar nervositeit echter plaats voor verbazing. Met open mond keek ze om zich heen, geboeid door het tafereel dat zich voor haar ogen afspeelde, beduusd van het gepraat in allerlei vreemde talen en het voor haar ongewone allegaartje van mensen.


    Haar ogen bleven even bewonderend rusten op een in klederdracht getooide Oost-Indische familie. Van daar gleden ze naar twee tieners in verschoten spijkerkleding die hand in hand voorbij slenterden, op de voet gevolgd door een jachtige zakenman van middelbare leeftijd die, een leren aktetas stevig onder de arm geklemd, voortsnelde door de hal.


    Toen ze, nadat ze haar koffer van de bagageband had gepakt, een kwartier later in de grote hal stond, keek ze zoekend om zich heen, in de hoop een bekend gezicht te zien. Iedereen had zo’n vreselijke haast, dacht ze in paniek. Als je niet oppaste, werd je zo onder de voet gelopen en verdween je voorgoed...


    ‘Dee, kleine Dee!’


    Ze keek in de richting van de stem en zag een kleine stevig gebouwde man met een dikke bos krullende grijze haren die op een holletje naar haar toe kwam. Ze ving nog juist een glimp op van net zulke stralende blauwe ogen als haar vader had gehad, voordat hij zijn armen hartelijk en stevig als een bankschroef om haar heen sloot. Het eerste wat bij haar opkwam, was dat het bijna een mensenleven geleden was dat iemand haar zo stevig had omhelsd.


    ‘Kleine Dee, ik zou je uit duizenden hebben herkend,’ zei de man opgetogen. Vervolgens hield hij haar op een armlengte afstand en bekeek hij haar gezicht met een tedere glimlach. ‘Het is alsof ik Kates gezicht weer voor me zie,’ zei hij met tranen in zijn ogen. ‘Je bent het evenbeeld van je moeder.’


    Terwijl ze probeerde haar stem terug te krijgen, bleef hij haar met een intense blik aankijken, alsof hij haar gezicht in zijn geheugen wilde prenten.


    Opeens zag ze zichzelf zoals híj haar moest zien: haar kastanjebruine haar dat in glanzende golven tot op haar schouders kwam, haar donkergroene ogen onder dikke wimpers, haar wipneus en de volle mond die tante Lettie altijd had omschreven als brutaal, het gezicht dat nu ongetwijfeld veel weg had van dat van een geschrokken elfje.


    ‘Wat ben je mooi,’ zei hij ten slotte met een zucht van puur plezier. ‘Je streelt het oog.’


    ‘Oom Padrick?’ vroeg ze, te overweldigd door haar emoties om iets anders uit te kunnen brengen.


    ‘Wie had je anders gedacht dat ik was?’ vroeg hij droog. Hij keek haar aan met de ogen die ze zich nog zo goed van vroeger herinnerde, vol liefde en pretlichtjes, en al haar twijfels, angsten en vragen werden weggespoeld door een golf van vreugde.


    ‘Oom Paddy,’ fluisterde ze, terwijl ze haar armen om hem heen sloeg.


    


    Toen ze over de autoweg van het vliegveld wegreden, keek Adelia sprakeloos van verbazing om zich heen. Nog nooit had ze zoveel auto’s bij elkaar gezien, laat staan auto’s die zo hard reden. Met een in haar ogen duizelingwekkende snelheid vlogen ze allemaal voorbij. Alles bewoog zo snel. En dan het lawaai, dacht ze verbijsterd. Dat was luid genoeg om de doden op te wekken. Nadat ze een tijdje hoofdschuddend uit het raampje had gekeken, begon ze haar oom met vragen te bestoken.


    Hoe ver was het nog naar de paardenfokkerij waar hij werkte? Reden alle automobilisten in Amerika zo hard? Hoeveel paarden hadden ze eigenlijk op Royal Meadows? En wanneer mocht ze die bekijken? De vragen buitelden door haar hoofd en tuimelden over haar lippen.


    Paddy beantwoordde ze allemaal geduldig, met een vertederde glimlach rond zijn lippen.


    ‘Wat voor werk krijg ik te doen?’ vroeg ze ten slotte. Een ogenblik haalde hij zijn ogen van de weg af om van terzijde naar haar te kijken. ‘Je hoeft niet te werken, Dee. Dat is nergens voor nodig.’


    ‘O, maar oom Paddy, ik wil werken,’ wierp ze tegen, haar gezicht naar hem toe draaiend. ‘Ik zou bijvoorbeeld kunnen helpen met het verzorgen van de paarden; ik kan heel goed met dieren overweg.’


    Met een bedenkelijke blik trok hij zijn dikke grijze wenkbrauwen op. ‘Ik heb je niet helemaal hierheen laten komen om je aan het werk te zetten.’ Voordat ze kon protesteren, sprak hij al verder. ‘En ik weet trouwens niet wat Travis ervan zou denken als ik mijn bloedeigen nichtje in dienst nam.’


    ‘Ik ben echt bereid om alles aan te pakken,’ zei ze, terwijl ze geagiteerd haar haar uit haar gezicht streek. ‘Ik kan de paarden verzorgen, de stallen uitmesten, hooi en water rondbrengen... Het doet er niet toe wat.’ Haar smekende ogen moesten haar woorden kracht bij zetten. ‘Alsjeblieft, oom Paddy, ik kan je garanderen dat ik binnen een week gek ben als ik helemaal niets om handen heb.’


    Haar ogen wonnen de strijd. Paddy gaf haar een kneepje in haar hand en zei lachend: ‘We zullen zien.’


    Ze was zo opgegaan in hun gesprek en de fascinerende stroom verkeer dat ze ieder besef van tijd had verloren. Toen Paddy afsloeg naar een oprijlaan en de auto tot stilstand bracht, keek ze verbaasd om zich heen. ‘Waarom stoppen we?’


    ‘Dit is Royal Meadows, Dee,’ kondigde hij met een weids armgebaar aan. ‘Je nieuwe thuis.’


    De toegang tot de lange slingerende oprijlaan werd geflankeerd door twee grote stenen pilaren, met ertussenin in sierlijke smeedijzeren letters de naam van de fokkerij. Zover het oog reikte, stonden aan weerskanten van het pad struiken die al vol met knoppen stonden. De glooiende heuvels waren begroeid met heldergroen gras, en in de verte zag ze paarden die op hun gemak stonden te grazen.


    Paddy zette de auto weer in beweging en reed langzaam verder over het kronkelige pad. ‘Dit is de beste paardenfokkerij van heel Maryland, geloof me op mijn woord,’ zei hij zo trots alsof hijzelf de eigenaar van Royal Meadows was. ‘En - naar Padrick Cunnanes bescheiden mening - de beste van heel Amerika.’


    Toen ze de laatste bocht hadden genomen en het hoofdgebouw in zicht kwam, hield Adelia van bewondering haar adem in. Het was een enorm gebouw, met drie indrukwekkende verdiepingen van oude dof gekleurde natuursteen. Een groot aantal ramen twinkelde in de stralende zon als evenzovele grote heldere ogen. Groot en glinsterend staken ze scherp af tegen de zachtgekleurde steen. Langs de bovenste twee verdiepingen liepen balkons, waarvan het smeedijzer zo complex en delicaat was als het fijnste kant.


    Het huis stond op een licht glooiend gazon van kort gemaaid gras, dat werd opgeluisterd met struiken en statige bomen, die net begonnen te ontwaken uit hun winterslaap.


    ‘Mooi hè, Dee?’


    ‘Ja,’ beaamde ze volmondig, diep onder de indruk van de omvang en de elegantie van het bouwwerk. ‘Het is het mooiste en indrukwekkendste huis dat ik ooit heb gezien.’


    ‘Ons huis is natuurlijk niet zo indrukwekkend als dit,’ zei Paddy bijna verontschuldigend. Hij sloeg linksaf waar de oprijlaan zich voorbij het grote stenen gebouw in tweeën splitste. ‘Maar het is ook mooi, en ik hoop van ganser harte dat je je er thuis zult voelen en er gelukkig zult zijn.’


    Ze rukte haar blik los van het hoofdgebouw en keek met een ontroerde glimlach naar haar oom. ‘Oom Paddy, ik zal waar dan ook ter wereld gelukkig zijn, zolang jij maar bij me bent.’ Impulsief boog ze zich naar hem toe en gaf hem een zoen op zijn wang.


    ‘Ach, Dee, ik ben zo blij dat je hier bent,’ zei hij, stevig haar hand beetpakkend. ‘Je hebt de lente meegebracht.’


    Toen de auto tot stilstand was gekomen en Adelia haar gezicht van haar oom afwendde om door de voorruit te kijken, viel haar mond opnieuw open van verbazing.


    Recht voor hen lag een ovale renbaan, en aan de overkant ervan stond een groot wit gebouw, waarin, naar Paddy vertelde, de paarden waren gehuisvest. De rest van het terrein was met omheiningen onderverdeeld in paddocks, zodat het eruitzag als een enorm dambord, en in de lucht hing de geur van hooi en paarden.


    Terwijl ze sprakeloos van bewondering om zich heen zat te kijken, bedacht ze dat ze niet zomaar van de ene naar de andere boerderij was verhuisd, maar van de ene wereld in een volslagen andere was beland. Thuis in Ierland had de boerderij slechts bestaan uit de aarde, met zijn schaarse zegeningen en zijn vele rampen, een kleine stal die in een voortdurende staat van achterstallig onderhoud had verkeerd, en een lapje gras dat de naam weiland eigenlijk niet eens had verdiend.


    Hier werden haar ogen groot van alleen al de ruimte, zo veel land dat aan slechts één man toebehoorde. Afgezien van de ruimte zag ze echter ook de efficiëntie en de netheid van de frisse witte gebouwen en de van ijzeren stangen gemaakte omheiningen. In de verte, waar de helling van de heuvels begon, zag ze merries grazen, terwijl hun veulens, blij met het voorjaar en hun jeugd, om hen heen dartelden.


    Travis Grant, dacht ze, zich uit Paddy’s brieven de naam voor de geest halend van de eigenaar van de paardenfokkerij. Travis Grant wist zonder enige twijfel hoe hij voor zijn bezit moest zorgen.


    ‘En daar is mijn huis,’ zei Paddy, uit het zijraampje van de auto wijzend. ‘Nu dus ons huis.’


    Met haar ogen volgde ze de richting van zijn vinger, en wat ze zag, ontlokte haar een kreetje van plezier. De hele benedenverdieping van het witte gebouw leek een grote garage te zijn. Daarbovenop stond een stenen bouwwerk, dat bijna twee keer zo groot was als de boerderij waarin ze tot dusver haar leven had gesleten. Het gebouw leek op het hoofdgebouw, alleen kleiner, opgetrokken uit dezelfde plaatselijke natuursteen, met net zulke glinsterende ramen en smeedijzeren balkons.


    Terwijl ze nog verrukt naar het huis zat te kijken, stapte Paddy uit en liep om de motorkap heen om het portier voor haar open te maken. ‘Kom, Dee. Kom een kijkje nemen in je nieuwe thuis.’


    Hij ging haar voor over een smal pad van fijn grind naar de trap die naar de voordeur leidde. Boven aangekomen hield hij de deur wijdopen en leidde haar met zijn andere hand voor zich uit naar binnen.


    Daar werd ze verwelkomd door een lichte gezellige kamer met zachtgroen geverfde muren en een glanzend gelakte eikenhouten vloer. Een met kleurige geruite stof beklede bank en bijpassende stoelen nodigden uit om voor de open haard te gaan zitten wanneer het koud was, of om door de grote ramen, waarvoor witte vitrages hingen, naar de glooiende heuvels te kijken.


    ‘O, oom Paddy!’ verzuchtte ze. Langzaam om haar as draaiend, hief ze haar handen op en beschreef daarmee de hele kamer, alsof ze alles tegelijk wilde aanraken, wilde koesteren.


    ‘Kom, Dee, dan laat ik je de rest van ons huis zien.’


    Tijdens de rondleiding werd haar verbazing nog groter bij elke nieuwe ontdekking die ze deed. Van de keuken, met zijn heldergele kastjes en smetteloze aanrecht en ontbijtbar, gingen ze naar de badkamer, waar de ivoorkleurige tegels en het grote bad haar onmiddellijk deden dromen van urenlang liggen weken in het hete geurige water.


    ‘En dit is jouw kamer, lieverd.’


    Paddy deed de deur recht tegenover de badkamer open en liet Adelia voorgaan. Hoewel ze al voorbereid was door al het moois wat ze inmiddels had gezien, verraste de ruime, comfortabele, en vooral zeer vrouwelijk ingerichte, kamer haar toch nog. Met een blij gevoel van verwachting keek ze om zich heen, alsof ze plots op een kermis stond met al zijn zoete verleidingen.


    De muren waren lichtblauw geschilderd, en voor de twee grote open ramen bolden witte vitrages op in het lentebriesje. Het zachte blauw met wit kwam terug in het bloemetjespatroon van de beddensprei en in het donzige wit met blauwe kleed dat op de glanzende houten vloer lag. De grote spiegel boven de esdoornhouten ladekast reflecteerde de gevoelens van verbazing en plezier op haar gezicht. Bij de gedachte dat die kamer van haar was, sprongen haar, totaal ongebruikelijk, de tranen in de ogen. Nog terwijl ze haar tranen wegveegde, draaide ze zich om, en ontroerd sloeg ze haar armen om de nek van haar oom.


    


    Een uurtje later wandelden ze over het grasveld naar de stallen. Adelia had haar koffer uitgepakt en de nette jurk, die ze speciaal voor de reis had aangetrokken, verwisseld voor haar gebruikelijke outfit: een spijkerbroek en een katoenen blouse. Haar kastanjebruine krullen had ze omhooggetrokken en onder een verschoten blauwe pet gestopt.


    Hoewel haar oom haar had proberen te overreden een middagdutje te gaan doen, had ze hem ervan we ten te overtuigen dat slaap het laatste was waar ze behoefte aan had, en dat ze trouwens toch geen oog dicht zou kunnen doen voordat ze de paarden had gezien. Ook nu hadden haar smekende ogen hun werk weer gedaan; Paddy had het haar niet kunnen weigeren.


    Luide stemmen trokken opeens Adelia’s aandacht. Nieuwsgierig keek ze om zich heen. Pas toen ze dichter bij de stallen kwamen, zag ze een groepje mannen heftig gesticulerend rondom een gezadelde voskleurige volbloed staan. Ze waren zo heftig in hun gesprek verwikkeld dat ze Paddy en Adelia nog steeds niet opmerkten toen die al vlak bij hen stonden.


    ‘En wat is hier het probleem?’ vroeg Paddy op autoritaire toon.


    Een lange forse man draaide zich verrast om. ‘Paddy, wat ben ik blij dat je terug bent!’ riep hij met zichtbare opluchting uit. ‘Majesty heeft weer een van zijn buien. Hij heeft Tom een gemene trap verkocht.’


    Onmiddellijk richtte Paddy zijn aandacht op een kleine magere jongeman, die met zijn handen om zijn ene dij geklemd, mompelend op de grond zat.


    ‘Is het ernstig, knul?’ vroeg hij bezorgd. ‘Heb je iets gebroken?’


    ‘Nee, gelukkig niet.’ Zowel uit Toms stem als uit zijn gezichtsuitdrukking sprak eerder afkeer dan pijn. ‘Ik ben wel bang dat ik een paar dagen niet zal kunnen rijden.’ Met een mengeling van verontwaardiging en onwillige geamuseerdheid keek hij naar de donkere voskleurige hengst. ‘Dat paard mag misschien het snelste wezen op vier benen zijn, maar hij is valser dan een kat die je op zijn staart hebt getrapt.’


    ‘Zijn ogen zijn niet vals,’ merkte Adelia op, waarop alle ogen zich voor het eerst op haar richtten.


    ‘Laat ik jullie even voorstellen,’ zei Paddy. ‘Dit is Adelia, mijn nichtje uit Ierland. Dee, dit is Hank Manners, mijn assistent-trainer. Tom Buckley, die daar op de grond zit, is trainershulpje, en George Johnson en Stan Beall zijn stalknechten.’


    Nadat ze aan iedereen was voorgesteld, richtte ze snel haar aandacht weer op het paard. ‘Ze begrijpen je niet, hè?’ zei ze kirrend. ‘Ach, wat ben je toch een mooie vent.’


    ‘Miss,’ zei Hank geschrokken, toen ze een hand optilde om de neus van het paard te aaien. ‘Dat zou ik niet doen als ik u was. Hij is toch al niet in een best humeur, en zelfs wanneer hij dat wél is, is hij niet bijzonder gesteld op vreemde mensen.’


    ‘Ach, maar we zullen niet lang vreemden voor elkaar blijven. Wat zeg jij?’ Glimlachend streek ze over de zachte neus van het paard, waarop Majesty zijn neusgaten opensperde en luidruchtig zijn adem uitblies.


    ‘Paddy,’ zei Hank waarschuwend, maar haar oom tilde een hand op om hem het zwijgen op te leggen.


    ‘Je bent een edel en een mooi paard,’ zei Adelia bewonderend. ‘Ik heb nog nooit een paard gezien dat aan jou kan tippen, en daar is geen woord aan gelogen.’ Terwijl ze haar handen over zijn gladde nek en flank liet glijden, bleef ze liefkozend tegen het dier praten. ‘Je bent gebouwd om te rennen, met die sterke lange benen en die mooie brede borst van je.’ Toen haar handen vrijelijk over het paard gleden, bleef het dier, met gespitste oren naar haar luisterend, onbeweeglijk staan. Nadat ze nogmaals zijn neus had geaaid, legde ze vertrouwelijk haar wang tegen zijn hals. ‘Ik durf er alles om te verwedden dat je snakt naar iemand met wie je af en toe eens kunt praten.’


    ‘Wat krijgen we nou?’ vroeg Hank. Perplex keek hij naar Adelia, die zo zelfverzekerd met het humeurige paard omsprong. ‘Dat heeft hij nog nooit iemand laten doen. Zelfs jou niet, Paddy.’


    Adelia haalde haar hoofd van de hals van de vos en draaide zich om naar Hank. ‘Dieren hebben net als mensen gevoelens, Mr. Manners. Hij wil gewoon een beetje geknuffeld worden.’


    ‘Nou, dametje, zo te zien kunt u inderdaad goed met hem overweg,’ zei Hank met een lach waaruit zowel geamuseerdheid als bewondering sprak. ‘Hij heeft nog niet gelopen,’ zei hij vervolgens tegen Paddy. ‘Ik zal Steve roepen.’


    In een opwelling pakte Adelia de arm van haar oom. ‘Oom Paddy,’ zei ze met van opwinding schitterende ogen. ‘Dat kan ik wel doen. Laat mij even op hem rijden.’


    Nog voordat Paddy antwoord had kunnen geven, kwam Hank tussenbeide. ‘Ik betwijfel of een klein poppetje als u een heetgebakerde hengst als Majesty in bedwang kan houden.’


    Verontwaardigd strekte Adelia zich uit in haar volle een meter zevenenvijftig. Met fier geheven kin zei ze: ‘Er is niets op vier benen dat ik niet kan berijden, Mr. Manners.’


    ‘Is Travis al terug?’ vroeg Paddy aan Hank.


    ‘Nee.’ Tussen zijn halfgesloten oogleden door keek hij Paddy aan. ‘Je bent toch niet serieus van plan om haar op hem te laten rijden?’


    ‘Ik zou zeggen dat ze ongeveer het juiste formaat heeft: ze weegt vast niet meer dan vijftig kilo.’ Met een hand over zijn kin wrijvend, nam hij Adelia van top tot teen op.


    ‘Paddy.’ Hanks hand daalde bezwerend neer op Paddy’s schouder, maar werd genegeerd.


    ‘Je bent een Cunnane, hè, meisje?’ vroeg Paddy aan Adelia. ‘Als jij zegt dat je hem de baas kunt, dan, bij alle heiligen, kun je dat.’


    Haar oom stralend aankijkend, verzekerde ze hem dat ze inderdaad een Cunnane was.


    ‘Joost mag weten wat de baas ervan zal zeggen als hij erachter komt,’ zei Hank berustend. Inmiddels had hij wel door dat oom en nichtje samen een front hadden gevormd waar niet tegen op te boksen viel.


    ‘Laat Travis maar aan mij over,’ zei Paddy met gezag.


    Schouderophalend en nog iets onverstaanbaars mompelend, gaf Hank zich helemaal gewonnen.


    ‘Eén keer de baan rond, Dee,’ instrueerde haar oom. ‘Voer het tempo zo hoog op als je aankunt. Ik kan aan hem zien dat hij de vrije teugel wil.’


    Met een kordaat rukje trok ze de klep van haar pet naar beneden terwijl ze tegelijkertijd knikte. De goedverzorgde hoeven van de hengst schraapten ongeduldig over de grond. Zonder zich te bedenken sprong ze soepel in het zadel, en nadat Hank met tegenzin het brede hek had geopend, leidde ze Majesty de zandbaan op. Toen hij nerveus opzij stapte en al zijn spieren spande om ervandoor te gaan, boog ze zich voorover, zodat ze met haar wang tegen zijn hals lag, en fluisterde ze geruststellende woordjes in zijn oor.


    ‘Ben je klaar, Dee?’ riep Paddy.


    Toen ze weer rechtop ging zitten zag ze dat haar oom een stopwatch gereedhield. Ze haalde diep adem. ‘Ja, we zijn klaar.’


    ‘Start!’


    Ze hoefde Majesty maar weinig aan te sporen om in beweging te komen; bijna als vanzelf stoof de volbloed naar voren. Laag over zijn nek gebogen, spoorde ze hem behoedzaam steeds verder aan tot de snelheid waarnaar hij zo verlangde. De wind sloeg haar in het gezicht, deed haar ogen branden, terwijl ze over het zand vlogen in een tempo dat ze nog nooit had meegemaakt, zich nooit had voorgesteld, maar waar ze zonder het te weten net zo naar had verlangd als het paard onder haar. Het was een wild en stimulerend avontuur; zowel paard als amazone genoten van de gewaarwording van ongebreidelde snelheid; met als enige metgezellen de zon en de wind, galoppeerden ze over de ovale baan.


    Overgelukkig spoorde ze haar partner aan tot nog meer snelheid, in de ban van een nieuw gevoel van vrijheid dat haar verloste van de zorgen en de angst die zo lang een vast deel van haar leven hadden uitgemaakt. Gedurende een paar korte ogenblikken leek het alsof ze op de wolken reed, ver weg van alle verantwoordelijkheden, in een schitterend toevluchtsoord dat haar terugbracht naar haar onbezorgde jeugd. Nadat ze de finish hadden bereikt, liet ze het paard geleidelijk snelheid minderen tot het stilstond, waarna ze haar armen om zijn glanzende hals sloeg.


    De mannen kwamen op hen af gelopen, en Adelia wendde haar stralende gezicht naar hen toe.


    ‘Wel verdorie!’ zei Hank verbluft.


    ‘Wat had je anders verwacht?’ vroeg Paddy zo trots als een pauw met twee staarten. ‘Ze is per slot van rekening een Cunnane.’ Met die woorden hield hij zijn stopwatch onder Hanks neus. ‘En ook helemaal geen slechte tijd.’ Na nog een triomfantelijk lachje liep hij met zijn neus in de wind verder naar Adelia toe, die zich van het paard op de grond liet glijden.


    ‘O, oom Paddy!’ Opgewonden en blij trok ze haar pet van haar hoofd en maakte er een zwierig gebaar mee. ‘Majesty is het edelste paard van de hele wereld. Het was alsof ik op Pegasus zelf reed!’


    ‘Dat was een fraai staaltje rijkunst, dame.’ Hank kwam nu ook naar voren, stak een hand uit en schudde zijn hoofd, vol bewondering voor haar rijkunst.


    ‘Dank u, Mr. Manners,’ zei ze, glimlachend zijn uitgestoken hand schuddend.


    ‘Zeg maar Hank.’


    Ze grinnikte. ‘Dank je, Hank.’


    ‘Zo, Adelia Cunnane,’ zei Paddy, een arm om haar schouders slaand. ‘Royal Meadows heeft zojuist een nieuwe trainershulp in dienst genomen. Je hebt een baan.’
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    Toen Adelia die avond in bed lag, wilde de slaap niet komen, ondanks haar vermoeidheid. Ze had verwacht als een blok in slaap te zullen vallen zodra ze in het uitnodigende bed was gestapt en de zachte lakens over zich heen had getrokken. In plaats daarvan lag ze met wijdopen ogen naar het plafond te staren. Er was in zo korte tijd zo veel gebeurd, dat haar geest weigerde zich te ontspannen en haar lichaam rust te gunnen.


    Na haar opwindende ritje op de voskleurige volbloed had oom Paddy haar rondgeleid in de stallen, waar hij haar had voorgesteld aan nog meer stalknechten en paarden. Daarna had ze een kijkje genomen in de tuigkamer, die meer leer bevatte dan ze ooit tegelijkertijd op één plaats bijeen had gezien, en ze had kennisgemaakt met meer nieuwe mensen en dingen dan ooit tevoren in haar leven. En dat alles op één middag.


    Op de begane grond van hun woning, waarvan ze bij aankomst al had gedacht dat het een soort enorme garage was, bleken de aanhangwagens en vrachtwagens geparkeerd te staan waarmee de paarden werden vervoerd. Uiteindelijk, nadat ze alles vol bewondering en nieuwsgierigheid had bekeken, waren ze naar boven gegaan, naar hun woning, waar Paddy het avondeten voor hen beiden had gekookt. Hoewel ze had aangeboden hem te helpen, had hij haar hulp resoluut van de hand gewezen.


    Dus had ze, aan de keukentafel gezeten, alleen maar toegekeken, terwijl hij druk in de weer was geweest met potten en pannen, en ze had bedacht dat ze toch eigenlijk ook wel erg moe was, niet van fysieke inspanning, maar van alle gebeurtenissen, emoties en nieuwe indrukken van deze bijzondere dag. Dankbaar en beduusd had ze al haar ooms resolute bewegingen gevolgd en de handelingen die hij met allerlei apparaten verrichtte.


    Het fornuis had volgens haar meer te maken met magie dan met techniek. En een apparaat dat na een simpele druk op een knop de borden afwaste en droogde? Je reinste wonder! Ze had natuurlijk wel gehoord en gelezen dat zulke apparaten bestonden, maar ze met je eigen ogen aanschouwen was iets totaal anders. Het was nog makkelijker om te geloven in boze geesten en kabouters en elfen.


    Toen ze dat met zoveel woorden tegen haar oom had gezegd, had hij zijn hoofd in zijn nek gelegd en zo hard gelachen dat de tranen hem over de wangen waren gestroomd. Nadat hij eindelijk weer een beetje tot bedaren was gekomen, had hij haar net zo stevig omhelsd als bij hun ontmoeting op het vliegveld.


    Ze hadden gegeten in de kleine eethoek voor het keukenraam. Onder het eten had Paddy haar bestookt met vragen over het wel en wee in Skibbereen. Zijn ogen hadden getwinkeld om haar kleurrijke beschrijvingen van en extravagante verhalen over de inwoners van het kleine marktplaatsje aan de zuidkust van het graafschap Cork. Hier en daar had ze haar verhalen een beetje aangedikt, haar woorden kracht bij zettend met haar handen, haar wenkbrauwen optrekkend boven onschuldige ogen wanneer ze de waarheid een beetje geweld aandeed of schromelijk overdreef.


    Bij de koffie na het eten, had haar oom haar echter op de kringen onder haar ogen gewezen en erop aangedrongen dat ze vroeg naar bed ging. Haar protesten had hij behendig ondervangen door haar erop te wijzen dat ze de volgende ochtend fris en uitgeslapen moest zijn voor haar kennismaking met Travis Grant en de aanvang van haar nieuwe baan.


    Dus had Adelia schoorvoetend gehoorzaamd. Ze had de badkuip vol laten lopen en gezwolgen in de voor haar ongekende luxe van een heet bad, waar ze zo lang in had gelegen dat tante Lettie het ongetwijfeld schandalig zou hebben gevonden.


    Toen ze uiteindelijk tussen de koele schone lakens lag, bleek ze zich echter onmogelijk te kunnen ontspannen. Haar hoofd tolde van de nieuwe gewaarwordingen, de nieuwe beelden, en haar lichaam, dat er jarenlang aan gewend was geweest uitgeput te zijn voordat het ging liggen, was niet meer berekend op een gebrek aan fysieke inspanning. Ten slotte gaf ze het op en gleed ze uit bed. Nadat ze haar nachtpon had verwisseld voor een spijkerbroek en een katoenen blouse, glipte ze, met haar haren opnieuw onder het verschoten petje geduwd, geruisloos het stille huis uit.


    De nacht was helder en koel. Een flauw briesje maakte de lucht aangenaam, en slechts het heldere aanhoudende geroep van een nachtzwaluw verbrak de stilte. Toen ze zonder na te denken en zonder een bepaald doel voor ogen over het gladde jonge gras slenterde, wees het licht van de halvemaan haar de weg naar de stallen. De stilte en de vertrouwde geur van dieren deden haar aan thuis denken, en plotseling voelde ze een tevredenheid en een rust waarvan ze niet eens had geweten dat ze die in haar leven had gemist.


    Bij de deur van de grote witte stal bleef ze aarzelend staan, bij zichzelf overleggend of ze het aan durfde naar binnen te gaan om het laatste deel van haar eerste avond bij de paarden door te brengen. Juist toen ze had besloten dat het geen kwaad kon en ze haar hand uitstak naar de deurklink, sloot een hand zich als een ijzeren band om haar arm.


    Voor ze kon reageren, werd ze razendsnel omgedraaid en een eindje van de grond getild, zodat ze even als een lappenpop in de lucht bungelde.


    Toen ze weer op haar benen stond, hoorde ze een boze scherpe stem vragen: ‘Wat denk je eigenlijk wel dat je aan het doen bent?’


    Het enige wat ze zag was dat er een grote forse man voor haar stond die haar als een blok de weg versperde. ‘En hoe ben je hier trouwens binnengekomen?’


    Sprakeloos staarde ze naar de man, een donkere schaduw die flauw afstak tegen de door het zwakke maanlicht verlichte achtergrond en boven haar uittorende als een wraakzuchtige reus. Ze probeerde iets te zeggen, maar door de combinatie van schrik en pijn had ze haar stem verloren. De woorden bleven in haar keel steken toen de man langs haar heen liep en haar het gebouw in sleepte.


    ‘Zo! Laat ik je nu eens even beter bekijken,’ gromde hij, terwijl hij het licht aandeed. Vervolgens draaide hij haar zo ruw weer naar zich toe dat de pet van haar hoofd viel, haar haren uit hun gevangenis ontsnapten en als een waterval over haar schouders vielen.


    ‘Verdorie! Je bent een meisje!’ Als door een wesp gestoken liet hij haar los.


    Veiligheidshalve deed ze een paar stappen naar achteren voordat ze hem liet kennismaken met haar scherpe Ierse tong. ‘Inderdaad! Wat vreselijk opmerkzaam van je dat je dat hebt gezien!’ Met een vernietigende blik keek ze hem aan, terwijl ze heftig over haar pijnlijke arm wreef. ‘En wie denk jij eigenlijk wel dat je bent? Hoe durf je! Onschuldige mensen aanvallen en hun botten verbrijzelen! Je bent een grote lompe bullebak. Kun je wel? Iemand in het donker besluipen en rondslepen! Als ik een rijzweep bij me had gehad, had ik je een afranseling gegeven. Dat is wat je verdient! Eerst jaag je me de stuipen op het lijf en dan breek je ook nog bijna mijn arm...’


    ‘Je mag dan klein van stuk zijn, maar je bent wel een vaatje buskruit,’ onderbrak de man haar lachend. De aanvankelijke verbijstering op zijn gezicht, dat ze nu wat beter kon onderscheiden, was inmiddels veranderd in zichtbare geamuseerdheid. Hij zag er weliswaar iets minder beangstigend uit in het gedempte licht van de stallen, maar de onbeschaamde blikken die hij op haar lichaam wierp, maakten haar bepaald niet toeschietelijker.


    ‘Mag ik raden?’ vroeg hij sarcastisch. ‘Naar je lieflijke accent te oordelen ben je kleine Dee, het nichtje van Paddy.’


    ‘Ik ben inderdaad Adelia Cunnane, maar ik ben beslist niet jouw kleine Dee!’ riep ze verontwaardigd, hem nog steeds met onverholen woede aankijkend. ‘En ik ben trouwens niet degene die een accent heeft. Jij hebt een accent!’


    Zijn schaterlach had hetzelfde effect op haar als een rode lap op een stier. ‘O, wat ben ik blij dat ik je zo gelukkig heb gemaakt.’ Met haar armen over elkaar geslagen schudde ze woest haar hoofd, zodat haar krullen wild heen en weer zwaaiden. ‘En mag ik vragen wie jij bent?’


    ‘Ik ben Travis,’ antwoordde hij, nog steeds lachend. ‘Travis Grant.’


    Opeens viel ze stil, de man verbijsterd aanstarend. Nu het waas van woede voor haar ogen was weggetrokken, zag ze hem voor het eerst duidelijk. Hij was lang en krachtig gebouwd, de mouwen van zijn overhemd waren achteloos opgerold tot boven zijn ellebogen, zodat zijn gebronsde gespierde armen goed tot hun recht kwamen. Hij had krachtige gelaatstrekken, en zijn blauwe ogen staken zo scherp af tegen de bruine huid van zijn gezicht dat ze elke argeloze toeschouwer wel aan het schrikken moesten maken. Zijn volle haar hing in dikke zwarte krullen in een ontwapenende wanorde tot op zijn kraag, en zijn mond was goedgevormd. Doordat hij haar nog steeds lachend aankeek, kon ze zien dat hij regelmatig gevormde witte tanden had.


    Dit was de man voor wie ze ging werken, dacht ze ontzet. Dit was de man op wie ze een goede indruk moest maken. In plaats van hem naar de mond te praten, had ze hem echter zojuist afgebekt omdat ze haar tong weer eens niet in bedwang had kunnen houden. ‘Jeetje,’ fluisterde ze verslagen. Ze deed haar ogen dicht en wenste dat ze in rook kon opgaan.


    ‘Het spijt me dat we elkaar hebben ontmoet onder zulke, eh...’ Hij aarzelde even, en zijn mondhoeken gingen weer omhoog, ‘...verwarrende omstandigheden, Adelia. Paddy vertoeft al in de zevende hemel sinds het moment dat hij regelingen is gaan treffen om je uit Ierland hierheen te halen.’


    ‘Ik had niet verwacht dat ik u eerder dan morgen zou ontmoeten, Mr. Grant.’ Dankzij haar trots lukte het haar haar stem beheerst te laten klinken. ‘Oom Paddy heeft me verteld dat u weg was en morgen in de loop van de ochtend pas terug zou komen.’


    ‘En ik had niet verwacht in het holst van de nacht een halfwassen elfje aan te treffen dat mijn stallen binnen wilde dringen.’ Opnieuw begon hij te lachen. Haar nieuwe baas was in ieder geval goedlachs.


    Zij lachte echter nog allerminst. Haar trots weerhield haar daarvan. Ze rechtte haar rug en wierp hem een hooghartige blik toe. ‘Ik kon niet slapen. Daarom ben ik een eindje gaan wandelen. Het leek me een goed idee te kijken hoe het met Majesty ging.’


    ‘Majesty is een bijzonder nerveus paard,’ waarschuwde Travis, terwijl hij haar weer van top tot teen bekeek, alsof hij wilde schatten hoe sterk ze was. ‘Je kunt hem beter op een veilige afstand houden.’


    Hoewel zijn taxerende blik haar enigszins van haar stuk bracht, bleef ze stug haar trotse houding handhaven. ‘En hoe moet ik dat volgens u doen?’ vroeg ze op hoge toon. ‘Ik moet hem verzorgen en regelmatig op hem rijden.’


    ‘Daar komt niets van in!’ Zijn blik ging weer omhoog naar haar gezicht, en hij kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Als je denkt dat ik zo’n tenger poppetje als jij mijn beste hengst laat berijden, heb je je verstand verloren.’


    ‘Ik heb uw beste hengst al bestegen.’ Zijn laatdunkende toon had haar weer zo kwaad gemaakt dat ze trilde van woede. ‘Ik heb zelfs een rondje met hem over uw baan gereden, in een uitstekende tijd.’


    ‘Dat geloof ik niet.’ Dreigend deed hij een stap naar haar toe, zodat ze haar hoofd nog verder achterover moest buigen om hem aan te kunnen kijken. ‘Paddy is niet zo stom dat hij jou op Majesty zou laten rijden.’


    ‘Het is niet mijn gewoonte om te liegen, Mr. Grant,’ zei ze waardig. ‘De jongen, Tom, was voor zijn moeite beloond met een trap, dus heb ik in zijn plaats op Majesty gereden.’


    ‘Jij hebt op Majesty gereden?’ herhaalde Travis langzaam en nadrukkelijk.


    ‘Dat klopt,’ beaamde ze. Toen ze zijn blauwe ogen koud zag worden van woede, praatte ze snel verder. ‘Majesty is een prachtdier en hij is snel als de wind, maar hij is beslist niet slechtgehumeurd. Hij zou Tom geen trap hebben gegeven als de jongen hem beter had begrepen.’ Doelbewust ratelde ze zo snel door dat Travis niet de gelegenheid had er een woord tussen te krijgen. ‘Het arme dier had alleen maar iemand nodig die tegen hem praatte, iemand die hem liet weten dat hij van hem hield en hem waardeerde.’


    ‘En jij kunt met paarden praten?’ vroeg Travis, duidelijk met moeite zijn lachen inhoudend.


    ‘Ja,’ beaamde ze ernstig, de spotlichtjes in zijn ogen trotserend. ‘Dat kan trouwens iedereen als hij er moeite voor doet. Ik kén dieren, Mr. Grant. Thuis in Skibbereen heb ik met de veearts samengewerkt, en daardoor weet ik ook het een en ander van genezen. Ik zou nooit iets doen wat Majesty of een van uw andere paarden schade zou kunnen berokkenen. Oom Paddy heeft me op hem laten rijden omdat hij me vertrouwt. U moet niet kwaad op hem zijn.’


    In plaats van op die laatste opmerking in te gaan, nam hij haar stilzwijgend op. Toen er maar geen einde kwam aan de stilte en zijn intense blik, begon ze een beetje bang te worden. Haar angst ging echter gepaard met een andere gewaarwording, die zo merkwaardig en onbekend was dat ze haar niet kon definiëren.


    ‘Mr. Grant,’ begon ze, eindelijk haar trots opzijzettend om haar zaak te bepleiten. ‘Geef me alstublieft een kans - twee weken, meer vraag ik niet.’ Ze haalde diep adem en streek met haar tong over haar lippen. ‘Als u me daarna nog niet wilt, hoeft u het alleen maar te zeggen, en ik zal me zonder morren bij uw beslissing neerleggen. Dan zal ik oom Paddy vertellen dat het werk me niet bevalt en dat ik liever iets anders wil gaan doen.’


    ‘Waarom zou je dat doen?’ vroeg hij, met zijn hoofd schuin, alsof hij haar nu eens vanuit een ander gezichtspunt wilde bestuderen.


    ‘Omdat ik dat móét doen.’ Nerveus haalde ze haar schouders op en ze streek de verwarde haren uit haar gezicht. ‘Anders zou ik hem namelijk in een lastig parket brengen. Hij is verknocht aan u en aan uw fokkerij - dat weet ik uit de brieven die hij me heeft geschreven - maar nu hij mij bij zich in huis heeft genomen, val ik ook onder zijn verantwoording. Als ik hem zou vertellen dat u me had ontslagen, zou hij verscheurd worden door tegengestelde gevoelens van trouw. Dat wil ik hem niet aandoen. Wilt u me dus alstublieft een proeftijd van twee weken geven, Mr. Grant?’ vroeg ze deemoedig. Hoogmoed komt voor de val, citeerde ze bij zichzelf, zich tante Letties preken over nederigheid in gedachten brengend.


    Vastbesloten zich niet van haar stuk te laten brengen door de manier waarop hij haar zonder iets te zeggen monsterde, bleef ze met rechte rug staan, wensend dat hij niet naar haar keek alsof hij de ge dachten kon lezen die door haar hoofd tolden.


    ‘Oké, Adelia,’ zei hij ten slotte met zichtbare tegenzin. ‘Ik geef je een proeftijd van twee weken, en het blijft tussen ons.’


    Opgelucht ontspande ze zich enigszins, verzachtte ze haar trotse onbuigzame houding. Haar gezicht lichtte op, en ze stak met een stralende glimlach haar hand uit. ‘Dank u wel, Mr. Grant. Daar ben ik u heel erg dankbaar voor.’


    Hij beantwoordde haar glimlach, maar zodra hij haar uitgestoken hand had vastgepakt, verflauwde zijn lach, om plaats te maken voor een bedenkelijke frons. Snel draaide hij haar hand met de palm naar boven en inspecteerde hem. Ze volgde zijn blik: haar hand was teer en klein, met lange slanke vingers, maar de palm was ruw en vereelt van het zware werk dat ze al die jaren had verricht.


    Toen hij zonder iets te zeggen haar hand bleef vasthouden, liep er een vreemde rilling over haar rug. Hulpeloos bleef ze haar ogen op de hand richten die hij zo kritisch bekeek.


    ‘Is er iets?’ vroeg ze met een stem die ze nauwelijks herkende.


    Hij rechtte zijn hoofd en keek haar in de ogen met een blik die ze niet kon doorgronden. ‘Het is misdadig dat zo’n kleine hand zo hard en ruw is als die van een slootgraver.’


    Hoewel ze niet kon verklaren waarom, staken zijn zacht geuite woorden haar zo dat ze haar hand losrukte en schielijk achter haar rug verborg. ‘Het spijt me dat mijn handen niet zacht als een lelie zijn, Mr.


    Grant, maar voor het werk dat ik voor u ga doen, zal ik geen dameshanden nodig hebben. En als u me nu wilt excuseren, dan ga ik naar binnen.’ Met die woorden glipte ze snel langs hem heen de stal uit.
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    De volgende ochtend werd Adelia gewekt door vogelgezang. Toen ze haar ogen opendeed, zag ze dat de zon ook net bezig was te ontwaken. Ze sprong uit bed, nam een douche en kleedde zich snel aan, zich verheugend op haar nieuwe baan, een baan die ze eerder beschouwde als een hartenwens die in vervulling was gegaan dan als werk. Ze was er vast van overtuigd dat ze Travis Grant kon bewijzen dat ze geknipt was voor haar taak.


    Een nieuw thuis, een nieuw leven, een nieuw begin. Ze keek uit het raam naar de rode zon, die nog maar net boven de horizon uit was gekomen, en wist dat de toekomst niets anders dan wonderen te bieden had.


    Ze haastte zich naar de keuken. Paddy was nog niet op, en ze maakte van de gelegenheid gebruik om een uitgebreid ontbijt voor hem klaar te maken. Een oud Iers liedje neuriënd begon ze koffie te zetten, bacon en eieren te bakken, brood te roosteren, en ondertussen de tafel te dekken.


    Bijna huppelend liep ze heen en weer in de keurig ingerichte ruimte. Gelukkig had ze gisteravond goed opgelet waar haar oom alles bewaarde, dus was het al bijna net alsof ze in haar eigen keuken stond. Zelfs alle technische snufjes konden haar niet meer verbazen. Gek, hoe snel je je ergens thuis kon voelen, al was het er nog zo anders dan je ooit gewend was.


    Ze ging zo op in haar bezigheden en gedachten dat ze schrok toen er opeens een stem vanuit de deuropening klonk.


    ‘Ik moet zeggen dat deze oude ogen in lange tijd niet zoiets moois hebben gezien zo vroeg op de ochtend, en daar is geen woord aan gelogen.’


    Toen ze haar blik van de koekenpan afwendde, zag ze Paddy in de deuropening naar haar staan kijken.


    Ze draaide zich helemaal naar hem om, met een stralende glimlach. ‘Goedemorgen, oom Paddy. Het is een mooie, prachtige dag. Ik hoop dat je honger hebt.’ Behendig liet ze de eieren op hun borden glijden.


    ‘Zalig, de geur van bacon en jouw lieflijke stem hebben me hiernaartoe gelokt.’


    


    Terwijl ze zaten te ontbijten, met vogelgezang op de achtergrond, vermeldde Adelia tussen neus en lippen door dat ze Travis Grant de vorige avond had ontmoet toen ze een wandelingetje was gaan maken omdat ze niet had kunnen slapen.


    ‘Ik had gehoopt dat ik je vanochtend persoonlijk aan hem had kunnen voorstellen,’ zei Paddy een beetje teleurgesteld. Nadat hij een grote hap van de knapperige bacon had genomen, trok hij vragend zijn wenkbrauwen op. ‘Wat vond je van hem?’


    Omdat het haar verstandiger leek haar mening voor zich te houden haalde ze onverschillig haar schouders op. ‘Ik ben ervan overtuigd dat hij een aardige goede man is, oom Paddy, maar ik heb niet lang genoeg met hem gepraat om me een oordeel over hem te kunnen vormen.’ Behalve dan dat hij een grote arrogante bullebak is, voegde ze er in gedachten aan toe. ‘Maar ik heb hem wel al verteld dat Majesty Tom een trap heeft gegeven, en dat jij me hebt aangenomen als trainershulp.’


    ‘O ja?’ zei hij, glimlachend een dikke laag aardbeienjam op zijn sneetje toast smerend. ‘En wat had hij daarop te zeggen?’


    ‘Niet veel. Hij is blijkbaar intelligent genoeg om vertrouwen te hebben in het oordeel van Padrick Cunnane.’ Onder de tafel kruiste ze haar vingers, vrezend dat ze nog een slechte aantekening had verdiend in het door tante Lettie uitentreuren aangehaalde Aantekenboek van de Engelen.


    


    Een halfuur later stond Adelia voor de tweede keer oog in oog met Majesty. Terwijl Paddy en Hank met elkaar in gesprek waren, hervatte zij de kennismaking met het paard. Zacht wreef ze over zijn zachte neus en voerde een intiem gesprek met hem. Ze werd er zich pas van bewust dat haar doen en laten werd gadegeslagen toen ze nog een mannenstem hoorde, de stem van gisteren. Ze hield haar aandacht bij het paard, maar spitste ondertussen wel haar oren.


    ‘Goedemorgen, Paddy. Ik heb gehoord dat je een nieuwe knecht in dienst hebt genomen.’


    Paddy onderbrak zijn gesprek met Hank en begroette de nieuwaangekomene. ‘Ook goedemorgen, Travis. Je bent eerder terug dan ik had verwacht. Dee heeft me vanochtend onder het ontbijt verteld dat ze je gisteravond al heeft ontmoet.’


    ‘O ja?’


    Hoewel ze hem niet kon zien, voelde Adelia dat hij naar haar keek, ongetwijfeld met dat minzame lachje.


    ‘Wacht maar tot je dat poppetje hebt zien rijden,’ zei Hank. ‘Ik viel bijna om van verbazing toen ik het zag.’


    ‘Dat zullen we gauw genoeg zien,’ zei Travis.


    Ze voelde dat hij haar richting uit kwam, maar bleef zachtjes tegen de grote volbloed praten.


    ‘Hallo, onderdeurtje. Geeft je vriend je eigenlijk wel eens antwoord?’


    Nu draaide ze zich om, en bij het zien van zijn geamuseerde blik schoot ze onmiddellijk in de verdediging. ‘Of u het gelooft of niet, Mr. Grant, dat doet hij inderdaad,’ antwoordde ze verontwaardigd. ‘Op zijn eigen manier.’ Daarna liep ze langs hem heen met de bedoeling op te stijgen, maar Travis legde een hand op haar pols om haar tegen te houden.


    ‘Lieve hemel, heb ik dat gedaan?’ vroeg hij. Ontdaan streek hij met zijn wijsvinger over de blauwe plekken op haar arm.


    Adelia keek ook even naar haar arm, voordat ze haar ogen weer op zijn gezicht richtte. ‘Ja, Mr. Grant. Dat hebt u gedaan.’


    Met zijn vingers nog steeds licht op haar pols kneep hij zijn ogen tot spleetjes. ‘Dan zal ik je voortaan voorzichtiger moeten aanpakken, vind je ook niet, kleine Dee?’


    ‘Dit is niet mijn eerste blauwe plek, en hoogstwaarschijnlijk ook niet de laatste, maar ik zal u geen aanleiding meer geven om me nog een keer vast te grijpen, Mr. Grant.’ Met die woorden sprong ze in het zadel.


    Majesteitelijk reed ze met Majesty naar de baan, waar Paddy al stond te wachten. Op een teken van haar oom sprintte het tweetal naar voren, en het paard galoppeerde met soepele regelmatige passen over de ovale baan.


    


    Later die ochtend was Adelia, ondanks Paddy’s tegenwerpingen, aan het werk in de stallen. Ze had erop gestaan mee te helpen met het verzorgen van niet alleen Majesty, maar ook een paar van de andere paarden. Toen ze achter zich een zacht geluid hoorde, keek ze over haar schouder. Ze zag twee kleine jongens staan die als twee druppels water op elkaar leken.


    Quasi-geschrokken deed ze even haar ogen dicht. ‘Mogen de heiligen me bij staan!’ riep ze uit. ‘Ik geloof dat ik gek aan het worden ben. Ik zie dubbel.’


    De jongens begonnen te giechelen en zeiden toen in koor: ‘We zijn een tweeling.’


    ‘Is dat waar?’ vroeg ze met een zucht van opluchting. ‘Wat ben ik blij dat te horen. Ik was al bang dat ik behekst was.’


    ‘Je praat precies zoals Paddy,’ zei een van de jongens, haar met onverholen nieuwsgierigheid opnemend.


    ‘O ja?’ Met een glimlach keek ze naar hun identieke gezichten. De jongens waren een jaar of acht, schatte ze. Hun huid was donker als die van een zigeuner, en ze hadden sprankelende bruine ogen. ‘De reden daarvoor zou kunnen zijn dat ik zijn nichtje uit Ierland ben, Adelia Cunnane. Ik ben hier gisteren aangekomen.’


    Aarzelend, maar exact gelijk, fronsten de jongens hun voorhoofd. ‘Waarom noemt hij je dan altijd kleine Dee? Je bent helemaal niet klein. Je bent een volwassen vrouw,’ zei de ene jongen bijna verwijtend, terwijl de andere instemmend knikte.


    ‘Daar heb je gelijk in. Maar toen oom Paddy me voor het laatst zag, was ik nog een klein meisje, en omdat ik nooit erg lang ben geworden, ben ik voor hem kleine Dee gebleven. En hoe heten jullie?’ Ze legde de roskam naast zich in het stro.


    ‘Mark en Mike,’ verkondigden ze, opnieuw als met één stem.


    ‘Wacht even. Verklap me niet wie wie is,’ beval ze, haar ogen tot spleetjes knijpend. ‘Laat me raden. Daar ben ik namelijk vreselijk goed in.’ Vervolgens liep ze keurend om de jongens heen, waarop die prompt weer begonnen te giechelen. ‘Jij moet Mark zijn,’ zei ze, haar ene hand op een van de donkere hoofden leggend. Daarna legde ze haar andere hand op het andere hoofd. ‘En dan ben jij Mike.’


    Twee paar ogen keken haar stomverbaasd aan.


    ‘Hoe wist je dat?’ vroeg Mark.


    Met moeite haar gezicht in de plooi houdend, zei ze: ‘Ik kom uit Ierland. Veel van de mensen die uit Ierland komen zijn helderziend.’


    ‘Helderziend? Wat is dat?’ vroeg Mike nieuwsgierig.


    ‘Dat betekent dat ik ongekende geheime krachten heb,’ zei ze op samenzweerderige toon, begeleid door een theatraal handgebaar.


    Diep ónder de indruk keken de jongens elkaar aan, waarna ze hun ogen weer op Adelia richtten.


    ‘Mark, Mike! O, daar zijn jullie!’ Een vrouw kwam op een drafje de stal binnen en schudde wanhopig haar hoofd. ‘Ik had kunnen weten dat jullie hier waren.’


    Met grote ogen keek Adelia naar de zojuist binnengekomen vrouw, overrompeld door haar schoonheid en elegantie. Ze was lang en slank, en ging gekleed in een bijzonder chique outfit: een prachtige donkerblauwe lange broek en een witte zijden blouse. Haar zwarte zijdeachtige krullende haren waren weggekamd uit haar gezicht. Haar lippen waren zacht en roze, haar neus was recht en klassiek gevormd, en onder haar dikke wimpers zag Adelia twee donkerblauwe ogen die haar onmiddellijk aan Travis deden denken.


    ‘Ik hoop dat ze je niet lastig hebben gevallen,’ zei de vrouw, met een toegeeflijk lachje naar de tweeling kijkend. ‘Ik doe mijn best, maar ik kan ze onmogelijk de hele tijd in de gaten houden.’


    ‘Nee, missus,' zei Adelia, zich afvragend of er een mooiere vrouw bestond dan de moeder van de tweeling. ‘Ze hebben me helemaal niet lastiggevallen. Het zijn erg aardige jongens. We hebben zojuist kennis met elkaar gemaakt.’


    ‘Jij moet Paddy’s nichtje, Adelia, zijn,’ zei de vrouw glimlachend.


    ‘Ja, missus.’ Adelia glimlachte schuchter terug, zich onderwijl afvragend hoe het zou zijn als je zo sierlijk was als een zwaan.


    ‘Ik ben Trish Collins, de zus van Travis,’ zei de vrouw, haar rechterhand uitstekend.


    Ontsteld keek Adelia naar de uitgestoken hand. Na Travis’ afkeurende opmerking van de vorige avond was ze zich pijnlijk bewust geworden van de toestand van haar eigen handen, wat haar in verwarring bracht.


    Hoe kon ze haar harde ruwe hand in zo’n lieftallige zachte leggen? Er viel echter niet aan te ontkomen zonder openlijk onbeleefd te zijn. Dus veegde ze snel haar hand af aan haar spijkerbroek en schudde ze Travis’ zus de hand.


    Trish nam die glimlachend aan, en slechts aan een lichte beweging van Trish’ hand merkte Adelia dat deze de ruwheid van haar hand wel had opgemerkt. Ze zei er echter niets van, waar Adelia haar bijzonder dankbaar voor was. De vrouw was niet alleen mooi, maar ook erg aardig. Adelia had haar nu al in haar hart gesloten.


    Op dat moment kwam Travis het gebouw binnen, in het gezelschap van Paddy en een kleine magere man die Adelia niet kende.


    ‘Paddy!’ De tweeling vloog meteen op de stevig gebouwde man af.


    ‘Zo, zo, daar hebben we Tweedledee en Tweedledum. En wat voor ondeugends voeren jullie op deze mooie dag in jullie schild?’


    ‘We wilden kennismaken met Dee,’ zei Mark. ‘Ze heeft geraden wie van ons wie was.’


    ‘Ze is helderziend,’ voegde Mike er met een ernstig gezicht aan toe.


    Paddy knikte net zo ernstig, maar toen hij Adelia over de twee kleine hoofden heen aankeek, twinkelden zijn ogen. ‘Ja, dat staat buiten kijf. Het zit in de familie. Te veel Cunnanes om op te noemen waren helderziend.’


    ‘Adelia Cunnane,’ zei Travis met een lachje om zijn mond, ‘mag ik je voorstellen aan dokter Robert Loman, onze veearts?’


    ‘Aangenaam kennis met u te maken, dokter,’ zei Adelia, ditmaal strategisch haar handen achter haar rug houdend.


    ‘Rob komt naar Solomy kijken,’ legde Paddy uit. ‘Een dezer dagen krijgt ze een veulen.’


    Toen Travis Adelia’s enthousiaste blik ving, trok hij veelbetekenend zijn wenkbrauwen op. ‘Wil je ook een kijkje bij haar nemen, Adelia?’ vroeg hij vriendelijk.


    Bij dit genereuze gebaar vergat ze onmiddellijk alle vijandigheid. ‘Dolgraag!’


    ‘Solomy werpt tamelijk laat in het jaar,’ merkte Travis op toen het groepje langs de lange rij paardenboxen liep. ‘De officiële geboortedag van een volbloed is 1 januari, en normaalgesproken houden we daar bij het fokken rekening mee. Maar Solomy hebben we pas zes maanden geleden gekocht, en natuurlijk was ze al drachtig. Ze heeft een goede stamboom, en de hengst door wie ze gedekt is, is van dezelfde vader als Majesty.’


    ‘Dan moet u hoge verwachtingen hebben van het veulen,’ zei Adelia, denkend aan de stijl en de snelheid van Majesty.


    ‘Reken maar,’ zei hij glimlachend. ‘Je mag gerust stellen dat we heel veel van dit veulen verwachten.’ Daarna legde hij een hand op haar schouder en draaide hij haar om naar een afgeschoten gedeelte van de stal. ‘Adelia,’ zei hij op geamuseerd formele toon, ‘mag ik je voorstellen aan Solomy?’


    Met een zucht van pure verrukking keek ze over de lage deur van de box naar het paard: een glanzende bruine merrie met zijdezachte zwarte manen. Terwijl ze met een hand over de zuiver witte vlek op Solomy’s voorhoofd streek, keek ze het dier in de donkere intelligente ogen. ‘Wat ben jij een mooie dame!’


    De liefkozing van de gladde vacht werd verwelkomd met een goedkeurend gehinnik.


    ‘Ik neem aan datje haar wel van dichterbij wilt bekijken.’ Travis maakte de deur van de box open en nodigde haar met een handgebaar uit om naar binnen te gaan.


    Gretig ging ze voor hem en de veearts uit de box in. Terwijl ze zachtjes verder praatte tegen Solomy, inspecteerde ze de dikke buik, hem betastend met voorzichtige bedreven vingers. Na een paar ogenblikken hield ze op. Met een bezorgde blik keek ze Travis aan. ‘Het veulen ligt verkeerd om.’


    De pretlichtjes verdwenen uit zijn blauwe ogen, en hij nam haar onderzoekend op.


    ‘Dat is helemaal juist. Miss Cunnane,’ beaamde Robert Loman met een kort knikje. ‘Die diagnose hebt u snel gesteld.’ Nadat hij de box binnen was gekomen, liet ook hij zijn handen over de buik van de merrie glijden. ‘We hopen dat het veulen zich zal omdraaien voordat het voldragen is.’


    
      ‘Maar jullie denken niet dat dat waarschijnlijk is. Het is al bijna haar tijd.’

    


    ‘Dat denken we inderdaad niet.’ Hij draaide zich weer naar haar toe, een beetje verbaasd, leek het wel, over haar medische kennis, en openlijk nieuwsgierig naar waar ze die had opgedaan. ‘We moeten helaas rekening houden met de mogelijkheid van een stuitgeboorte. Hebt u een opleiding als veearts gehad?’


    ‘Een opleiding is te veel gezegd. Het was meer praktijk dan theorie.’ Achteloos haalde ze haar schouders op, zich onbehaaglijk voelend nu alle aandacht opeens op haar gericht was. ‘Thuis in Ierland heb ik vaak met een veearts samengewerkt. Ik heb geholpen bij een paar geboorten en wat gehecht en gespalkt.’


    Daarna stapte ze de box uit en ging ze naast Paddy staan, terwijl de veearts doorging met zijn werk. Toen Paddy een arm om haar schouders sloeg, legde ze zuchtend haar hoofd tegen zijn borst.


    ‘Ik moet er niet aan denken hoe moeilijk het arme dier het zal krijgen,’ zei ze tegen hem. ‘Wij hebben ook een keer een merrie gehad waarvan het veulen verkeerd om lag, en omdat we de veearts niet bijtijds konden bereiken, moest ik het omdraaien.’ De herinnering daaraan deed haar opnieuw zuchten. ‘Ik kan nog steeds haar treurige vriendelijke ogen zien. Ik vond het vreselijk dat ik haar pijn moest doen.’


    ‘Heb jij eigenhandig een veulen omgedraaid?’ vroeg Travis. ‘Dat is al moeilijk genoeg voor een volwassen man, laat staan voor zo’n klein ding als jij.’ Ruw werd ze weer naar het heden gehaald door zijn woorden, en opnieuw werd ze in de verdediging gedrongen. Nijdig richtte ze zich op. ‘Ik mag dan klein zijn, Mr. Grant, maar ik ben sterk genoeg om te doen wat gedaan moet worden.’ Nu haar eergevoel weer in het geding was, keek ze hem met opgeheven kin verontwaardigd aan. ‘Ik zal u één ding vertellen, en dat kunt u beter in uw oren knopen: ondanks ons verschil in lengte, kan ik net zo hard werken als u!’ Een lachbui onderdrukkend richtte Paddy zijn blik op een plekje in het stro, terwijl Travis met koele ogen naar haar verontwaardigde gezicht keek. Na een paar ogenblikken van doodse stilte kon ze het niet meer uithouden. Ze draaide zich om en beende met woedende passen naar de uitgang van het gebouw.


    ‘Heb je echt wel eens een paard geboren zien worden, Dee?’ vroeg de tweeling, die opgewonden achter haar aan rende.


    ‘Heel vaak zelfs. En niet alleen paarden, maar ook koeien en varkens en allerlei andere dieren.’ Ze gaf beide jongetjes een hand en liep stug door over de betonnen vloer. ‘Ik heb zelfs een keer geholpen een lammetjestweeling ter wereld te brengen, en dat was het mooiste wat ik ooit heb gezien.’
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    De volgende paar dagen verliepen zonder problemen. Geleidelijk aan begon Adelia gewend te raken aan haar nieuwe leven en de nieuwe omgeving, en ze deed haar werk met veel plezier. Telkens wanneer Travis het woord tot haar richtte, moest ze echter haar uiterste best doen om de scherpe antwoorden binnen te houden die hij steevast scheen uit te lokken. Het leek wel alsof hij haar met opzet tegen de haren in streek, haar uitdaagde.


    In ieder geval wekte hij merkwaardige emoties bij haar op, gevoelens die ze kon begrijpen noch onderdrukken, en haar verweer ertegen uitte zich als vanzelf in felle replieken en fonkelende ogen. Hoewel ze zich, met tante Lettie in gedachten, elke avond voor het slapengaan vermanend toesprak over de zondigheid van driftbuien: wanneer ze overdag met hem in aanraking kwam, was ze haar gelofte zich voortaan te beheersen op slag vergeten. Travis’ houding had op haar dezelfde uitwerking als een rode lap op een stier.


    Toen ze op een dag een van de volbloeds zijn dagelijkse rondjes over de ovale baan liet draven, zag ze Travis over het grasveld naar de stallen lopen, en ze kon het niet nalaten hem met haar blik te volgen, ook al moest ze daarvoor zelfs af en toe over haar schouder kijken als het paard de bocht genomen had en haar zicht op de stallen even verdween.


    Nu had ze weer vol zicht op Travis. Zijn blauwe denim werkhemd spande om zijn brede schouders, zijn grote stappen straalden kracht en vitaliteit uit.


    Haar hart ging tekeer, en met een zucht keek ze hem na tot hij in het witte gebouw was verdwenen. Toen beet ze echter geërgerd op haar onderlip. Hij maakte alleen maar zo’n indruk op haar omdat hij nou eenmaal een knappe, sterk gebouwde man was, zo groot en krachtig... Ze spoorde de volbloed aan tot galop.


    Nadat ze nog een paar rondjes had gereden bracht ze de volbloed tot staan en steeg af Energiek wreef ze over de hals van het paard. Ja, dat moest het zijn, wat haar zo opwond, zijn kracht en vitaliteit, zijn sterke uitstraling. Per slot van rekening had ze altijd al bewondering gehad voor kracht, dacht ze, net zoals ze het sterke goedgebouwde dier bewonderde waarop ze zojuist had gereden. Iedereen die ze op Royal Meadows had ontmoet, had trouwens respect en bewondering voor Travis Grant. Wanneer hij een opdracht gaf, werd die zonder meer uitgevoerd. Alleen Paddy leek het recht te hebben hem raad te geven of de juistheid van zijn mening in twijfel te trekken.


    Zij was echter ook een Cunnane, bracht ze zichzelf in herinnering, en een Cunnane liet niet met zich sollen. Dat hij een man was, en op de koop toe de eigenaar van de fokkerij, betekende niet dat hij beter was dan zij. Ze was niet van plan zich als een pachtboer tegenover diens landheer te gedragen en hem onderdanig te groeten wanneer hij voorbijkwam. Ze deed haar werk, en ze deed het goed. In dat opzicht had hij beslist geen reden tot klagen. Ze zou echter haar mening zeggen wanneer ze zich daartoe geroepen voelde, en als dat hem niet beviel, had hij pech gehad.


    Ze had er een gewoonte van gemaakt iedere dag te gen het einde van de middag een bezoek te brengen aan Solomy. Omdat ze wist dat het niet lang meer kon duren voordat de merrie haar veulen zou werpen en dat het een zware bevalling zou worden, wijdde ze haar bezoekjes voornamelijk aan het geruststellen van het dier en het winnen van haar vertrouwen.


    ‘Binnenkort heb je een prachtige sterke zoon of dochter,’ zei ze bij wijze van afscheid, terwijl ze na haar bezoek de box uit ging en de deur sloot. Ze draaide zich nog even om naar het dier, dat haar een beetje weemoedig aankeek. ‘Het liefst zou ik er met jou en het veulen vandoor gaan. Wat denk je dat onze heer en meester daaraan zou doen?’


    ‘Misschien zou hij je publiekelijk laten ophangen. Dat deden ze vroeger ook altijd met paardendieven.’


    Toen ze zich geschrokken omdraaide, ontmoetten haar ogen die van Travis, die op zijn gemak tegen de deur van de belendende box leunde.


    ‘Dat is een slechte gewoonte van u,’ zei ze vinnig, ‘mensen besluipen en de stuipen op het lijf jagen! Die kunt u beter zo gauw mogelijk afleren.’ Van de schrik was haar hart onregelmatig gaan kloppen.


    ‘Ik ben toevallig de eigenaar van dit bedrijf, Adelia,’ zei hij op zo’n zachte kalme toon dat ze nog meer geïrriteerd raakte.


    ‘Dat is iets wat ik niet licht zal vergeten. Het is dus volstrekt overbodig dat u me er steeds aan herinnert.’ In weerwil van hem, haar op hol geslagen hart en het vreemde gevoel in haar buik stak ze uitdagend haar kin naar voren. Hoewel ze wist dat ze op haar woorden moest passen, kon ze onmogelijk haar tong in bedwang houden. Ze had het gevoel dat ze anders zou stikken. ‘Ik werk voor u en ik loop er de kantjes niet vanaf, maar misschien vindt u dat ik af en toe mijn plaats vergeet. Wilt u soms dat ik een révérence voor u maak, Mr. Grant?’


    ‘Brutaal wicht.’ Mompelend kwam hij overeind uit zijn ontspannen houding. ‘Ik krijg zo langzamerhand schoon genoeg van die scherpe tong van je.’


    ‘Ach, dat spijt me ontzettend. Het beste advies dat ik u in dat geval kan geven, is niet meer tegen me te praten.’


    ‘Dat is het beste idee dat je tot nu toe hebt gehad.’ Hij deed een stap naar haar toe, bleef dreigend voor haar staan en legde toen zijn grote handen om haar tengere middel.


    Voor ze wist wat er gebeurde, tilde hij haar een eindje van de grond, net zo gemakkelijk als hij die eerste keer had gedaan.


    Ze spartelde niet tegen, keek hem slechts met fonkelende ogen aan. En met fonkelende ogen keek hij terug, een vastberaden trek om zijn mond.


    ‘Dit heb ik al willen doen sinds de eerste keer dat je tegen me van leer trok met je scherpe Ierse tong,’ verklaarde hij, voordat hij haar tussen de boxdeur en zijn lichaam gevangen hield en heftig zijn mond op haar lippen drukte.


    Nog steeds te verbaasd om onmiddellijk weerstand te bieden, werd ze overmand door vreemde en verwarrende gewaarwordingen, een hitte en een zwakheid die te vergelijken vielen met wat ze wel eens had gevoeld nadat ze in het hartje van de zomer een dag op het land had gewerkt.


    Als stalen banden sloten zijn armen zich om haar slanke middel, terwijl zijn lippen op de hare bleven drukken. Plots gleed zijn tong haar mond binnen in een erotische kus die fantastisch en adembenemend was, zo volkomen anders dan iedere andere zoen die ze ooit had gekregen.


    Met hun lichamen zo tegen elkaar aan gedrukt, hun lippen met elkaar verzegeld, hun tongen elkaar verkennend, voelde ze zijn warmte, zijn wezen, overstromen naar haar, haar medewerking afdwingend en ontvangend. In de armen die haar vasthielden kon ze het gezag voelen, op de lippen die haar tot overgave dwongen, proefde ze de ervaring, en ze kon niet anders dan zich er met lichaam en geest aan overgeven.


    Niet in staat zich te verzetten tegen de onbekende emoties die hij in haar teweegbracht, voelde ze zich alsof ze werd meegesleurd door een cycloon die haar omhoog deed wervelen naar de zon, totdat de hitte een verzengend vuur dreigde te worden.


    Terwijl elk van haar zintuigen werd aangevallen en veroverd, verkende hij steeds intenser haar mond, ervan proevend en genietend als een man die de smaak van een vrouw door en door kent. Hij nam, en zij kon slechts door zijn gretigheid gissen naar de rijkheid van het banket dat ze hem gaf.


    Na wat een eeuwigheid leek, trok hij zijn hoofd terug en liet hij haar weer op de grond zakken.


    Verbijsterd en sprakeloos keek ze hem aan.


    ‘Zo, onderdeurtje, dit is voor het eerst dat ik je met je mond vol tanden zie staan,’ zei hij, haar openlijk uitlachend. Hij plooide zijn lippen in een zelfvoldaan lachje; dezelfde lippen, nog rood en vochtig, maar nu alweer cynisch, die haar een moment geleden nog zo intens hadden gekust.


    Zijn spottende opmerking verbrak in één keer de raadselachtige ban waarin hij haar geest en haar tong had gehouden. Woede welde weer in haar op, en haar tong werd weer scherp. ‘Jij gluiperd!’ riep ze met een van woede overslaande stem. Daarop volgde een vernietigende stroom van Ierse verwensingen en bloedstollende voorspellingen. In haar razernij liet ze haar accent de vrije loop, zich geen moment bekommerend om het feit of hij haar wel zou kunnen verstaan. De intentie van haar woorden zou hij in ieder geval onmogelijk kunnen missen.


    Toen haar fantasie eindelijk uitgeput was en ze nog slechts buiten adem naar hem kon staren, boog hij zijn hoofd achterover, en hij begon zo hard te lachen dat ze bang was dat hij erin zou blijven.


    ‘O, Dee, je bent geweldig wanneer je vuur spuwt!’ Hij deed geen enkele moeite zijn geamuseerdheid te verbergen, en zijn vrolijkheid maakte haar hels.


    ‘Hoe kwader je wordt, des te zwaarder wordt je Ierse accent. Geweldig, wat een poëzie! Ik moet je vaker kwaad maken.’


    ‘Ik waarschuw u maar één keer,’ zei ze op dreigende toon, met als enige effect dat zijn grijns nog breder werd. ‘Als u me nog één keer molesteert, laat ik u meer dan mijn tong voelen.’ Waarop ze, voordat ze haar laatste restje waardigheid verloor, met opgeheven hoofd de stal uit marcheerde.


    Om Paddy niet nodeloos ongerust te maken, vertelde ze hem niets over de scène met Travis. Ze reageerde zich af door rond te stampen in de keuken terwijl ze het avondeten klaarmaakte, onsamenhangende opmerkingen mompelend over grote arrogante barbaren en hardhandige bullebakken.


    Paddy hield zich wijselijk op de achtergrond en liet haar onbelemmerd uitrazen, waar ze hem zeer dankbaar voor was. Hij kende haar stemmingen en had respect voor haar temperament. Hij hoefde niet te we ten waar ze zich zo kwaad over maakte.


    Ze was echter niet alleen boos op Travis. Haar woede op hem ging gepaard met woede op zichzelf Het feit dat zijn aanrakingen en zijn kus haar zowel hadden opgewonden als een onverklaarbaar genot hadden geschonken, maakte haar des te kwader, en ze gaf zichzelf herhaaldelijk een fikse uitbrander omdat ze zich zo vreselijk tot hem aangetrokken voelde.


    


    De volgende ochtend was haar boze bui alweer gezakt, want het lag niet in haar aard om lang te blijven mokken. In plaats daarvan ontplofte ze als een uitslaande brand, kookte ze kortstondig van woede, en koelde vervolgens weer af tot haar gewone vrolijke natuur.


    Wat echter niet was verdwenen, was een verontrustend nieuw bewustzijn, een bewustzijn zowel van zichzelf als van de tot dusver onbekende verlangens van een vrouw, en van de frustrerende aantrekkelijke man die die verlangens had doen ontwaken.


    De hele ochtend slaagde ze erin een ontmoeting met Travis te vermijden. Terwijl ze op de normale manier haar werkzaamheden verrichtte, bleef ze met een half oog uitkijken of hij er niet aankwam. Toen ze klaar was met haar werk, wandelde ze terug naar de stal voor haar dagelijkse bezoek aan Solomy.


    Toen ze aankwam, schrok ze heftig. In plaats van, zoals Solomy’s gewoonte was, haar hoofd over de lage deur van de box te steken om Adelia te begroeten, lag de merrie amechtig hijgend op haar zij op het stro.


    ‘Bij alle heiligen en apostelen!’ Ze ging snel de box in en liet zich op haar knieën naast de hortend ademhalende merrie zakken. ‘Je tijd is gekomen, schatje,’ zei ze zacht, met haar handen over de gezwollen buik van het trillende paard strijkend. ‘Blijf maar rustig liggen. Ik ben zo terug.’ Met die woorden sprong ze op en rende de stal weer uit.


    Toen ze Tom Buckley in de verste paddock aan het werk zag, zette ze haar handen om haar mond en riep: ‘Tom! Solomy staat op het punt te bevallen. Ga Travis halen en bel de veearts. Schiet op!’ Zonder op zijn antwoord te wachten rende ze weer naar binnen om het in barensnood verkerende paard gerust te stellen.


    Toen Travis en Paddy even later op een holletje de box in kwamen, was ze, onafgebroken troostende woordjes fluisterend, de klamme huid van het paard aan het strelen. Haar geruststellende woorden en liefkozende handen hadden de merrie gekalmeerd, en de grote bruine ogen van het dier waren vol vertrouwen.


    Travis knielde naast haar op de grond en legde zijn hand naast de hare op de van het zweet glimmende huid van Solomy. Hoewel Adelia het woord tot hem richtte, lieten haar ogen geen seconde die van de merrie los.


    ‘Het veulen ligt nog steeds verkeerd, Mr. Grant. Het moet omgedraaid worden, zo gauw mogelijk. Waar is dokter Loman?’


    ‘Hij is naar een spoedgeval. Hij kan op zijn vroegst over een halfuur hier zijn.’ Zijn stem was afgemeten en zijn aandacht was uitsluitend op het paard gericht.


    Ze draaide haar hoofd om en keek hem aan. ‘Mr. Grant, zo lang kan Solomy niet wachten. Het veulen moet nu meteen omgedraaid worden, anders verliezen we zowel de merrie als het veulen. Ik kan het doen: ik heb zoiets al eerder gedaan. Ik zweer het, Mr. Grant, ze heeft niet veel tijd meer.’


    Een hele tijd keken ze elkaar zonder iets te zeggen aan. Slechts hun ogen spraken; die van Adelia groot en smekend, die van Travis tot spleetjes geknepen en onderzoekend. Het leek een eeuwigheid te duren, tot Solomy de stilte verbrak met een hartverscheurend gekreun toen ze een volgende wee kreeg.


    Onmiddellijk richtte Adelia haar blik weer op het paard. ‘Rustig maar, lieverd,’ fluisterde ze troostend.


    ‘Oké,’ zei Travis ten slotte. Hij liet zijn ingehouden adem tussen zijn tanden door ontsnappen. ‘Maar ik keer het veulen om. Paddy, roep een paar van de mannen om Solomy vast te houden.’


    ‘Nee!’ riep Adelia zo heftig dat de merrie van schrik weer begon te trillen. Nadat ze het dier met liefkozingen en sussende woordjes weer op haar gemak had gesteld, praatte ze met gedempte stem verder tegen Travis. ‘Ik wil niet dat u een stelletje rouwdouwers hierheen haalt om haar met geweld op de grond te houden. Ze zullen haar alleen maar bang maken.’ Hem opnieuw aankijkend, zei ze kalm en zelfverzekerd: ‘Als ik haar vasthoud, blijft ze liggen. Ik weet hoe ik met haar moet omgaan.’


    Toen Travis tegenwerpingen wilde maken, kwam Paddy snel tussenbeide. ‘Travis, laat Dee begaan. Ze weet heus wel wat ze doet.’


    Na een met tegenzin gegeven knikje liep Travis weg om zijn handen en armen schoon te boenen.


    ‘Wees voorzichtig,’ waarschuwde ze, toen hij weer terug was en naast haar op het stro knielde. ‘De hoeven van het veulen zijn vlijmscherp, en als Solomy een wee krijgt, kan de baarmoeder zich als een bankschroef om uw hand sluiten.’ Daarna haalde ze diep adem en legde ze haar wang tegen het hoofd van de merrie. Met haar handen ritmisch ronddraaiende bewegingen makend over de klamme huid begon ze zachtjes in het Gaelisch tegen het dier te praten.


    De merrie trilde even toen Travis zijn hand bij haar naar binnen bracht, maar daarna bleef ze stil liggen luisteren naar Adelia’s geruststellende stem.


    De lucht leek zich te verdichten, doortrokken van Solomy’s onregelmatige ademhaling en de mystieke schoonheid van de oude taal die Adelia fluisterde. Het bracht een lome warmte teweeg in de lentemiddag, hen isolerend van alles om hen heen, behalve het gevecht om een leven.


    ‘Ik heb hem,’ kondigde Travis plotseling aan.


    Adelia ging zo op in haar gesprek met de merrie dat ze hem nauwelijks hoorde. Ze keek even achterom om bevestigd te zien wat ze gehoord dacht te hebben.


    Travis zag er verbeten, maar ook triomfantelijk uit, wat betekende dat het goed ging. Het zweet liep in straaltjes langs zijn gezicht, en zijn ademhaling ging snel. Terwijl hij bezig was het veulen te keren, prevelde hij een lange reeks onderdrukte vloeken.


    ‘Het is voor elkaar,’ bracht hij uiteindelijk met een diepe zucht uit. Hij ging op zijn hurken zitten en richtte zijn blik op Adelia, die even naar hem glimlachte, maar toen haar volle aandacht weer op de merrie richtte. Voor haar was het werk nog niet gedaan.


    Met haar gezicht tegen de hals van de merrie gedrukt, ging Adelia door met haar langzame ritmische gefluister, het dier onderwijl zachtjes strelend.


    Pas toen Paddy triomfantelijk riep: ‘Hij komt eraan!’ draaide ze haar hoofd weer om, om te kijken naar het wonder van de geboorte.


    Toen het veulen eindelijk ter wereld was gekomen, slaakte ze gelijk met het paard een diepe zucht. ‘Gefeliciteerd, Solomy! Je hebt een mooie sterke zoon ter wereld gebracht,’ zei ze. ‘Ik kan je verzekeren dat er niets mooiers bestaat op de wereld dan een onschuldig nieuw leven.’


    Daarna draaide ze haar blozende gezicht naar Travis toe, en glimlachte nu breeduit naar hem.


    Hun ogen ontmoetten elkaar, en de blik die ze uitwisselden, werd intenser, tot het Adelia voorkwam dat de tijd stil was blijven staan. Ze voelde zich onweerstaanbaar aangetrokken door het ondoorgrondelijke donkere blauw van zijn ogen en was niet bij machte om adem te halen of te spreken. Het leek alsof er een onzichtbaar scherm was neergedaald dat hen tweeën afsneed van de rest van de wereld.


    Kon liefde in één ogenblik opwellen, vroeg ze zich verdoofd af Of was die er altijd al geweest? Ze hoefde zich echter niet lang het hoofd te breken over het antwoord op die vraag, want op dat moment kwam Robert Loman binnen, en zijn stem verbrak de magische ban waarin ze had verkeerd.


    Ze kwam snel overeind toen de veearts Travis vragen begon te stellen over de geboorte van het hengstveulen. Toen ze opstond, werd ze echter overspoeld door een golf van duizeligheid, en ze beet hard op haar onderlip om zich tegen die zwakheid te verzetten. Het rustig houden van de merrie had het uiterste van haar krachten gevergd, bijna alsof ze zelf iedere wee had doorstaan, en de onverwachte vloed van emoties die Travis’ intense blik teweeg had gebracht, had haar van haar laatste kracht beroofd.


    ‘Wat is er, Dee?’ vroeg Paddy, haar ongerust bij een arm pakkend.


    ‘Niets.’ Ze drukte een handpalm tegen haar tollende hoofd. ‘Ik heb alleen een beetje hoofdpijn.’


    ‘Breng haar naar huis,’ beval Travis, haar aandachtig opnemend. Toen hij opstond en naar haar toe liep, deinsde ze achteruit, doodsbang dat hij haar zou aanraken.


    ‘Dat hoeft niet,’ zei ze, met moeite haar stem vast en kalm houdend. ‘Ik ga naar boven om me te wassen. Er mankeert me niets, oom Paddy. Echt niet.’ Angstvallig Travis’ ogen vermijdend, keek ze glimlachend naar Paddy’s bezorgde gezicht. ‘Maak je alsjeblieft niet ongerust.’ Daarna stapte ze de box uit en liep ze zo snel ze kon het gebouw uit, om haar longen te vullen met frisse zuivere lucht.
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    Die avond was Adelia stil en in zichzelf gekeerd. Omdat ze normaalgesproken altijd wist wat er gedaan moest worden en dat ook deed, brachten haar huidige verwarring en onzekerheid haar van slag. Haar leven was altijd eenvoudig geweest, een fundamenteel bestaan waarin men voorzag in de elementaire levensbehoeften. Er was nooit ruimte geweest voor besluiteloosheid of onduidelijke redenaties. Haar wereld was altijd in hoge mate geordend geweest, hoofdzakelijk zwart-wit, zonder twijfels, zonder nuances.


    Haar gevoelens met betrekking tot Travis Grant waren allesbehalve eenduidig: hij bracht haar tot woede en wist haar tegelijkertijd aan te trekken met een onweerstaanbare kracht. En het was niet alleen zijn fysieke kracht die haar in zijn ban hield...


    Paddy’s hulp afslaand ruimde ze na het eten in haar eentje de tafel af, zichzelf onderwijl verstandig toesprekend. De bevalling van de merrie was zwaar geweest, de ongerustheid en de spanning hadden haar lichaam van zijn krachten beroofd, en de opluchting bij het zien van het pasgeboren hengstveulen had haar hersens beneveld. Dat waren de redenen voor haar overdreven sterke reactie op Travis, want het was onvoorstelbaar dat ze verliefd op hem zou zijn.


    Ze kende hem per slot van rekening nauwelijks, en wat ze wél van hem wist, beviel haar maar matig. Hoewel hij goed voor zijn werknemers en zijn paarden zorgde, was hij te groot, te sterk, te zelfverzekerd en vooral te arrogant. Hij deed haar denken aan een leenheer, en ze was te Iers om enige sympathie op te kunnen brengen voor grootgrondbezitters.


    Nadat het huishoudelijke werk was gedaan en ze de zelfanalyse had voltooid, bleef ze zich echter vreemd moe en verward voelen. Ze ging aan Paddy’s voeten op de vloer zitten en legde met een diepe zucht haar hoofd op zijn schoot.


    ‘Kleine Dee,’ zei hij zacht, haar dikke weerbarstige krullen strelend. ‘Je werkt veel te hard.’


    ‘Wat een onzin,’ protesteerde ze. Troost zoekend nestelde ze zich nog dichter tegen hem aan. ‘Sinds ik in Amerika ben aangekomen, heb ik nog niet één volle dag gewerkt. Als ik thuis op de boerderij was geweest, zou de dag nog lang niet voorbij zijn.’


    ‘Heb je daar een zwaar leven gehad, meisje?’ vroeg hij.


    Ongedurig met haar schouders bewegend, zuchtte ze opnieuw. ‘Zwaar zou ik het niet direct willen noemen, oom Paddy, maar na de dood van mama en papa is alles anders geworden.’


    ‘Arme kleine Dee, je hebt op zo jonge leeftijd al zoveel verloren.’


    ‘Toen zij dood waren, dacht ik dat mijn wereld ook was opgehouden te bestaan,’ fluisterde ze, zich er nauwelijks van bewust dat ze hardop praatte. ‘Ik geloof dat ik zelf ook een tijdje dood ben geweest. Eerst was ik boos en bang, en daarna was ik als verdoofd. Ik voelde niets meer. Maar langzaamaan begon ik me te herinneren hoe ze samen waren geweest. Geen twee mensen hadden meer van elkaar kunnen houden dan zij. Zelfs als kind kon ik al zien hoe groot en volmaakt hun liefde voor elkaar was.’


    Voor ze het wist, was ze haar hele leven aan haar oom uit de doeken aan het doen. Ze ging zo op in het gesprek dat er op dat moment niets meer op de wereld bestond dan zij en Paddy. Zijn warme aanwezigheid liet de woorden uit haar mond stromen: woorden die zo lang hadden gewacht...


    ‘Het enige aandenken dat ik van hen had, was de boerderij, en het enige wat ik kon doen om hun nagedachtenis in ere te houden, was de boerderij in standhouden. Arme tante Lettie! Ze werkte zo hard, en ik was het kruis dat ze moest dragen.’ Bij de herinnering daaraan schoot ze onwillekeurig in de lach. ‘Ze kon maar niet begrijpen waarom ik altijd zo hard reed op onze paarden. “Je breekt je nek nog een keer!” riep ze me altijd met haar vuist schuddend na. “Wie zal me helpen het land te ploegen als jij je hoofd te pletter valt op de weg?” En wanneer ik een van mijn woedeaanvallen had en er schreeuwend en tierend vandoor ging - en dat was nogal vaak, moet ik tot mijn schande bekennen - sloeg ze een kruisje en begon ze te bidden voor het heil van mijn verdoemde ziel. Maar werken deden we!’


    Met een diepe zucht deed ze haar ogen dicht. ‘Maar het was veel te zwaar voor één vrouw en een jong meisje. Het was een vicieuze cirkel. We hadden niet genoeg geld om hulp in dienst te nemen, en zonder die hulp konden we niet genoeg verdienen om de boerderij draaiende te houden. Weet je hoe het is, oom Paddy, wanneer je duidelijk ziet wat je nodig hebt, maar hoe dichter je erbij komt, hoe verder weg het is? Altijd van je af bewegend, altijd net buiten je bereik. Soms, wanneer ik nu op mijn leven daar terugkijk, kan ik de ene dag niet eens van de andere onderscheiden. En tot overmaat van ramp kreeg tante Lettie toen die beroerte. Ze vond het vreselijk dag in dag uit hulpeloos in bed te moeten liggen.’


    ‘Waarom hebben jullie me nooit geschreven hoe de zaken ervoor stonden?’ vroeg Paddy, haar krullen strelend. ‘Dan had ik jullie kunnen helpen. Ik had jullie geld kunnen sturen of desnoods zelf terug kunnen komen.’


    Ze draaide haar hoofd naar boven en keek hem glimlachend aan. ‘Ja, oom Paddy, ik weet het. Dat is precies wat je zou hebben gedaan. Maar wat zou het nut ervan zijn geweest? Je zou je geld in een bodemloze put hebben gegooid, je hebben losgerukt uit het leven dat je had gekozen en waarmee je gelukkig was... Daar wilde ik niets van weten, en tante Lettie, en ma en pa, trouwens ook niet. Ik heb me erbij neergelegd dat de boerderij verkocht is, net zoals mijn ouders en tante Lettie weg zijn, net zoals Ierland weg is. Nu ik jou heb. heb ik niets anders meer nodig.’


    Toen ze in zijn ogen keek en de bezorgdheid en de spijt zag, wenste ze plotseling dat ze zich niet zo had laten gaan. Om een luchtiger wending aan het gesprek te geven, vroeg ze lachend: ‘Hoe komt het eigenlijk, Padrick Cunnane, dat een sterke knappe man als jij nooit is getrouwd?’ Haar lachje werd ondeugend, en ze keek hem plagend aan. ‘Ik weet zeker dat tientallen vrouwen meer dan bereid zijn geweest hun leven met je te delen. Heb je nooit een vrouw gevonden van wie je hield?’


    Met een weemoedig lachje streelde hij haar wang. ‘Die vrouw heb ik wel gevonden, meisje, maar ze gaf de voorkeur aan je vader.’


    Het duurde even voor zijn woorden goed tot haar door waren gedrongen. ‘O, oom Paddy!’ riep ze toen vol medelijden. Ze richtte zich op en met tranen in haar ogen sloeg ze haar armen om haar oom heen. Nooit had ze hier een vermoeden van gehad. Hoe had ze dat ook kúnnen weten. Haar ouders waren zo volmaakt gelukkig geweest samen. Was de liefde van haar oom voor haar moeder de reden geweest voor zijn vertrek naar Amerika, vroeg ze zich af.


    Even dacht ze iets te horen buiten, boven aan de trap. Was er iemand aan de deur? Voetstappen? Ze spitste haar oren. Toen het verder echter stil bleef, richtte ze haar aandacht weer volledig op haar oom, hem stevig vasthoudend. ‘Oom Paddy, ik had geen idee...’


    ‘Ik ben niet ongelukkig, hoor,’ zei Paddy, haar bezorgdheid wegwuivend, ‘zeker niet nu ik jou heb.’


    Ze lachte. ‘Je bent een schat!’


    Toen ze die avond in bed lag, dacht ze opeens weer aan het geluid dat ze had gehoord toen ze met Paddy in gesprek was geweest. Om een geruststellende verklaring te vinden, bedacht ze dat het wel een vogel geweest zou zijn, die even tegen de hordeur was gefladderd. Tenslotte was er daarna niets meer te zien of te horen geweest.


    Met een tevreden gevoel viel ze in slaap. Het openhartige gesprek met haar oom had haar goedgedaan.


    


    De volgende ochtend leek de lucht doortrokken van het voorjaar, beloften fluisterend van geurende bloemen en de koelte van schaduwrijke bebladerde bomen. Bij Adelia riep het voorjaar herinneringen op aan andere lentes. De lente was het seizoen waarin de aarde weer gevuld moest worden om bezwangerd te raken van nieuw leven. Haar wereld had altijd gedraaid om de grond, zijn gaven en lasten, zijn eisen en beloften.


    Op het balkon van Paddy’s huis staand keek ze uit over het land dat van Travis was. Het leek zich uit te strekken tot in het oneindige, licht golvend als een kalme zee. De groene en bruine golven waren echter niet bezaaid met boten, maar met sierlijk gebouwde raspaarden.


    Plotseling bedacht ze dat ze geen flauw idee had wat zich achter de laatste heuvel bevond. Dit land was nog steeds vreemd voor haar. Vanaf het moment van haar aankomst in Amerika had ze weinig anders gezien dan het land dat Travis Grant toebehoorde.


    Door de zuivere koele lucht bereikte af en toe het gehinnik van een paard of de roep van een vogel haar oor. Afgezien daarvan was het echter rustig en stil. Er klonk geen schril hanengekraai dat de nieuwe dag aankondigde, er waren geen omgeploegde akkers die wachtten om ingezaaid te worden, er was geen onkruid dat gewied moest worden...


    Opeens kreeg ze zo’n vreselijke heimwee naar Ierland dat ze niets anders kon doen dan haar ogen sluiten en wachten tot de aanval voorbij was.


    Er is zoveel verloren gegaan, dacht ze weemoedig, en als om troost te zoeken sloot ze haar handen om haar ellebogen. Ze zou nooit meer terug kunnen gaan; ze zou nooit meer de boerderij kunnen zien. Zuchtend deed ze haar ogen weer open, en ze probeerde haar neerslachtigheid af te schudden. Er was niets aan te doen. Ze had haar schepen achter zich verbrand. Royal Meadows was nu haar thuis, en al was het niet echt van haar, het was het dichtste bij een thuis dat ze kon komen.


    ‘Waar ben je, meisje?’


    Ze schrok een beetje toen Paddy een arm om haar schouders sloeg. Toen zuchtte ze opnieuw en legde ze haar hoofd tegen zijn schouder. ‘Terug in Ierland, op de boerderij, geloof ik. Met mijn gedachten bij het planten en zaaien.’


    ‘Het is er een dag voor, hè? De lucht is koel, en de zon is warm.’ Nadat hij haar een kneepje in haar schouder had gegeven, klakte hij met zijn tong, alsof iets hem vreselijk speet. ‘Ik moet vandaag naar de stad. Jammer genoeg.’


    ‘Hoezo jammer?’


    ‘Ik had gehoopt eindelijk wat plantjes te kunnen zaaien langs het pad naar ons huis. En verder leek het me een goed idee om voor het huis een bloemperk aan te leggen.’ Hij schudde zijn hoofd en zuchtte. ‘Ik ben het al tijden van plan, maar er komt steeds iets tussen. Ik weet domweg niet wanneer ik er tijd voor kan vrijmaken.’


    ‘O, oom Paddy, laat mij het dan doen. Ik heb tijd genoeg.’ Ze deed een stapje opzij en keek hem verheugd aan.


    Paddy fronste zijn voorhoofd, hoewel zijn ogen lachten. ‘Kleine Dee, ik mag niet van je verlangen dat je op je vrije dag ook nog in de tuin gaat werken,’ wierp hij goedmoedig tegen. Met een aarzelende blik klopte hij tegen haar wang. ‘Nee, Dee, dat is echt te veel gevraagd. Zodra ik een beetje tijd heb, doe ik het zelf.’


    ‘Oom Paddy, doe niet zo belachelijk. Tuinieren is helemaal geen werk. Dat doe ik voor mijn plezier.’ Stralend keek ze hem aan, blij iets voor haar oom te kunnen doen. ‘Vertel me maar wat je gedaan wilt hebben.’


    ‘Nou ja... Als je het zeker weet...’


    ‘Natuurlijk weet ik zeker. Voor zo’n klusje draai ik mijn hand toch zeker niet om? En ik mag toch wel eens een keer iets terugdoen! Je doet al zo veel voor mij. Alstublieft,’ smeekte ze bijna.


    Uiteindelijk gaf hij zich schoorvoetend gewonnen. Even meende ze pretlichtjes in zijn ogen te zien, maar dat zou wel verbeelding zijn geweest.


    


    Nadat Paddy naar de stad was vertrokken, stond Adelia gewapend met een groot aantal zakjes zaad en een schepje op het kleine grasveld dat Paddy’s huis omgaf In gedachten bracht ze in kaart hoe het er volgens haar oom uit moest gaan zien. Petunia’s aan weerszijden van het pad, asters en goudsbloemen langs het huis, en vlijtige liesjes langs de grens van de tuin. En lathyrus, dacht ze glimlachend, tegen de muren, langs het latwerk dat ze Paddy had opgedragen in de stad te kopen. En in de herfst, besloot ze, zou ze bollen planten, zoveel als de grond er maar kon bevatten. Narcissen en tulpen. Voldaan over haar planning begon ze met haar schepje de aarde om te woelen.


    Toen de zon na verloop van tijd warmer werd, rolde ze haar mouwen op tot boven haar ellebogen. In de verte hoorde ze de geluiden van mannen en paarden die hun dagelijkse werkzaamheden verrichtten: geroep, gelach, het gedempte geluid van hoeven op het zand. Algauw ging ze echter zo op in haar eigen werkzaamheden dat haar gedachten afdwaalden.


    Zachtjes begon ze een liedje te zingen dat ze zich nog herinnerde uit haar jeugd; de woorden waren kalmerend en vertrouwd. Dat en de geur van vers omgewoelde aarde verdreven al snel de neerslachtigheid die haar die ochtend had bevangen.


    Opeens viel er een schaduw over haar heen. Toen ze opkeek en zag dat Travis op haar neer stond te kijken, liet ze nerveus het schepje vallen.


    ‘Ik heb je gestoord. Sorry.’


    Omdat ze op haar knieën op de grond zat. leek hij nog langer dan hij toch al was, een reus die boven haar uittorende. Ze boog haar hoofd achterover en kneep haar ogen halfdicht tegen de zon. Het zonlicht vormde een aureool om zijn hoofd, en plotseling sloeg haar fantasie op hol. Hij zag er niet uit als een reus, maar als een ridder die op weg was om jonkvrouwen te redden en draken te verslaan.


    ‘Nee, u hebt me alleen maar aan het schrikken ge maakt.’ Ze raapte het schepje weer op ging verder met haar werk, zichzelf voorhoudend dat ze zich aanstelde als een idioot.


    ‘Ik bedoelde niet dat ik je werk onderbrak.’ Hij ging op zijn hurken naast haar zitten, zodat zijn schouder langs de hare streek. ‘Ik bedoelde het liedje. Het klonk erg oud en erg triest.’


    ‘Ja, het is beide.’ Behoedzaam schoof ze een stukje bij hem vandaan, zorgvuldig de aarde boven de zaadjes vastkloppend. ‘De meeste Gaelische liedjes zijn oud en triest.’


    Hij ging op zijn gemak naast haar op het gras zitten en vroeg: ‘Waar gaat het over?’


    ‘Och, over liefde natuurlijk. De droevigste liedjes gaan altijd over liefde.’ Ze keek op en glimlachte. Zijn gezicht was dicht bij dat van haar, zijn mond een ademtocht verwijderd. Het schepje hing doelloos in haar hand terwijl ze hem aanstaarde, zich afvragend wat ze zou doen als de minieme tussenruimte verdwenen was en zijn mond de hare had gevonden.


    ‘Is liefde dan altijd droevig, Adelia?’ Zijn stem was even zacht als het verkoelende briesje dat om hen heen speelde.


    ‘Ik weet het niet. Ik...’ Omdat ze zich steeds zwakker voelde worden, sloeg ze haar ogen neer. ‘We hadden het over liedjes.’


    ‘Dat is waar,’ mompelde hij, waarna hij de haren wegstreek die als een gordijn langs haar gezicht vielen.


    Ze slikte en begon met hernieuwd enthousiasme te graven.


    ‘Ik heb je nog niet fatsoenlijk bedankt voor je hulp gisteren met Solomy.’


    ‘O, tja...’ Haar schouders op en neer bewegend, hield ze haar ogen op de grond gericht. ‘Zoveel heb ik eigenlijk niet gedaan. Ik ben blij dat Solomy en het veulen het goed maken. Meer heb ik niet nodig. Houdt u van bloemen, Mr. Grant?’ vroeg ze vervolgens, om het gesprek in een veiliger richting te leiden.


    ‘Ja, ik houd van bloemen. Wat ben je aan het zaaien?’ vroeg hij op achteloze toon, onderwijl een pakje zaadjes oprapend.


    ‘Van alles en nog wat,’ zei ze, weer zo op haar gemak dat ze haar hoofd kon oprichten en tegen hem glimlachen. ‘Van de zomer zullen al die bloemen er prachtig bij staan. Uw grond is bijzonder rijk, Mr. Grant. Hij wil geven.’ Ze pakte een handjevol aarde, kneep het tot een kluitje, en hield het hem op haar uitgestoken hand voor.


    ‘Ik neem aan dat jij daar meer over weet dan ik.’ Haar vingertoppen pakkend bestudeerde hij de aarde op haar handpalm. ‘Jij bent de boerin.’


    ‘Dat was ik,’ verbeterde ze, en ze probeerde haar hand los te trekken.


    ‘Ik ben bang dat ik nagenoeg niets weet van zaaien en planten, om het even of het om groente of om bloemen gaat.’ Haar pogingen om haar vingers los te trekken negerend keek hij haar in de ogen. ‘Ik veronderstel dat je er talent voor moet hebben.’


    ‘Je hoeft er alleen maar tijd en aandacht aan te besteden, net zoals aan alle andere dingen die je doet. Hier.’ Tot de conclusie gekomen dat hij haar hand wel los móést laten als ze hem iets te doen gaf, hield ze hem met haar vrije hand een paar zaadjes voor. ‘Laat er een paar in de aarde vallen en dek ze toe. Niet te dicht op elkaar,’ instrueerde ze toen hij gehoorzaam deed wat ze zei. ‘Ze moeten genoeg ruimte hebben om uit te kunnen groeien. Nu moet u er aarde overheen strooien en de natuur de rest van het werk laten doen.’ Glimlachend wreef ze even met een hand over haar wang. ‘Wat je ook doet, de natuur heeft altijd het laatste woord. Een boer hier in Amerika weet dat net zo goed als een boer in Ierland.’


    ‘Dus nu ik ze in de grond heb gestopt,’ concludeerde hij luchtig, ‘kan ik mijn gemak ervan nemen en toekijken hoe ze groeien.’


    ‘Zo eenvoudig is het nou ook weer niet.’ Ernstig belerend keek ze hem aan, met haar hoofd een beetje schuin. ‘Er zijn nog wel een paar dingen die door een mens gedaan moeten worden, bijvoorbeeld ze water geven en het onkruid wieden. Deze zaadjes slaan snel aan, en de bloemen komen voor u het weet te voorschijn. Daar ga ik lathyrus zaaien.’ Ze wees met haar linkerhand naar de overkant van het gazon, in haar andere hand nog steeds het kluitje aarde. ‘Wanneer er ’s avonds een briesje opsteekt, zal de geur van de bloemen door de open ramen naar binnen zweven. Er is iets bijzonders met lathyrus. De plantjes beginnen wel klein, maar ze blijven klimmen zolang er maar iets is waaraan ze zich vast kunnen houden. Er moet trouwens ook een rozenstruik komen,’ mompelde ze, nu meer tegen zichzelf dan tegen Travis. ‘Wanneer de geuren zich vermengen, is er niets dat lekkerder ruikt. Rode rozen, die net beginnen open te gaan.’


    ‘Heb je heimwee, Dee?’ Hoewel zijn stem zacht en vriendelijk klonk, draaide ze geschrokken haar gezicht naar hem toe.


    ‘Ik...’ Schouderophalend boog ze zich weer over haar werk. Het gaf haar een onbehaaglijk gevoel dat hij haar gedachten zo duidelijk had gelezen.


    ‘Dat is volkomen normaal.’ Met zijn ene hand duwde hij haar kin omhoog tot hun ogen elkaar weer ontmoetten. ‘Het is niet makkelijk om alles achter te laten wat je ooit hebt gekend.’


    ‘Nee.’ Opnieuw haar schouders ophalend, draaide ze haar gezicht van hem af, en ze begon de zaadjes van de goudsbloemen uit te strooien. ‘Maar ik heb zelf die keuze gemaakt, en het was werkelijk wat ik wilde. Het is wat ik wil,’ verbeterde ze met meer nadruk. ‘Ik kan niét zeggen dat ik ook maar een ogenblik ongelukkig ben geweest sinds ik uit het vliegtuig ben gestapt. Ik kan niet terug naar Ierland, en ik weet ook niet of ik dat zou willen als het wél kon. Ik heb nu een nieuw leven.’ Haar haren over haar schouders naar achteren schuddend, keek ze hem glimlachend aan. ‘Het bevalt me hier. De mensen, het werk, de paarden, het land.’ Ze maakte een weids, allesomvattend gebaar met haar arm. ‘U woont hier heel erg mooi, Mr. Grant. Iedereen zou hier gelukkig kunnen zijn.’


    Haar glimlach beantwoordend streek hij een veeg aarde van haar wang. ‘Ik ben blij dat je dat vindt, maar jij woont hier nu ook. Het is ook jouw thuis.’


    ‘U bent een edelmoedig mens, Mr. Grant.’ Hoewel ze hem met vaste blik bleef aankijken, was haar glimlach plotseling een beetje triest. ‘Er zijn niet veel mensen die zoiets zouden zeggen en het ook menen, en ik ben u dankbaar. Maar ongeacht of het goed of slecht ging, de boerderij in Ierland was van mij.’ Zuchtend streek ze met een wijsvinger over de aarde. ‘Die was van mij...’
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    In de loop van de volgende ochtend, toen Adelia een van de paarden waarmee ze een eindje was gaan rijden, overdroeg aan een stalknecht, kwam Trish Collins met een hartelijke glimlach naar haar toe. ‘Goedemorgen, Adelia. Begin je je al een beetje thuis te voelen hier?’


    ‘Ja, missus, en ook goedemorgen,’ zei ze, opnieuw bewonderend naar Trish’ donkere haren en knappe gezicht kijkend. ‘Waar zijn de jongens vanochtend?’


    ‘Op school, maar morgen komen ze weer hierheen. Ze popelen om het nieuwe veulen te zien.’


    ‘Het is een prachtig dier.’


    ‘Inderdaad. Ik heb zojuist zelf een kijkje bij hem genomen. Travis heeft me verteld hoe geweldig je de merrie op haar gemak hebt gesteld.’


    Adelia’s mond viel open van verbazing. Het deed haar buitensporig veel plezier dat Travis haar had ge prezen. ‘Ik was blij dat ik een handje kon helpen, missus, maar Solomy heeft al het echte werk gedaan.’


    Trish schudde haar hoofd. ‘Wil je me alsjeblieft tutoyeren en me Trish noemen? Van al dat u en missus krijg ik het gevoel dat ik oud en afgeleefd ben.’


    ‘O, nee, missus, u bent helemaal niet oud,’ flapte Adelia er ontzet uit.


    Trish schoot in de lach. ‘Dat dacht ik ook niet. Travis en ik worden in oktober pas eenendertig.’


    ‘Jullie zijn dus ook een tweeling,’ concludeerde Adelia verrast. Dit onderwerp was een stuk veiliger en direct voelde ze zich beter op haar gemak. Zonder nadenken sprak ze enthousiast verder. ‘Daarom zag ik waarschijnlijk de ogen van uw broer toen ik u voor het eerst ontmoette.’ Onmiddellijk steeg een lichte blos naar haar wangen toen ze de draagwijdte van deze woorden besefte. Had ze hiermee al te veel onthuld over haar gevoelens voor Travis of kon het als een onschuldige opmerking worden beschouwd?


    ‘Dat zou best kunnen,’ antwoordde Trish nuchter, zonder enig spoor van argwaan of leedvermaak, ‘want we lijken inderdaad heel erg op elkaar. Daarom vertel ik hem ook regelmatig dat hij vreselijk knap is.’


    Adelia lachte opgelucht.


    ‘Houd ik je trouwens niet van je werk? Heb je het druk?’ vroeg Trish vriendelijk.


    ‘Nee, missus.’


    Onmiddellijk trok Trish quasi-verontwaardigd haar wenkbrauwen op.


    ‘Nee, Trish,’ verbeterde Adelia zich snel. ‘Ik was net van plan om even te pauzeren en thee te zetten. Wilt u, eh... wil jij ook een kopje?’ Ze bleef het moeilijk vinden deze vrouw als haar gelijke te behandelen. Waarom eigenlijk? Omdat ze er zo perfect uitzag? Omdat ze de tweelingzuster van de baas was? Maar de baas zelf behandelde ze in feite met minder ontzag, maar ja, dat was nu eenmaal omdat hij haar woede opriep, en woede en ontzag gingen niet samen.


    ‘Graag,’ antwoordde Trish.


    Samen liepen ze stilzwijgend naar het huis boven de garage. Nadat Adelia de trap op was gelopen, bleef ze boven verbluft staan. Voor de deur lag een smalle witte doos. Nieuwsgierig bukte ze om hem op te rapen. Toen draaide ze zich om naar Trish. ‘Wat zou dit zijn?’


    ‘Als ik moest raden, zou ik zeggen: bloemen,’ antwoordde Trish laconiek, wijzend naar de naam van een plaatselijke bloemist die met grote letters op de doos gedrukt stond.


    ‘Maar wat doen die hier?’ vroeg Adelia. Nog steeds verbaasd naar de doos kijkend, ging ze Trish voor naar binnen. ‘Het is vast een vergissing. Iemand heeft ze waarschijnlijk bij het verkeerde huis bezorgd.’


    ‘Als je die doos openmaakt, kom je daar misschien achter,’ opperde Trish, geamuseerd naar Adelia’s verbijsterde gezicht kijkend. ‘Maar omdat jouw naam op de doos staat, lijkt het me logischer dat ze voor jou zijn.’


    Opeens barstte Adelia in lachen uit, en ze schudde zo heftig haar hoofd dat haar krullen op en neer dansten voor haar gezicht. ‘Doe niet zo gek! Wie zou mij in vredesnaam bloemen sturen?’ Het idee alleen al! Niemand had haar ooit bloemen gestuurd. Ze was niet eens jarig...


    Toch kreeg ze een kriebelig gevoel in haar buik toen ze de doos voorzichtig op de keukentafel legde en nieuwsgierig het deksel opendeed. Blij verrast slaakte ze een kreetje van plezier. ‘O, kijk nou eens! Heb je ooit zoiets moois gezien?’


    De doos was gevuld met langstelige donkerrode rozen, waarvan de nog halfgesloten bloemblaadjes zacht als fluweel aanvoelden tegen haar aarzelende vingers. Voorzichtig haalde ze een roos uit de verpakking en hield hem onder haar neus. ‘Ach!’ zei ze met een verzaligde zucht, voordat ze de bloem aan Trish gaf. ‘Hij ruikt alsof hij recht uit de hemel komt.’


    Even bleef ze dromerig voor zich uit staren, maar toen kreeg haar praktische instelling weer de overhand. ‘Voor wie zouden ze zijn?’ Nu ze de inhoud had gezien, wist ze helemaal zeker dat deze rozen niet voor haar bestemd waren.


    ‘Er zit vast wel een kaartje bij.’


    Opnieuw keek ze in de doos. Trish had natuurlijk gelijk. Een beetje trillerig pakte ze het kleine witte kaartje en las zonder iets te zeggen wat erop stond. De woorden drongen nauwelijks tot haar door, en ze moest de boodschap nogmaals lezen. Haar verbazing had niet groter kunnen zijn. Met moeite wendde ze haar blik af van de tekst en richtte ze langzaam haar hoofd op om Trish enigszins beschaamd aan te kijken. Haar wangen waren waarschijnlijk inmiddels net zo dieprood als de rozen.


    Adelia’s schaamte verdween echter snel. Onwillekeurig moest ze lachen om Trish’ kinderlijke nieuwsgierigheid, en opeens bedacht ze dat het haar nu geen moeite meer zou kosten haar bij de voornaam te noemen. De elegante vrouw stond bijna te trappelen van nieuwsgierigheid.


    ‘Ze zijn voor mij,’ zei Adelia vol ongeloof. Alsof ze haar eigen ogen niet durfde te geloven en Trish’ bevestiging nodig had, overhandigde ze haar het kaartje. ‘Je broer heeft ze gestuurd om me te bedanken voor mijn hulp bij Solomy’s bevalling.’


    Trish pakte het kaartje aan en las hardop voor: ‘Dee, om je te bedanken voor je hulp met het op de wereld brengen van het nieuwe veulen. Travis.’ Binnensmonds voegde ze eraan toe: ‘Je hebt een onvermoed poëtisch trekje, broer.’


    ‘In mijn hele leven,’ fluisterde Adelia, voorzichtig een zijdezacht bloemblaadje aanrakend, ‘heeft nog nooit iemand me bloemen gegeven.’ Overvallen door een vreemde mengeling van weemoed en geluk, werden haar ogen wazig. Snel wendde ze haar gezicht af toen Trish opkeek van het kaartje.


    Ze had even tijd nodig om haar tranen weg te slikken, voordat ze met een zucht wist uit te brengen: ‘Dit is een geweldig gebaar van je broer. Thuis in Skibbereen had ik een rozenstruik - ook met rode rozen. Mijn moeder had hem nog geplant.’ Plotseling onvoorwaardelijk gelukkig glimlachte ze en draaide zich weer om naar Trish. Met een stralend gezicht verklaarde ze; ‘Daardoor zijn deze bloemen nog veel specialer.’


    


    Nadat ze thee hadden gedronken, liepen ze op hun gemak terug naar de stallen. Terwijl ze naderden, kwamen Travis en Paddy net het gebouw uit. Paddy begroette hen beiden met een uitbundige lach en keerde zich toen tot zijn metgezel.


    ‘Travis, ik zweer je dat we het tijdelijke met het eeuwige hebben verwisseld en ons nu in de hemel bevinden. Het kan niet anders of dat zijn twee engelen die ons tegemoet komen.’


    ‘Oom Paddy,’ zei Adelia vertederd lachend. Ze kneep hem zachtjes in zijn wang. ‘Al die jaren dat je in Amerika hebt gewoond, hebben niets afgedaan aan je talent voor vleierij.’


    Toen keek ze op naar de man die boven hen allemaal uittorende en schonk hem de pure oprechte glimlach van een kind. ‘Ik wil u bedanken voor de bloemen, Mr. Grant. Ze zijn prachtig.’


    ‘Ik ben blij dat je ze mooi vindt,’ zei hij, duidelijk genietend van haar glimlach. ‘Het was het minste wat ik kon doen om je te bedanken.’


    ‘Hier is trouwens nog iets voor je, Dee.’ Paddy stak een hand in zijn achterzak en haalde er een stukje papier uit. ‘Je eerste weekloon.’


    ‘O,’ zei ze blij verrast. ‘Dit is voor het eerst dat ik geld krijg voor wat ik heb gedaan.’ Toen keek ze naar de cheque en fronste verbaasd haar wenkbrauwen.


    ‘Mankeert er iets aan, Adelia?’ vroeg Travis geamuseerd.


    ‘Ja... nee... ik...’ stamelde ze, Paddy verbluft aankijkend.


    ‘Je vraagt je natuurlijk af hoeveel het in Engelse ponden is,’ concludeerde die met een plagend lachje.


    ‘Ik geloof inderdaad dat ik het niet goed heb omgerekend,’ antwoordde ze, zich niet op haar gemak voelend onder Travis’ blik.


    Paddy begon binnensmonds voor haar te rekenen en deelde haar toen luid en niet mis te verstaan de uitkomst mee.


    Haar verwarring werd echter alleen maar groter. Ze viel hier van de ene verbazing in de andere. Nee, verbazing was nog te zacht uitgedrukt: ze was ronduit ontzet. ‘Wat moet ik in ’s hemelsnaam met zoveel geld?’ riep ze uit.


    ‘Dit is voor het eerst dat ik een van mijn werknemers hoor klagen dat ze te veel betaald krijgt,’ merkte Travis droog op, expres haar woorden van zoëven herhalend. Onmiddellijk was haar goede gezindheid jegens hem weer verdwenen. Het was duidelijk dat hij zich vrolijk over haar maakte, dat hij haar uitlachte.


    Nadat ze hem een vernietigende blik had toegeworpen, richtte Adelia haar aandacht weer op haar oom. ‘Hier. Neem jij hem maar,’ zei ze, haar hand met de cheque erin naar hem uit stekend.


    ‘Waarom zou ik, Dee? Het is jouw geld. Jij hebt ervoor gewerkt. Jij hebt het verdiend.’


    ‘Maar ik heb nog nooit van mijn leven zoveel geld tegelijk gehad,’ zei ze, hem smekend aankijkend. ‘Wat moet ik ermee doen?’


    ‘Hoe moet ik dat weten? Ga de stad in en koop wat van die sieraden en andere snuisterijen waar vrouwen zo dol op zijn,’ opperde hij vaag, met zijn hand zwaaiend. Toen duwde hij haar hand met de cheque erin resoluut van zich af. ‘Trakteer jezelf op iets, het doet er niet toe wat. De hemel mag weten dat het daar de hoogste tijd voor is.’


    ‘Maar, oom Paddy...’


    ‘Waarom koop je geen jurk, Dee?’ vroeg Travis, haar vals grinnikend in de rede vallend. ‘Ik ben benieuwd of je benen hebt onder die spijkerbroek.’


    Als in een reflex schoot haar hoofd omhoog, zodat ze hem recht aan kon kijken, met een gevaarlijke gloed in haar ogen. Ze moest zich inhouden om niet te gaan gillen van woede. ‘Wel zeker heb ik benen, Mr.


    Grant,’ zei ze afgemeten, ‘en men heeft me meer dan eens verteld dat ze er mogen wezen. Maar daar hoeft ú zich geen zorgen over te maken. Ik heb geen jurken nodig voor het verzorgen van uw paarden.’


    Haar gedecideerde repliek maakte zijn grijns alleen nog maar breder. Achteloos haalde hij zijn schouders op. ‘Zoals je wilt. Mij kan het niet schelen als je aangezien wilt worden voor een jongen.’


    Precies zoals zijn bedoeling was geweest, werd ze nog kwader. Ze kon het niet helpen. Haar ogen schoten vuur, en het liefst had ze hem ter plekke gedood... maar niet om hem in de hemel te laten belanden. Haar woede verbijtend zei ze op scherpe toon: ‘Er is maar één mens die ooit die vergissing heeft gemaakt, en dat was een slechtgemanierde bruut met een humeur om op te schieten. Een man met een leeg hoofd waarin geen hersens werken...’


    ‘Winkelen lijkt me een uitstekend idee,’ bracht Trish opeens in het midden, blijkbaar van mening dat het de hoogste tijd was om als vredestichtster op te treden. ‘Nu ik er trouwens over nadenk, Travis...’ Ze glimlachte en knipperde met haar wimpers. ‘...Dee neemt de rest van de dag vrij, zodat we meteen op pad kunnen gaan.’


    ‘Werkelijk?’ vroeg hij droog. Hij sloeg zijn armen over elkaar en keek haar uitdagend aan.


    ‘Ja, werkelijk. Kom mee, Dee.’


    ‘Maar ik ben nog niet klaar met...’


    Trish negeerde haar protest, pakte haar resoluut bij een arm en sleurde haar zonder pardon mee naar een nieuw model personenauto.


    


    Voordat Adelia goed en wel wist wat haar overkwam, had ze een rekening geopend bij een plaatselijke bank, een chequeboekje in haar bezit, en zo veel contant geld in haar zak dat het haar bevattingsvermogen te boven ging.


    ‘En nu.’ kondigde Trish plechtig aan terwijl ze de auto achteruit van de parkeerplaats reed, ‘gaan we winkelen.’


    ‘Maar wat moet ik kopen? Ik heb niets nodig.’ Onthutst keek ze naar Trish’ profiel.


    Toen ze stilstonden voor een rood licht, draaide Trish haar gezicht naar haar toe. ‘Wanneer heb je voor het laatst zomaar voor de aardigheid iets voor jezelf gekocht? Heb je trouwens wel eens iets gekocht alleen omdat je het wílde hebben in plaats van het nódig te hebben?’


    Het licht sprong op groen, en toen ze verder reed, zuchtte ze om Adelia’s niet-begrijpende blik. ‘Je moet me niet verkeerd begrijpen, Dee,’ zei ze verontschuldigend. ‘Ik beweer niet dat mensen hun geld over de balk moeten smijten, maar het is hoog tijd dat je iets voor jezelf koopt.’


    Adelia keek bedenkelijk voor zich uit.


    Trish keerde zich naar haar toe en schudde glimlachend haar hoofd. ‘Je kunt het je nu veroorloven het een beetje kalmer aan te doen. Neem af en toe een dag vrij, koop iets geks, sla je vleugels uit, gun jezelf de tijd om adem te halen.’


    Sprakeloos keek Adelia haar aan. Ze wist gewoon niet wat ze hiermee aan moest. Al die dingen die Trish noemde, zeiden haar zo weinig. Ze wist niet waarom ze dat zou doen, en vooral niet hóé. Haar leven had altijd alleen maar uit werken bestaan. De weinige pleziertjes die ze zichzelf gunde, hadden eigenlijk ook voornamelijk met de boerderij en het werk te maken gehad. Met de aarde, de bloemen, de schoonheid van alle dingen om haar heen. Wat had ze nog meer te wensen? Wat moest ze met geld?


    De verbijstering moest op haar gezicht te lezen zijn, want Trish schaterde het uit. ‘De hemel zal echt niet naar beneden komen als Adelia Cunnane een dag vrij neemt om zich te amuseren.’


    


    Niemand had verbaasder kunnen zijn dan Adelia toen ze zich even later inderdaad leek te kunnen amuseren in de stad. Het grote winkelcentrum, waarin zowel gespecialiseerde winkeltjes als grote warenhuizen waren ondergebracht, fascineerde haar mateloos. Nog nooit had ze zoveel kleren bij elkaar gezien - in ontelbare kleuren, van allerlei zachte stoffen - die haar verbazing wekten en die ze met onverbloemde bewondering aanraakte.


    Terwijl zij met kinderlijke ogen om zich heen keek, inspecteerde Trish met een kritische blik de kledingstukken. Resoluut liep ze van het ene rek naar het andere, tientallen jurken, rokken en blouses zonder meer afkeurend, af en toe een kledingstuk uit een rek halend en over haar arm hangend.


    Toen ze Adelia ten slotte met haar buit een paskamer in had geduwd, stond die een paar ogenblikken met open mond te kijken naar de kledingstukken die Trish aan een haak had gehangen. Juist. Blijkbaar was het de bedoeling dat ze dat allemaal aan ging trekken. Na een diepe zucht trok ze ten slotte haar T-shirt en spijkerbroek uit en liet ze als eerste een soepele jersey jurk in zachte tinten groen over haar hoofd glijden.


    De zijdezachte stof voelde vreemd maar weldadig aan tegen haar huid. Het lijfje omhulde haar flauwe rondingen als een tweede huid, en de rok viel in soepele plooien tot net onder haar knieën. Perplex keek ze naar de onbekende vrouw in de spiegel, terwijl haar hand het kruisje om haar hals zocht om haar ervan te verzekeren dat ze nog steeds dezelfde persoon was.


    ‘Dee!’ riep Trish vanaf de andere kant van het gordijn, ‘heb je er al een aan?’


    ‘Ja,’ antwoordde ze aarzelend.


    Trish schoof het gordijn opzij en keek met een triomfantelijk lachje naar Adelia’s reflectie in de manshoge spiegel.


    ‘Zodra ik die jurk zag, wist ik dat hij voor jou gemaakt was,’ zei ze voldaan.


    ‘Ik voel me helemaal niet als mezelf,’ fluisterde Adelia. Toen draaide ze zich om, zodat ze Trish rechtstreeks aan kon kijken. ‘Hij is heel erg mooi, maar wat moet ik met zo’n prachtige jurk? Ik train paarden. Ik werk in een sta...’


    ‘Dee, wat je beroep ook is, je blijft een mens,’ viel Trish haar resoluut in de rede. ‘Je blijft een vrouw, en een buitengewoon mooie vrouw op de koop toe.’


    Zij, mooi? Ze deed haar mond al open om te protesteren, maar voordat ze één woord had kunnen uitbrengen, pakte Trish haar bij de schouders en draaide haar weer met haar gezicht naar de spiegel. ‘Kijk naar jezelf. Kijk eens écht naar jezelf,’ beval ze op zakelijke toon. Toen vervolgde ze vriendelijker: ‘Er zullen momenten zijn waarop je alleen maar een vrouw wilt zijn. Voor die momenten is deze jurk. En nu,’ zei ze met niet tegen te spreken gezag, Adelia’s schouders loslatend, ‘moet je die andere kleren aanpassen.’


    De rest van de middag liet Adelia Trish het bevel voeren. Voor het eerst in meer dan tien jaar stond ze toe dat iemand anders alle beslissingen voor haar nam, en vreemd genoeg ontdekte ze dat ze zich vermaakte, zich werkelijk vermaakte met al deze snuisterijen. Ze bleven staan voor een toonbank met cosmetica, waar Trish Adelia net zo lang met geurtjes bestoof tot ze protesterend begon te mopperen.


    ‘Dit is het.’ Trish koos een van de flesjes uit die ze had uitgeprobeerd. ‘Licht en verfijnd, met net een vleugje pit.’ Nadat ze de parfum had betaald, overhandigde ze Adelia het pakje. ‘Een cadeautje.’


    ‘O, maar dat kan ik niet aannemen!’


    ‘Dat kun je wel. Vrienden vinden het fijn om cadeautjes te geven. Die fantastische huid van je heeft geen hulpmiddeltjes nodig, maar ik denk dat we je ogen zullen accentueren - en lippenstift, niet te opvallend.’ Toen hield ze op met praten en schoot ze in de lach. ‘Ik overdonder je, hè?’


    ‘Ja,’ beaamde Adelia. Ze voelde zich meegesleurd door een wervelwind, een aangename warme wervelwind, en ze liet zich maar al te graag meevoeren, voor het moment.


    ‘Nou ja, je had het nodig,’ zei Trish met overtuiging; ‘Wil je verder nog iets?’


    Adelia aarzelde even, maar toen flapte ze er snel uit: ‘Iets voor mijn handen. Je broer zei dat ik handen als een slootgraver had.’


    ‘Die vreselijke vent!’ riep Trish vol afkeer uit. ‘Hij is het toppunt van tact en diplomatie.’


    ‘Trish, hallo!’ riep iemand opeens.


    Adelia draaide zich om en zag nog net een massa overdadige zilverblonde krullen, voordat Trish uitbundig werd omhelsd. Hoewel ze van de onbekende vrouw slechts haar verbazingwekkende kapsel kon zien, kon ze haar des te beter ruiken: een sterke muskusachtige geur drong zich aan haar op.


    ‘Lieverd, ik ben zo blij dat ik je zie,’ zei de blonde vrouw met hoge opgewonden stem. ‘Het is alweer weken geleden dat we elkaar voor het laatst hebben gesproken.’


    ‘Hallo, Laura.’ Met een hartelijk lachje maakte Trish zich los uit haar armen. ‘Fijn je weer eens te zien. Mag ik jullie voorstellen? Laura Bowers - Adelia Cunnane.’


    ‘Hoe maakt u het, Mistress Bowers?’ Adelia’s begroeting werd beantwoord met een flits van volmaakte witte tanden, voordat Laura haar aandacht weer volledig op Trish richtte.


    ‘Lieverd, hoe gaat het met die fantastische broer van je?’


    ‘Fantastisch,’ antwoordde Trish, met een ondeugend lachje naar Adelia kijkend.


    ‘Dat meen je niet! Je wilt me toch niet wijsmaken dat hij niet zit te smachten naar Margot?’ Laura zuchtte en knipperde met haar lange wimpers. ‘En ik had er nog zo op gehoopt dat ik hem zou kunnen troosten. Hoeven er zelfs niet een of twee traantjes gedroogd te worden?’


    ‘Hij lijkt zich goed te houden onder de spanning,’ antwoordde Trish droog.


    Bij het horen van haar onverwacht sarcastische toon keek Adelia haar verbaasd aan.


    ‘O, nou, als hij geen troost nodig heeft,’ vervolgde Laura, zich blijkbaar niets aantrekkend van Trish’ scherpe toon, ‘is hij nog steeds vrij, bij wijze van spreken. Als die beste Margot haar hand heeft overspeeld door halsoverkop naar Europa te vertrekken, voel ik me, bijvoorbeeld, helemaal niet te goed om vrijwillig de leemte op te vullen. Heb je onlangs trouwens nog iets van haar gehoord?’


    ‘Geen kik.’


    ‘O, och, ik ga er maar van uit dat geen nieuws goed nieuws is.’ Ze knipoogde naar Trish en schudde haar schitterende krullen naar achteren. ‘Zo’n grandioze man. Ken jij Travis, Adelaide?’


    ‘Adelia,’ verbeterde Trish voordat Adelia dat zelf kon doen. ‘Ja, Dee kent Travis erg goed.’


    ‘Hij is een vreselijk charmante man,’ vervolgde Laura enthousiast haar onstuitbare woordenwaterval. Het leek wel of deze vrouw haar mond maar open hoefde te doen om de woorden als vanzelf naar buiten te doen stromen. ‘Nu Margot buiten beeld is, tijdelijk in ieder geval, moet ik hem toch eens een keertje bellen. Zeg hem dat ik zal bellen, wil je?’ Haar krullen dansten weer om haar gezicht toen ze Trish op beide wangen een zoen gaf. ‘Ik vind het vreselijk, lieverd, maar ik moet er nu echt vandoor. Vergeet niet Travis de hartelijke groeten van me te doen. Leuk kennis met je te hebben gemaakt. Amanda.’


    Adelia deed haar mond al open om haar te verbeteren, maar sloot hem weer toen Laura in een wolk van muskus wegijlde.


    ‘Sorry, Amanda,’ zei Trish grinnikend, Adelia een tikje tegen haar wang gevend. ‘Laura is eigenlijk heel charmant en in wezen een aardige vrouw, maar ze heeft niet bijster veel hersens.’


    ‘Maar ze heeft zulke mooie haren,’ zei Adelia, met tegenzin haar ogen losrukkend van Laura’s in de verte verdwijnende kapsel. ‘Die kleur haar heb ik nog nooit van mijn leven gezien. Ze moet er vreselijk trots op zijn.’


    Trish keek haar even bevreemd aan en barstte vervolgens in lachen uit, tot de tranen haar over de wangen stroomden, terwijl Adelia verbijsterd toekeek. ‘O, Dee, ik houd van je!’ zei ze ten slotte, nog nahikkend van de lach. ‘Kom mee, dan gaan we die handcrème kopen. En daarna trakteer ik je op een kop thee.’


    Geduldig wachtend terwijl haar beschermvrouwe de voors en tegens van verschillende handcrèmes tegen elkaar afwoog, dacht Adelia na over het gesprek van Laura Bowers. Margot, herhaalde ze in gedachten, onderwijl afwezig op haar onderlip bijtend. Wie was die Margot, en wat betekende ze voor Travis? Eén ogenblik was de aandrang groot om het ronduit aan Trish te vragen, maar toen bedacht ze dat dat ongemanierd was en ze hield haar mond.


    Misschien was hij wel verliefd op haar. Die gedachte bracht zo’n onverwacht scherpe steek van pijn teweeg, dat ze bijna hardop naar lucht hapte. Maar hij was niét verliefd op haar, hield een deel van haar vol. Als Travis Grant van een vrouw zou houden, zou hij haar nooit zonder slag of stoot laten gaan. Hij zou haar tot het einde van de wereld volgen om haar terug te brengen. Tenzij hij, natuurlijk, was afgewezen. Zijn trots zou hem nooit toestaan een vrouw achterna te lopen die hem had afgewezen. Maar welke vrouw die bij haar volle verstand was, zou zo’n man afwijzen?


    Het gaat me niet aan, dacht ze, al haar wilskracht op die nuchtere - en enig juiste - mening gericht, hem stilletjes voor zichzelf herhalend, terwijl ze tegelijk probeerde te luisteren naar Trish’ gedetailleerde beschrijving van allerlei handcrèmes.


    Uiteindelijk was Trish tevreden. Adelia was fatsoenlijk in de nieuwe kleren gestoken en had alle cosmetica die Trish nodig achtte. Beladen met pakjes liepen de twee vrouwen terug naar de auto.


    Op de terugweg wist Adelia weer niet wat ze moest zeggen. Ze zat kaarsrecht op de voorbank, terwijl Trish snel over de kronkelige binnenwegen reed. Ze was zelfs te opgewonden om te genieten van de glooiende heuvels en de paarden die in de weilanden graasden, nu afgetekend tegen de laag aan de hemel staande namiddagzon.


    Paddy deed de deur open toen Adelia met haar nieuwe schatten de trap op kwam stuiven.


    ‘Kleine Dee, je kijkt net zo gelukkig als toen je voor het eerst op Majesty over de baan reed,’ zei hij, naar haar blozende wangen kijkend.


    ‘Dit was ook bijna even opwindend, oom Paddy.’ Lachend stapte ze langs hem heen naar binnen. ‘Ik heb nog nooit zoveel kleren en zoveel mensen gezien. Weet je, volgens mij heeft iedereen in Amerika voortdurend haast. Ze rijden hard, ze rennen door de winkels - niets of niemand lijkt ooit langzaam te bewegen. Die plek waar Trish me mee naartoe heeft genomen, was verbazingwekkend - al die winkels in één groot gebouw, en er waren fonteinen, nota bene midden in het gebouw.’ Ze zuchtte en haalde vervolgens lachend haar schouders op. ‘Ik weet dat ik me zou moeten schamen omdat ik zo met geld heb gesmeten, maar dat doe ik niet. Ik heb een geweldige middag gehad.’


    ‘Dat werd de hoogste tijd, meisje, de hoogste tijd,’ zei Paddy tevreden. Toen ze de woonkamer binnen gingen, gaf hij haar een zoen op haar wang.


    ‘Zo, Paddy, ze heeft haar onschuld verloren.’


    Enigszins geschrokken zag ze Travis overeind komen uit een leunstoel. Geamuseerd keek hij naar haar en al haar pakjes. ‘Trish heeft haar voorgoed bedorven. Ik wist wel dat ik haar uit de handen van die zus van me moest houden.’


    Onmiddellijk was de onbevangenheid waarmee ze binnen was gekomen verdwenen. ‘Uw zus is een geweldige vrouw, Mr. Grant,’ zag ze zich gedwongen Trish te verdedigen. Ze boog haar hoofd achterover om hem aan te kijken, waarbij haar krullen uit haar gezicht vielen. ‘Ze heeft een vriendelijk en edelmoedig hart, en aanzienlijk meer manieren dan iemand van wie ik de naam maar niet zal noemen.’


    Met opgetrokken wenkbrauwen keek hij over haar hoofd heen naar Paddy, die ze achter zich hoorde gniffelen. ‘Trish schijnt iemand te hebben gevonden die het voor haar opneemt. Iemand die ik, geloof ik, beter niet kan uitdagen.’ Zijn blik gleed terug naar Adelia’s woedende gezicht. ‘In ieder geval niet vandaag,’ voegde hij er met een raadselachtig lachje aan toe.
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    Zaterdagochtend was het zonnig en ongewoon warm voor de tijd van het jaar. De bomen waren nu volop in het blad, en in de lucht hing de zoete geur van voorjaarsbloemen.


    Tevreden een oud Iers liedje zingend, verzorgde Adelia Fortune, een driejarige, stevig gebouwde hengst, die met zichtbaar genoegen naar haar hoge zangerige stem luisterde terwijl ze hem borstelde.


    ‘Dee! Dee!’


    Bij het horen van de opgewonden kinderstemmen draaide ze zich met een afwachtende glimlach om.


    Onbeheerst kwamen Mark en Mike de stal in rennen, als twee ongetemde paarden. ‘Mama vond het goed dat we hierheen gingen om met jou te praten,’ bracht Mark hijgend uit. ‘En om het nieuwe veulen te zien,’ voegde hij er in een adem aan toe.


    ‘Goedemorgen, jongeheren. Het doet me genoegen dat jullie me komen opzoeken,’ zei ze ernstig.


    ‘Ga je ons het veulen laten zien?’ vroeg Mike zo enthousiast dat ze in de lach schoot.


    ‘Dat zal ik zeker doen, jongeheer Michael, zodra ik klaar ben met de verzorging van mijn vriend hier. Even kijken.’ Ze legde de borstel neer en stak een hand in haar achterzak. ‘Waar kan ik die hoefkrabber nou toch gelaten hebben?’ Nadat ze ook in haar andere zakken had gevoeld, zocht ze fronsend de grond af. ‘Ik wed dat die kleine ventjes weer bezig zijn geweest.’


    ‘Wij hebben hem niet weggenomen.’ protesteerde Mark meteen.


    ‘Grote mensen geven altijd kinderen overal de schuld van,’ viel Mike zijn broertje met gerechtvaardigde verontwaardiging bij.


    ‘O, maar ik heb het niet over kinderen,’ verbeterde Adelia hem. ‘Ik heb het over wat wij in Ierland leprechauns noemen.’


    ‘Leprechauns?’ riepen de twee jongens in koor. ‘Wat zijn dat?’


    ‘Jullie willen me toch niet wijsmaken dat jullie nog nooit van leprechauns hebben gehoord?’ vroeg ze ongelovig. Toen de jongens hun identieke hoofden schudden, sloeg ze haar armen over elkaar. ‘Dat is een schrijnend gebrek in jullie opvoeding, jongens. Het is te erg voor woorden dat jullie niets weten van het kleine volkje.’


    ‘Vertel op, Dee!’ riepen ze, opgewonden aan haar handen trekkend.


    ‘Dat zal ik nu meteen doen.’ Ze duwde zichzelf op van de grond en ging op de werkbank zitten, terwijl de jongens zich aan haar voeten op de grond lieten zakken.


    ‘Welnu,’ zo ving ze aan, ‘een leprechaun is een eigenaardig kereltje, maar dat hoeft jullie helemaal niet te verbazen, want zijn vader is een boze geest en zijn moeder een uit de gratie geraakte elf. Van nature is hij een onruststoker. Hoe oud hij ook wordt, en dat kan heel oud zijn, langer dan ongeveer een meter wordt hij niet. Er zijn mensen die beweren dat hij graag op schapen of geiten rijdt. Zodoende weet een boer, als zijn kudde op een gegeven ochtend moe en lusteloos is, dat iemand van het kleine volkje weer eens een streek heeft uitgehaald en zijn dieren heeft gebruikt om een of andere boodschap te doen omdat hij geen zin had om te voet te gaan. Bij tijd en wijle kunnen de deugnieten namelijk schandalig lui zijn.’


    Toen ze naar beneden keek, zag ze de jongens haar met open mond aanstaren. Ze hingen aan haar lippen. Glimlachend ging ze verder, haar stem nog iets mysterieuzer makend. ‘Ze zijn er ook niet vies van om binnenshuis kattenkwaad uit te halen. Daar zou ik jullie heel wat staaltjes van kunnen vertellen. Een leprechaun kan bijvoorbeeld een pan water op het fornuis onverhoeds aan de kook brengen, of ervoor zorgen dat hij helemaal niet aan de kook komt, afhankelijk van zijn humeur. Of hij steelt de bacon uit de koelkast of gooit tafels en stoelen om, louter en alleen omdat hij er lol in heeft verwarring te zaaien. Andere keren doet hij zich te goed aan de melk of de whisky, en dan vult hij de halflege fles bij met water.


    Ze haalde even diep adem. ‘Maar nu komt het mooiste,’ vervolgde ze met ogen die schitterden van opwinding, terwijl de twee jongens doodstil luisterden. Slechts het sporadische geritsel van het stro onder hun rusteloze voeten, verried hun aanwezigheid.


    Samenzweerderig boog ze zich naar hen toe, om op zachtere toon te vervolgen. ‘Degene die een leprechaun weet te vangen en slim genoeg is om hem vast te houden, zou verzekerd kunnen zijn van een vermogen. Het enige moment waarop je hem echter kunt vangen, is wanneer hij zit, en zitten doet hij nooit, behalve wanneer zijn laarzen gerepareerd moeten worden. Omdat hij voortdurend van hot naar her rent, slijten de zolen namelijk gauw, en wanneer hij voelt dat ze zo versleten zijn dat zijn voeten door de gaten de grond raken, verschuilt hij zich achter een heg of in het hoge gras van een weiland en trekt hij zijn laarzen uit om ze te verzolen. Het geklop van zijn hamer op de spijkers verraadt hem. En dan...’ Ze dempte haar stem nog verder tot een dramatisch gefluister, waarop de twee jongenshoofden zich naar haar toe strekten, ‘...sluip je, geruisloos als een kat, naar hem toe en sla je stevig je armen om hem heen.’ Haar armen om een denkbeeldige leprechaun heen slaand riep ze: ‘“Geef me je goud!” zeg je. “Ik heb geen goud!” zegt hij.’


    Nadat ze haar onzichtbare gevangene weer had losgelaten, lachte ze kwajongensachtig naar de tweeling. ‘Natuurlijk zwemt hij in het goud, en daar is geen woord aan gelogen, en hij kan je ook vertellen waar hij het heeft verstopt, maar dat zal hij nooit doen tenzij je hem ertoe dwingt. Sommige mensen proberen zijn keel dicht te knijpen, zodat hij bang wordt dat hij stikt, of bedreigen hem met ander lichamelijk geweld, maar, wat je ook doet om hem aan het praten te krijgen, je mag hem geen seconde uit het oog verliezen. Als je dat namelijk wél doet, is hij in een oogwenk verdwenen en zie je hem niet meer terug. Het sluwe kereltje heeft een zak vol trucjes om weg te komen, en als hij dat wil, kan hij zelfs de vogels uit de bomen toveren. Maar als je volhoudt en hem goed in de gaten houdt, is zijn goud van jou, en heb je je fortuin gemaakt.’


    De jongens zuchtten.


    ‘Heb jij wel eens een leprechaun gezien, Dee?’ vroeg Mark toen, die op en neer zat te wippen van opwinding.


    ‘Bij de heiligen, ik geloof het wel. Een of twee keer,’ antwoordde ze ernstig knikkend. ‘Maar het is me helaas nooit gelukt om dicht genoeg bij hem te komen.


    Hij was me altijd te vlug af en alweer verdwenen voordat ik hem kon vangen. Dus...’ Ze sprong van de werkbank en woelde door de donkere haren van de jongens, ‘...tenzij ik er eentje vind die net als ik naar Amerika is geëmigreerd, zal ik moeten werken om in mijn levensonderhoud te voorzien.’ Met die woorden pakte ze een hoefkrabber van de werkbank. ‘En dat is wat ik nu ga doen, want anders word ik ontslagen omdat ik mijn tijd verlummel en moet ik gaan bedelen om een stukje brood.’


    ‘Zover willen we het niet laten komen, hè, jongens?’


    Als door een wesp gestoken, draaide Adelia zich om. Bij het zien van Travis’ plagende lachje steeg het bloed haar naar de wangen. Haar hart begon wild te bonzen van schrik. Ze moest een paar keer zenuwachtig slikken voordat ze een woord kon uitbrengen.


    ‘Ik heb u al eerder gezegd dat het een slechte gewoonte is om mensen te besluipen en hun de stuipen op het lijf te jagen, Mr. Grant.’


    ‘Misschien zag ik je per vergissing aan voor een leprechaun, Dee.’ Zijn grijns was weer bijzonder irritant, maar ze weigerde zich op stang te laten jagen. Zonder een woord vuil te maken aan zijn uitdagende opmerking, bukte ze demonstratief om een van Fortunes hoeven op te tillen en ging verder met haar werk.


    Toen Travis de tweeling meenam om een bezoek te brengen aan het nieuwe veulen, zette ze het been van het paard weer op de grond, onderwijl naar Travis’ brede rug kijkend, die over het pad tussen de boxen door uit het zicht verdween.


    Waarom maakte hij haar toch altijd zo zenuwachtig, vroeg ze zich af. Waarom begon haar hart te kloppen met een snelheid die kon wedijveren met die van Majesty in volle galop, wanneer ze opkeek en zijn verbazingwekkend blauwe ogen ontmoette? Met een diepe zucht legde ze haar wang tegen Fortunes gespierde hals. Ze had verloren, moest ze erkennen. Ze had de strijd verloren. Hoewel ze zich er uit alle macht tegen had verzet, was ze verliefd geworden op Travis Grant. Het was een onmogelijke liefde, gaf ze toe. Er zou zich immers nooit iets blijvends kunnen ontwikkelen tussen de eigenaar van Royal Meadows en een onbeduidende stalknecht.


    ‘Bovendien,’ fluisterde ze tegen de begripvol luisterende hengst, ‘is hij een arrogante woesteling, en eigenlijk geloof ik dat ik hem absoluut niet mag.’ Toen ze de jongens hoorde terugkomen, bukte ze snel en tilde ze een andere hoef op om uit te krabben.


    ‘Gaan jullie alvast naar buiten, jongens. Ik wil even met Dee praten.’


    Gehoorzaam rende de tweeling langs de box heen naar de uitgang van de stal, onderwijl opgewonden pratend over het veulen.


    Adelia liet het been van het paard zakken en ging rechtop staan om Travis aan te kijken. Bij het zien van zijn ernstige gezicht trok het bloed weg uit haar wangen. Die verwenste scherpe tong van me, dacht ze wanhopig. Tante Lettie had haar minstens duizend keer gewaarschuwd dat haar opvliegendheid nog eens haar ondergang zou worden.


    ‘Ik... Heb ik iets verkeerds gedaan, Mr. Grant?’ vroeg ze, gefrustreerd op haar onderlip bijtend omdat ze een beetje stotterde.


    ‘Nee, Dee,’ antwoordde hij, langzaam haar ongeruste gezicht bestuderend. ‘Dacht je dat ik je wilde ontslaan?’ Zijn stem klonk zo ongewoon vriendelijk, dat er een rillinkje over haar rug liep.


    ‘U hebt me een proeftijd van twee weken beloofd, en die zijn nog niet voorbij. Er zijn nog een paar dagen over voordat...’


    ‘Die proeftijd is niet meer nodig,’ zei hij, haar in de rede vallend. ‘Ik heb allang besloten je in dienst te houden.’


    ‘O, dank u, Mr. Grant,’ zei ze vreselijk opgelucht. ‘Ik kan u niet zeggen hoe dankbaar ik u ben.’


    ‘Daar hoef je me helemaal niet dankbaar voor te zijn. De manier waarop je met paarden omgaat, is fenomenaal. Het lijkt wel alsof je je in hun gevoelens kunt verplaatsen.’ Afwezig streek hij over Fortunes flank, voordat hij zijn blik weer op haar gezicht richtte. ‘Ik zou onmogelijk over je werk kunnen klagen, behalve dat je veel te hard werkt. Ik wil niet nog een keer van de andere stalknechten te horen krijgen dat je om tien uur ’s avonds nog bezig bent met het schoonmaken van de zadels en het tuig.’


    ‘O, ja... dat...’ Ze draaide zich om naar de werkbank en legde uiterst geconcentreerd de hoefkrabber terug op zijn plaats. ‘Ik wilde alleen...’


    ‘Spreek me niet tegen en doe het niet nog een keer,’ beval hij. Opeens deed hij een stap naar voren en legde zijn grote handen op haar schouders. ‘Weet je trouwens wat me is opgevallen? Je lijkt je tijd te verdelen tussen werken en ruziemaken. We moeten zien of we een andere uitlaatklep kunnen vinden voor al die opgekropte energie van je.’


    ‘Ik maak eigenlijk geen ruzie. Nou ja, soms misschien een beetje.’ Ze haalde haar schouders op onder zijn sterke handen en wou dat ze de moed kon opbrengen zich om te draaien en hem aan te kijken, om zich los te maken uit zijn greep en tegelijkertijd de confrontatie met hem aan te gaan.


    De beslissing werd haar echter uit handen genomen doordat hij haar zelf omdraaide en als een veertje op tilde - de derde keer sinds ze elkaar voor het eerst hadden getroffen - tot ze opnieuw op de werkbank zat.


    ‘Soms misschien een beetje,’ beaamde Travis. Zijn handen lagen nog om haar middel, en zijn glimlachende mond was verontrustend dicht bij de hare.


    ‘Mr. Grant,’ begon ze. Ze slikte toen hij een hand optilde en het petje van haar hoofd trok, zodat haar dikke lange haren langs haar gezicht vielen. ‘Mr. Grant, ik moet weer aan het werk.’


    ‘Mmm,’ zei hij afwezig, terwijl hij geconcentreerd een van haar krullende haarlokken om zijn vingers wond. ‘Ik heb altijd, ook bij paarden, een voorliefde gehad voor kastanjebruin.’ Grinnikend trok hij net zolang aan haar haren tot ze haar hoofd oprichtte. ‘Een uitgesproken voorliefde, mag ik wel zeggen.’


    ‘Wilt u ook mijn gebit controleren?’ vroeg ze vinnig. Niet alleen moest ze zich verdedigen tegen zijn brutale en vernederende toenadering, maar vooral tegen de plotseling opwellende golf van verlangen die haar overspoelde.


    Angstvallig bleef ze zo stil mogelijk zitten, terwijl ze hem een blik toewierp die, naar ze hoopte, dodelijk was. Toen hij echter in plaats van dood neer te vallen in schateren uitbarstte, werd de vurigheid in haar ogen nog heftiger. Nu probeerde ze zich los te wurmen uit zijn greep en van de werkbank te glijden.


    ‘O nee!’ Zonder de geringste moeite hield hij haar op haar plaats. ‘Inmiddels zou je toch moeten weten dat ik me onmogelijk kan beheersen wanneer je vuur begint te spuwen.’ Vliegensvlug drukte hij zijn mond op haar lippen, met zijn ene hand nog in haar haren, en de andere onder haar blouse schuivend om over de warme huid van haar rug te strijken.


    Opnieuw deed ze een ontdekking, zoals ze de laatste tijd zo dikwijls deed. Ze ontdekte dat haar tweede reis door de orkaan niet minder fantastisch was dan de eerste, en terwijl haar wilskracht het begaf onder de kracht ervan, werden haar zintuigen scherper. De geur van leer, paarden en mannelijkheid omgaf haar, een merkwaardige bedwelmende geur die ze, naar ze wist, voortaan altijd in verband zou brengen met Travis.


    Ze kon zijn kracht voelen toen de kus hartstochtelijker werd en alles van haar mond opeiste wat die te bieden had. Hard en verlangend duwde hij haar lippen vaneen, en zijn tong speelde met die van haar tot ze zich in volledige overgave tegen hem aan drukte.


    Voor het eerst in haar leven voelde ze de pijn en de verlangens van het vrouw-zijn, de begeerte die langzaam groeide in de kern van haar wezen en zich uitspreidde tot ze volledig bezit van haar had genomen, totdat er niets anders meer bestond dan het verlangen, en de man die dat verlangen kon bevredigen.


    Ze hoorde een zachte zucht toen haar lippen werden losgelaten, zich er amper van bewust dat het haar eigen zwakke protest was. Toen haar ogen langzaam opengingen, voelde ze gewoon dat ze donker en wazig waren van begeerte. Ze deed geen moeite haar blik te veranderen, als ze daartoe al in staat was geweest.


    ‘Volgens mij,’ zei Travis met zachte lome stem, ‘is dit een productievere manier om je tijd door te brengen dan ruziemaken.’


    Ze zag zijn blik naar beneden dwalen naar haar lippen, die nog warm waren van de zijne, en voelde zijn hand steviger haar haren omklemmen. Langzaam ontspande hij echter zijn vingers, en er kwam een glimlach om zijn mond toen hij zijn ogen op die van haar richtte. ‘Het blijkt trouwens ook de enige manier te zijn om je langer dan een seconde het zwijgen op te leggen.’


    Hij raapte haar petje op van de werkbank en zette het weer stevig op haar hoofd. Met een wijsvinger over haar wang strijkend, zei hij: ‘Volgens mij hebben Ierse driftbuien ontegenzeglijk hun voordelen.’


    Na die woorden beende hij weg.


    In opperste verwarring keek ze naar zijn lange elegante passen, onderwijl haar ene hand optillend om hem tegen de wang te drukken die zijn vinger zojuist had aangeraakt.


    


    Een raadsel dat ze toch niet kon oplossen naar de achtergrond schuivend, verkeerde ze de rest van de dag in een staat van euforie. Ze mocht blijven! Ze had haar plaats gevonden op de gigantische paardenfokkerij van Travis Grant, ze had een oom die zowel van haar hield als haar nodig had, en ze had een baan die een droom in vervulling had doen gaan.


    En wat het allerbelangrijkste was, dacht ze blij, ze zou dicht bij Travis zijn en hem bijna dagelijks zien. Ze zou haar verlangen naar hem kunnen bevredigen door te kijken naar zijn lange gespierde lichaam en te luisteren naar een paar tersluiks opgevangen flarden van een gesprek.


    Voor het ogenblik was dat genoeg. De toekomst was iets wat ze onder ogen moest zien wanneer die zich aandiende.
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    Lang nadat haar oom naar bed was gegaan, was Adelia nog klaarwakker. Nadat ze een heet bad had genomen, had ze geprobeerd zich te ontspannen met een boek, maar ze was te opgewonden om stil te zitten. Ten slotte deed ze het boek dicht en ging ze naar buiten.


    Ze besloot naar de stallen te gaan, zich, met Travis’ waarschuwing in gedachten, voornemend dat ze niet één hoofdstel of zadel zou aanraken, maar slechts zou kijken hoe het met de paarden ging.


    Zelfs zo laat op de avond was het nog warm buiten. De hemel was bezaaid met sterren, die zo helder en scherp waren dat ze haar armen ernaar uitstrekte, zich verbeeldend dat ze er een van het fluweelzachte zwarte hemelgewelf kon plukken. In harmonie met zichzelf en de wereld slenterde ze naar het grote witte gebouw.


    Zodra ze de deur had opengeduwd en naar binnen was gestapt, deed ze het zwakke lampje naast de deur aan om het ergste donker te verdrijven. Daarna sloot ze de deur weer zorgvuldig achter zich.


    Ze had nog geen zes meter gelopen toen een zacht gekreun haar aandacht trok. Verwonderd draaide ze zich om naar een lege box, waar het gekreun vandaan leek te komen. Toen ze over de deur keek en een man met opgetrokken benen op de grond zag liggen, hield ze geschrokken haar adem in.


    ‘Hemeltjelief!’ Ontsteld rende ze de box in en boog zich over de man heen. ‘Wat is er gebeurd? Bah!’ riep ze meteen daarop vol afkeer. Ze kwam weer overeind en zette verontwaardigd haar handen op haar heupen. ‘Je bent stomdronken, George Johnson, en ik kan niet anders zeggen dan dat je er beklagenswaardig uitziet. Je stinkt naar een whiskystokerij. Wat bezielt je om jezelf helemaal laveloos te drinken en in de stal je roes te gaan liggen uitslapen?’


    ‘Ach, daar hebben we die lieve kleine Dee,’ mompelde George met een dikke tong. Met moeite werkte hij zich op een elleboog overeind in een half zittende houding. ‘Ben je hierheen gekomen om me een bezoek te brengen? Om de fles met me te delen?’


    Tot dusver was het Adelia gelukt de stalknecht uit de weg te blijven. Meer dan eens had ze gemerkt dat zijn ogen onder het werk op haar gericht waren, en zijn verlekkerde lachje had haar instinctief doen terugdeinzen. Nu was ze echter zo boos dat ze geen enkele moeite meer deed om haar afkeer voor hem te verbergen.


    ‘Vergeet het maar! Ik ben beslist niet van plan om een fles te delen met mannen zoals jij, George Johnson. Voor dronkelappen kan ik geen geduld opbrengen. Hijs jezelf overeind, lapzwans, en maak dat je wegkomt. Je hebt hier niets te zoeken met een geest die beneveld is door de whisky.’


    ‘Deel jij hier nu ook al de lakens uit, kleine Dee?’ vroeg hij spottend. Hij krabbelde moeizaam overeind en ging op zijn wankele benen pal voor haar staan. ‘Vind je jezelf soms te goed om met me te drinken?’ Met zijn lodderige ogen nam hij haar van top tot teen op. Toen liet hij zijn wazige blik rusten op de rondingen van haar borsten, en hij likte verlekkerd zijn lippen af.


    Adelia huiverde, maar ze liet zich niet bang maken. IJzig staarde ze hem aan, terwijl ze langzaam haar arm omhoogtilde om hem het gat van de deur te wijzen.


    Hij negeerde haar stilzwijgend bevel, en ademde zijn walm in haar gezicht toen hij grijnzend verder lalde. ‘Maar misschien wil je niet met me drinken omdat we interessantere dingen kunnen doen.’ Onverhoeds greep hij haar bij de schouders, en voor ze wist wat er gebeurde, drukte hij ruw zijn harde mond op haar lippen.


    Terwijl de scherpe geur van zijn met whisky bezwangerde adem in haar neus drong, duwde ze verwoed tegen zijn borst. ‘Vuile, vieze lomperik! Zwijn!’ riep ze, ziedend van woede dat hij haar had durven aanraken. ‘Jij snotterende smerige ouwe zuiplap! Waag het niet me nog één keer aan te raken! Bezopen onderkruiper! Ik schop je helemaal lens als je nog één keer je handen naar me durft uit te steken.’ Ze bleef tegen hem tekeergaan totdat hij haar met zo’n kracht beetgreep dat de adem haar in de keel bleef steken.


    ‘Houd je kop, kreng,’ zei hij met dubbele tong. ‘Ik ga nog veel meer doen dan je aanraken.’ Met zijn hand op haar mond gedrukt, duwde hij haar achterover op de met stro bedekte vloer van de box.


    In blinde woede verzette ze zich. hem schoppend en krabbend waar ze hem maar kon raken. Ze moest bijna kokhalzen toen hij haar nogmaals kuste, intenser nu, nog ruwer en gemener, harder, om haar de mond te snoeren, zodat hij beide handen vrij had om haar te betasten. Zijn mond was als een knevel, terwijl zijn handen ruw over haar lichaam schuurden. Toen hij haar blouse van haar schouders scheurde, weergalmde het geluid ervan als een explosie in haar oren.


    Plotseling maakte haar woede plaats voor pure angst, waardoor ze de kracht vond nog heviger te worstelen om zich uit zijn greep te bevrijden. Alle wapens zette ze in: ze trapte hem waar ze kon, boorde haar nagels in zijn armen, krabde zijn huid open, en toen hij vloekend van de pijn zijn hoofd even oprichtte, verbrak haar gegil de stilte van de nacht.


    Meteen gaf hij haar een keiharde klap op haar wang, zodat haar gezicht verdoofd werd, en onmiddellijk legde hij zijn hand weer over haar mond. Desondanks bleef ze naar hem uithalen, terwijl zijn vrije hand haar borst greep en vervolgens ruw over haar lichaam gleed.


    Uiteindelijk ebde haar kracht weg, en ze besefte dat ze hulpeloos aan hem was overgeleverd. Hij zou haar verkrachten. Hij trok al aan de sluiting van haar spijkerbroek, maar omdat hij zo dronken was, frummelden zijn vingers onhandig met het knoopje. Door zijn hand op haar mond kon ze niet ademhalen, en het werd al wazig voor haar ogen.


    Alsjeblieft, laat iemand me komen helpen, bad ze wanhopig, toen ze misselijk werd van angst en gebrek aan zuurstof.


    Alsof haar gebed was verhoord, was ze plotseling bevrijd van het verpletterende gewicht van de dronken man. Een vleug koude lucht streek plotseling over haar verhitte huid. Vaag hoorde ze een gesmoorde vloek en de doffe dreun van vlees tegen vlees.


    Als verdoofd kroop ze naar de deuropening van de box en ademde diep in om te voorkomen dat ze flauwviel. Travis, dacht ze duizelig, toen ze in de flauw verlichte stal een lange gedaante ontwaarde.


    De twee mannen stonden in het middenpad. Travis moest George van haar af hebben gesleurd en onmiddellijk uit de box hebben getrokken. Nu beukte hij op de kleinere man in met een meedogenloze vastberadenheid. Telkens wanneer hij George met een vernietigende klap tegen de grond had geslagen, trok hij hem bij de voorpanden van zijn overhemd weer overeind om hem meteen nog een keer tegen de vlakte te slaan.


    George bood geen enkele weerstand. Dat kon hij trouwens niet, realiseerde ze zich toen haar hoofd weer helder was, want hij was al bewusteloos. Nog steeds beukte Travis’ vuist echter zijn gezicht, en steeds opnieuw trok hij de man omhoog op zijn slappe benen.


    Hij vermoordt hem, schoot het opeens door haar heen. In paniek sprong ze op en rende naar hen toe. ‘Niet doen, Travis, je vermoordt hem nog!’ Uitzinnig van angst greep ze zijn harde gespierde arm. ‘In ’s hemelsnaam, Travis, je vermoordt hem!’


    Hij trok zijn arm los, en één ogenblik was ze bang dat hij haar van zich af zou slaan als een lastige vlieg, en de man die nu bewegingloos op de vloer van de stal lag, zou afmaken. Toen hij zich omdraaide om haar aan te kijken, deed ze een stap naar achteren, ge schrokken van de blinde woede in zijn ogen. Zijn ge zicht leek uit graniet gehouwen, en hij keek haar met zijn staalblauwe ogen doordringend aan. Zijn strakke onverzoenlijke gelaatsuitdrukking deed een rilling over haar rug lopen, en ze bad in stilte dat die dodelijke woede nooit tegen haar gericht zou zijn.


    ‘Heeft hij je verwond?’ Zijn stem was afgemeten, zijn ogen brandden.


    ‘Nee.’ Verwoed slikkend sloeg ze haar ogen neer, waardoor haar blik op zijn handen viel. ‘O, Travis, je bent gewond!’ riep ze ontzet. Zonder erbij na te denken, pakte ze zijn handen vast. ‘Ze bloeden. Je moet ze verzorgen. Ik heb een zalfje dat...’


    ‘Verdorie, Dee!’ Hij rukte zich los, pakte haar bij haar schouders en duwde haar hoofd achterover, zodat ze opnieuw in zijn van woede fonkelende ogen moest kijken. Daarna wendde hij zijn blik naar haar gescheurde blouse, de blauwe plekken die al waren opgekomen op haar armen, de haren die verward om haar gezicht hingen. ‘Hoe erg heeft hij je bezeerd?’ vroeg hij met lage onvaste stem.


    Het kostte haar moeite haar stem kalm te laten klinken en niet toe te geven aan de hysterie die naar boven dreigde te borrelen. ‘Niet zo erg. Hij heeft me eigenlijk vooral bang gemaakt. Hij heeft me maar één keer geslagen.’


    Travis’ gezicht werd rood van woede. Zijn ogen werden zo mogelijk nog donkerder en bozer, en zijn handen verkrampten om haar schouders.


    ‘Leeft hij nog?’ vroeg ze met nauwelijks hoorbare stem.


    Nadat hij langzaam zijn adem had laten ontsnappen, liet hij haar los. Onwillig draaide hij zich om om het bewegingloos op de vloer liggende lichaam te monsteren. ‘Ja, helaas wel. De hemel weet dat hij niet meer zou leven als jij niet tussenbeide was gekomen. Ik ga de politie bellen, dan kan die hem voor haar rekening nemen.’


    ‘Nee!’ protesteerde ze zo heftig dat hij haar verbluft aankeek.


    ‘Adelia! Die man heeft geprobeerd je te verkrachten. Begrijp je dat niet?’


    ‘Ik weet verdraaid goed wat zijn bedoeling was.’ Omdat ze weer vreselijk begon te trillen, sloeg ze haar armen om zich heen. ‘Maar je mag de politie er niet bij halen.’


    Toen Travis tegenwerpingen wilde maken, sprak ze snel verder. ‘Ik wil niet dat oom Paddy te weten komt wat er is gebeurd. Ik wil niet dat hij zich ongerust maakt en overstuur is vanwege mij. Ik ben niet gewond, en ik wil niet dat oom Paddy over zijn toeren raakt. Ik zeg je dat ik dat niet wil!’ riep ze met overslaande stem.


    Geschrokken van haar uitbarsting sloeg hij een arm om haar schouders. ‘Oké, Dee, oké,’ zei hij sussend, zijn arm steviger om haar trillende schouders slaand. ‘Ik zal een paar knechten roepen en hem van mijn land te laten verwijderen. Geen politie.’ Daarna begon hij haar naar de uitgang van de stal te loodsen. ‘Kom, dan breng ik je naar huis.’


    Ze was nog niet halverwege de deur of de stal begon misselijk makend over te hellen. Het bloed begon in haar oren te suizen, en het toch al flauwe licht werd zo zwak dat ze nauwelijks meer iets kon zien.


    ‘Travis,’ zei ze met een stem die vreemd klonk en van zo ver weg leek te komen dat ze hem amper kon horen boven het oorverdovende gebulder in haar oren uit. ‘Het spijt me, maar ik ga flauwvallen.’ Ze was nog niet uitgesproken, of de duisternis slokte haar op.


    


    Langzaam en voorzichtig deed Adelia haar ogen open. Op haar voorhoofd lag iets koels en verkwikkends; iemand streelde haar wang en zei zachtjes haar naam. Ze zuchtte en deed haar ogen weer dicht, genietend van de onbekende gewaarwording dat ze werd vertroeteld. Toen drong het opeens tot haar door dat er iets vreemds aan de hand was. Vlug deed ze haar ogen weer open en keek om zich heen.


    Ze bevond zich in een grote kamer die in een warme gloed was gehuld. De muren waren koel ivoorkleurig geschilderd en langs het plafond en de vloer afgezet met gegraveerde sierlijsten van donker hout. In het gedempte licht kon ze een oorfauteuil onderscheiden, met ernaast een donker mahoniehouten tafeltje waarop een antieke lamp met een glazen bol stond die een zacht licht verspreidde. Vervolgens gleden haar ogen naar beneden, naar de man die naast haar op de vloer knielde en bleven op Travis’ gezicht rusten.


    ‘Ik ben in het hoofdgebouw,’ verklaarde ze zakelijk.


    Zijn bezorgde uitdrukking maakte plaats voor een geamuseerd lachje. ‘Typisch iets voor jou om niet het gebruikelijke “Waar ben ik?” te vragen.’ Hij verwijderde de vochtige lap van haar voorhoofd en ging naast haar op de lange bank zitten. ‘Ik heb nog nooit ie mand meegemaakt die doodkalm aankondigde dat het haar speet dat ze ging flauwvallen, en vervolgens de daad bij het woord voegde.’


    ‘Ik ben in mijn hele leven nog niet één keer flauwgevallen,’ vertelde ze hem op verbijsterde toon. ‘En ik kan u vertellen dat het een hoogst onaangename ervaring was.’


    ‘Je hebt nu in ieder geval weer wat kleur op je wangen. Ik heb nog nooit iemand zo wit zien worden. Je hebt me de stuipen op het lijf gejaagd.’


    ‘Het spijt me.’ zei ze met een flauw lachje. Daarna ging ze rechtop zitten. ‘Het was belachelijk om flauw te vallen, en...’ Ze hield abrupt op met praten toen haar hand naar haar hals was gegleden en ze ontdekte dat het kruisje weg was.


    ‘Mijn kruisje,’ stamelde ze, neerkijkend op de hand tegen haar hals. ‘Dat heb ik natuurlijk in de stal verloren. Ik moet het gaan zoeken.’


    Toen ze geagiteerd probeerde op te staan, duwde hij haar zacht, maar resoluut weer achterover. ‘Je bent nu niet in de conditie om terug te gaan naar de stal, Dee,’ zei hij sussend.


    Ze luisterde echter niet en verzette zich heftig tegen zijn greep. ‘Ik moet het gaan zoeken. Het kan niet weg zijn,’ zei ze, terwijl ze het bloed weer uit haar gezicht voelde wegtrekken.


    Opnieuw duwde hij haar terug op de bank. ‘Dee, wees in ’s hemelsnaam niet zo eigenwijs. Als je nu opstaat, val je languit op je gezicht.’


    ‘Laat me los. Ik mag het niet verliezen,’ gilde ze bijna, terwijl ze spartelde om los te komen. Ze had echter totaal geen kracht meer om te vechten, en haar ge spartel was volkomen nutteloos en lachwekkend.


    Travis hoefde dan ook weinig moeite te doen haar tegen te houden. ‘Dee,’ zei hij kortaf, haar zachtjes door elkaar schuddend. ‘Beheers je alsjeblieft. Het is maar een kruisje.’


    ‘Het is niet zomaar een kruisje! Het is nog van mijn moeder geweest. Ik moet het vinden. Het is het enige aandenken dat ik aan haar heb. Het is alles wat ik heb.’ Haar stem sloeg over, en ze trilde zo heftig dat hij zijn armen om haar heen sloeg en haar troostend heen en weer begon te wiegen.


    ‘Blijf nou maar zitten. Maak je niet ongerust. Ik ga het straks zoeken. Ik vind het wel. Ik ga vannacht nog terug naar de stal om het te zoeken.’


    Tegen zijn sterke schouder geleund, voelde ze zich plotseling merkwaardig veilig en tevreden. Zowel haar paniek als de dreigende tranen ebden weg. ‘Belooft u dat?’


    ‘Ja, Dee, dat beloof ik.’


    Toen hij met zijn wang langs haar haren wreef, vroeg ze zich opeens af wat er zo bijzonder was aan een man, waarom het zo fijn was dat hij haar vasthield. Of was het niet iedere willekeurige man, maar slechts deze ene? Zuchtend gunde ze zichzelf de weelde nog even tegen hem aan te blijven zitten.


    ‘Ik ben nu weer in orde, Mr. Grant,’ zei ze ten slotte, zich zover terugtrekkend als zijn armen toelieten. ‘Het spijt me dat ik me zo heb aangesteld.’


    ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen, Dee.’ Hij tilde een hand op om haar haren, die verward om haar gezicht hingen, naar achteren te strijken. ‘En eerder vanavond noemde je me trouwens Travis en tutoyeerde je me. Zullen we het voortaan zo houden? Ik houd van de manier waarop je mijn naam uitspreekt.’


    Haar hart ging sneller kloppen door zijn zachte woorden en tedere aanraking. Ze werd zich steeds meer bewust van zijn nabijheid, totdat ze dacht dat haar aderen zouden knappen van de druk van haar snelstromende bloed.


    ‘Ik... wilt u... wil je daarmee zeggen dat ik een accent heb?’ vroeg ze quasi-boos. Ze probeerde luchtig te klinken om zichzelf te beschermen tegen de plotseling gevaarlijk intieme sfeer.


    ‘Hoe kom je erbij?’ vroeg hij glimlachend. ‘Ik ben toch degene die een accent heeft?’


    Hoewel ze zijn glimlach beantwoordde, maakte de onschuldige intimiteit haar verwarring alleen maar groter. Toen ze voelde dat ze bloosde, sloeg ze snel haar ogen neer.


    Lachend stond hij op, om naar een kleine bar aan de andere kant van de kamer te lopen. ‘Volgens mij kun je wel een drankje gebruiken voor ik je naar huis breng.’ Hij tilde een kristallen karaf op. ‘Wil je een glaasje cognac?’


    ‘Cognac heb ik nog nooit gedronken, maar als je misschien wat Ierse whisky hebt...’ Dankbaar dat er meer afstand tussen hen was, ging ze rechter zitten.


    ‘Met Paddy als mijn trainer? Ik zou geen leven hebben als ik geen Ierse whisky in huis had,’ merkte hij laconiek op, een bodempje whisky in een glas schenkend. ‘Hier.’ Hij liep terug naar de bank en overhandigde haar het glas. ‘Hiervan kom je tot rust. Het zal voorkomen dat je opnieuw in mijn armen valt.’


    Ze nam het glas van hem aan en goot de inhoud in één teug achterover, terwijl Travis met opgetrokken wenkbrauwen toekeek. Toen ze hem het lege glas teruggaf, keek hij er even verbluft naar, voordat hij in schateren uitbarstte.


    ‘Mag ik vragen wat je zo grappig vindt?’ vroeg ze, hem met een schuin hoofd nieuwsgierig aankijkend.


    ‘Ik vind het grappig dat een onderdeurtje als jij twee vingers whisky achterover kan slaan alsof het een kopje thee is.’


    ‘Ach, dat zit waarschijnlijk in het bloed. Ik ben niet iemand die vaak sterkedrank drinkt, maar wanneer ik dat wél doe, kan ik ertegen. Dat is meer dan gezegd kan worden van die walgelijke stalknecht.’


    Abrupt draaide hij zich om, om het lege glas op de bar te zetten. Daar bleef hij langer staan dan nodig was, nog steeds met zijn gezicht van haar afgewend.


    Opeens werd het erg stil in de grote kamer.


    ‘Travis...’ zei ze ten slotte, aarzelend zijn voornaam uitsprekend.


    Hij draaide zich om. ‘Wat is er?’ vroeg hij een beetje korzelig, alsof ze hem stoorde in zijn gedachten.


    ‘Ik ben je dankbaar voor wat je hebt gedaan.’ Ze stond op, liep naar hem toe en bleef pal voor hem staan. ‘Ik sta bij je in het krijt, Travis, al mag Joost weten hoe ik je ooit kan terugbetalen.’


    De blik in zijn ogen werd nog meer gespannen. Peinzend keek hij naar haar opgeheven gezicht. Toen ontspande zijn gezicht zich weer, en glimlachend streek hij met een wijsvinger over haar wang. ‘Misschien kom ik op een dag de schuld wel innen.’
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    De zon scheen op de keukentafel toen Adelia de ontbijtboel afruimde. Tot haar opluchting was Paddy vast in slaap geweest toen ze die nacht laat en verfomfaaid thuis was gekomen, zodat hem niets ongewoons was opgevallen. ’s Ochtends had hij haar begroet met zijn gebruikelijke opgewekte lach, en zij had daar even opgewekt op gereageerd, resoluut de herinnering aan het onverkwikkelijke voorval van de vorige avond uit haar gedachten zettend. Toen ze voetstappen in de richting van de keukendeur hoorde komen, deed ze snel het deurtje van de afwasmachine dicht.


    ‘Ik kom eraan, oom Paddy! Ik ben er eindelijk achter waar al die knopjes voor dienen. Ik vind het nog steeds een wonder hoe - O!’ Er kwam abrupt een einde aan haar woordenstroom toen ze zich omdraaide en Travis tegen de deurpost geleund zag staan. ‘Goedemorgen.’ Een beetje verlegen streek ze haar haren uit haar gezicht.


    ‘Hoe gaat het met je?’ Haar onderzoekend bekijkend, kwam hij naar haar toe.


    ‘G-goed, heel g-goed,’ stamelde ze. Ze haatte het dat ze zich zo onbeholpen gedroeg in zijn aanwezigheid. Zou ze zich voortaan altijd zo belachelijk gedragen wanneer ze hem onverwacht tegenkwam? Ruzie met hem maken was haar veel gemakkelijker afgegaan. Om zich een houding te geven, glimlachte ze vastberaden, en ze bleef doodstil staan toen hij een hand onder haar kin legde en haar gezicht bestudeerde.


    ‘Weet je het zeker?’ vroeg hij ten slotte.


    Ze knikte en liet langzaam haar adem ontsnappen. Daarna gleden haar ogen bezorgd langs hem heen naar de deuropening.


    Hij begreep onmiddellijk waar ze zich zorgen om maakte. ‘Paddy is al naar de stallen,’ zei hij geruststellend. ‘Ik heb tegen hem gezegd dat ik je even alleen wilde spreken.’ Daarna liet hij tot haar opluchting haar kin los om een hand in zijn broekzak te steken. Hij haalde hem weer te voorschijn met haar kruisje aan het kettinkje.


    ‘O, je hebt het gevonden!’ Ze lachte hem dankbaar toe, haar ongemakkelijke houding op slag vergeten. ‘Dank je wel dat je al die moeite hebt gedaan, Travis. Het betekent vreselijk veel voor me.’


    ‘Je hoeft me niet te bedanken, Dee, en het was absoluut geen moeite.’ Hij schoof een haarlok achter haar oor met een gebaar dat zo teder was dat haar knieën begonnen te knikken. ‘De sluiting is kapot. Ik zal haar voor je laten repareren.’


    ‘Dat hoeft niet. Ik kan...’


    ‘Ik zei dat ik haar zal laten repareren.’ Zijn stem was ernstig, en tot haar verbazing lag er een ondertoon van woede in. Langzaam uitademend, alsof het hem moeite kostte zijn zelfbeheersing te bewaren, stopte hij het kruisje weer in zijn zak. Daarna legde hij voorzichtig zijn handen om haar gezicht.


    ‘Adelia, ik ben verantwoordelijk voor wat er gisteravond is gebeurd. Nee, spreek me voor één keer eens niet tegen,’ beval hij toen ze haar mond opendeed om te protesteren. ‘Wat jou overkomt - wat alle mensen die voor me werken overkomt,’ verbeterde hij, ‘is mijn verantwoordelijkheid. Ik ben alleen maar hierheen gekomen om je te laten weten dat ik je kruisje had gevonden, zodat je je geen zorgen meer zou maken. Ik zal het kettinkje laten repareren en het je zo gauw mogelijk teruggeven.’


    ‘Oké,’ fluisterde ze timide. Een tinteling van genot liep over haar huid toen zijn handen haar gezicht bleven omvatten alsof het iets breekbaars en kostbaars was.


    Glimlachend streek hij met een duim vederlicht over haar lippen. ‘Af en toe, Dee, kun je verbazingwekkend meegaand zijn. Maar opeens, net wanneer ik denk dat je gewend bent geraakt aan de halster, begin je weer te bokken.’


    Ze trok haar hoofd uit zijn handen en rechtte haar schouders. ‘Ik ben geen merrie die je aan een longe rondjes kunt laten lopen. Daar pas ik voor.’


    Zijn glimlach werd breder. Gniffelend woelde hij door haar haren, voordat hij haar hand pakte en haar meetrok, de keuken uit. ‘Misschien kom je nog eens tot de ontdekking dat het ervan afhangt wie die longe vasthoudt.’


    


    De dagen verstreken langzaam toen een van de twee belangrijkste mannen in Adelia’s leven een tijdje afwezig was. Paddy was met Majesty meegegaan naar Hialeah in Florida, om hem voor te bereiden op de Flamingo Stakes. Omdat ze haar onafhankelijkheid altijd als vanzelfsprekend had beschouwd, verbaasde het haar te ontdekken dat de avonden langer leken zonder Paddy’s gezelschap. Het huis leek groot en stil en leeg.


    Toen ze ’s avonds alleen in de woonkamer zat, bedacht ze hoe makkelijk iemand zijn hart kon verliezen. In minder tijd dan de maan nodig had om van vol te veranderen in een smalle sikkel, had de liefde haar overvallen en haar kwetsbaar gemaakt. Liefde voor Paddy, een aangenaam warm gevoel dat ze erbij hoorde, en liefde voor Travis, een schrijnende, steeds groter wordende behoefte.


    Hoewel de lentelucht die door de open ramen naar binnen zweefde zoel was, stak ze voor de gezelligheid toch de open haard aan. Ze ging in de fauteuil ervoor zitten en legde haar hoofd op de armleuning. Paddy zou de volgende dag weer thuiskomen. Dat was een geruststellend idee, want wanneer hij aanwezig was, hoefde ze niet zoveel uren alleen door te brengen, zoveel uren om na te denken. Travis was nooit uit haar gedachten of uit haar hart, en dat ze hem dagelijks zag, was zowel een kwelling als een genoegen.


    Terwijl het vuur in de open haard zwakker werd, dwaalden haar gedachten naar hem af. Haar oogleden vielen dicht om haar dromen te verbergen, en haar haren lagen als een gordijn over haar wang.


    ‘Dee.’


    Nog vertoevend in de schemerwereld van de dromen bewoog ze licht, en ze zuchtte toen een hand over haar haren streek.


    ‘Dee, word wakker.’


    Haar oogleden gingen langzaam omhoog, en haar ogen, die nog wazig waren van de slaap, richtten zich op Travis, die naast de fauteuil op zijn hurken zat. Haar hand was al omhooggegaan naar zijn wang, voordat de fantasie volledig plaatsmaakte voor de realiteit.


    ‘O!’ Ijlings liet ze haar hand zakken en probeerde een zittende houding aan te nemen, terwijl ze haar haren uit haar gezicht streek om hem aan te kijken. ‘Travis.’ Ze voelde haar wangen, die nog rozig waren van de slaap, nog warmer worden en trok snel de kraag van haar verschoten blauwe ochtendjas verder dicht. ‘Ik moet in slaap zijn gevallen.’


    ‘Als ik had geweten dat je in die houding comfortabel kon slapen, had ik je niet wakker gemaakt.’ Glimlachend kwam hij overeind en ging op de armleuning zitten waar zoëven haar wang nog had gelegen.


    Zich vreselijk bewust van zijn nabijheid schoof ze, met haar handen ineen geklemd op haar schoot, zover als de stoel het toeliet bij hem vandaan. ‘Ik zat net te denken dat oom Paddy morgen thuiskomt,’ zei ze, niet helemaal bezijden de waarheid.


    ‘Ja. Ik zou dolgraag met hem meegegaan zijn, maar ik kon me met geen mogelijkheid vrijmaken.’ Hij legde een vinger onder haar kin en duwde haar hoofd omhoog. Hoewel het vuur in de haard al aan het doven was, was het nog sterk genoeg om lichtjes in zijn ogen te toveren. ‘Je hebt hem gemist,’ constateerde hij.


    ‘Ja.’ Haar glimlach werd breder toen haar ogen over zijn gezicht gleden. ‘En Majesty ook.’ Toen hij haar glimlach beantwoordde en haar blik bleef vasthouden, begon ze zich zo onbehaaglijk te voelen dat ze het oogcontact verbrak. ‘Het spijt me dat Majesty zijn race niet heeft gewonnen,’ zei ze, de voorpanden van haar ochtendjas gladstrijkend.


    ‘Hmm?’ vroeg hij afwezig, terwijl zijn handen verkennend over haar haren streken.


    ‘Het spijt me dat Majesty niet heeft gewonnen,’ herhaalde ze ademloos.


    ‘Ach, hij is als derde geëindigd en heeft goed gelopen. Voor winnen is tijd nodig, Dee.’ Lachend woelde hij door haar haren. ‘Tijd, geduld en beleid... Kijk, ik heb iets voor je.’ Hij stak een hand in zijn zak en haalde haar kruisje eruit. ‘Ik heb geen kans gezien het je eerder vandaag te geven.’


    ‘O, Travis, dankjewel.’ Ze rechtte haar hoofd weer en keek hem glimlachend aan. ‘Dat betekent heel veel voor me.’


    ‘Dat weet ik.’ In plaats van het kettinkje op haar uitgestoken hand te leggen, maakte hij het sluitinkje open en deed het om haar hals. Zijn vingers op haar huid waren zo warm en teder, dat ze haar ogen neersloeg en moeite moest doen om niet te trillen.


    ‘Voel je je nu beter?’ vroeg hij toen hij de sluiting dicht had gemaakt.


    Ze knikte en moest een paar keer slikken voordat ze iets kon zeggen. ‘Veel beter. Dank je wel, Travis.’


    Nadat hij even naar haar gebogen hoofd had gekeken, pakte hij haar hand en trok haar overeind. ‘Ik ga naar huis. Doe de deur achter me op slot en ga naar bed. Je bent moe.’


    Bij de voordeur bleef hij met één hand op de klink staan. ‘Je ziet eruit als een kind,’ zei hij, naar haar lange haren kijkend, die verward tot op de schouders van haar ochtendjas hingen. Met zijn vrije hand eroverheen strijkend, zei hij zacht: ‘En een kind mag je niet naar bed sturen zonder een nachtzoen.’


    Voordat ze achteruit kon stappen, had hij zijn hand al tegen haar nek gelegd. Toen zijn mond over haar wang streek, deed ze verlangend haar lippen vaneen. Haar verlangen werd echter niet bevredigd, want zijn mond streek vervolgens slechts licht over haar andere wang. Als in een droom zag ze hem zijn rug rechten en zich omdraaien om weg te gaan. Geruisloos deed hij de deur achter zich dicht... maar ze hoorde zijn voetstappen op de trap, zich langzaam verwijderend.


    


    Zodra Paddy was teruggekeerd op Royal Meadows, stortte iedereen zich vol overgave op het trainen van Majesty voor de Bluegrass Stakes in Kentucky. Die race was een kwalificatierace voor de meest prestigieuze paardenrennen van het land: de Kentucky Derby. Majesty’s staat van dienst was indrukwekkend, en zijn goede prestatie in Florida had bij iedereen hooggespannen verwachtingen gewekt voor zijn volgende onderneming op de renbaan.


    Adelia leunde met haar kin op haar over elkaar ge slagen armen op het hek, terwijl Steve Parker, de jonge jockey, met Majesty over de ovale baan stoof. Zij en de kleine man hadden elkaar op het eerste gezicht gemogen. Hun goede verstandhouding was in eerste instantie te danken aan een gemeenschappelijke liefde voor paarden, maar algauw bleek Steve een gemoedelijk en makkelijk karakter te hebben. Ongedwongen kon ze met hem babbelen, voornamelijk over de paarden natuurlijk. Terwijl ze naar het tweetal op de baan keek, genoot ze van hun vloeiende harmonie.


    Met een triomfantelijke kreet drukte Paddy op het knopje van de stopwatch die hij in zijn hand hield. Daarna overhandigde hij de stopwatch aan Travis. ‘Als hij in Kentucky ook zo loopt, laat hij bij de finish alle andere paarden minsten vijf lengten achter zich. Hij gaat door de bochten zonder ook maar een seconde de pas in te houden.’


    ‘Hij rent puur voor zijn plezier,’ prevelde Adelia bewonderend, toen Steve de hengst stapvoets naar hen toe liet lopen.


    ‘Laten we hopen dat hij er in Kentucky net zoveel plezier in heeft,’ bracht Travis in het midden, voor hij wegliep om met zijn jockey te praten.


    ‘Ben je opgewonden over je eerste race, kleine Dee?’ vroeg Paddy, door haar haren woelend.


    ‘Zo zou je het inderdaad kunnen stellen,’ antwoordde ze lachend. ‘Ik zal aan de televisie gekluisterd zitten. Zelfs een ton dynamiet zal me niet kunnen wegblazen.’


    ‘Aan de televisie?’ herhaalde Paddy. Hij kneep zijn ogen halfdicht, zodat er aan weerskanten rimpeltjes verschenen. ‘Hoe kom je erbij dat je voor de televisie moet zitten? Je gaat met ons mee.’


    ‘Met jullie mee?’ vroeg ze verbluft. ‘Naar Kentucky?’


    ‘Natuurlijk, Adelia.’ Travis stond opeens weer achter haar.


    Vliegensvlug draaide ze zich om, en haar blik gleed van zijn gespierde borst vlak voor haar, naar zijn kalme ondoorgrondelijke ogen. Met haar hoofd achterovergebogen keek ze hem aan. ‘Waarom zou ik?’


    ‘Omdat ik het zeg,’ antwoordde hij onverstoorbaar.


    ‘O ja? Gaat het hier zo?’ vroeg ze op hoge toon, zich mateloos ergerend aan zijn heerszuchtige manier van doen. ‘Als je een stalknecht nodig hebt om Majesty te verzorgen, zijn er anderen die hier langer in dienst zijn dan ik en dus eerder in aanmerking komen. Stan of Tom verdient het meer dan ik.’


    ‘Maar, Dee,’ protesteerde Steve, die bij hen was komen staan, met een brede grijns. ‘Jij bent veel mooier dan die twee kerels. Ik kijk liever naar jou; jij zult me inspireren.’


    ‘Inspireren, hè?’ herhaalde ze, zich amuserend over zijn bloemrijke complimentje. ‘Je bent stapelgek.’ Daarna draaide ze haar hoofd heel langzaam weer om naar Travis. ‘Volgens mij kun je beter een van de mannen meenemen...’


    Voor ze uit kon spreken greep hij haar hand en trok haar zonder pardon met zich mee. ‘Excuseer ons even,’ riep hij over zijn schouder, terwijl hij wegbeende, Adelia achter zich aan trekkend. Toen hij buiten gehoorsafstand van de anderen eindelijk stilhield, ging ze witheet van woede voor hem staan.


    ‘Wat bezielt je in vredesnaam? Wat verbeeld je je wel, zomaar wegrennen en mij meesleuren?’ vroeg ze hijgend. ‘Jouw benen zijn bijna net zo lang als mijn hele lichaam. Ik moest rennen om je bij te houden.’ Verontwaardigd keek ze naar hem op.


    ‘Ik maak liever ruzie onder vier ogen, Adelia,’ zei hij koeltjes, haar opstandige blik beantwoordend met een autoritaire. ‘Ik heb de leiding over Royal Meadows en ik geef hier de bevelen.’


    Ondanks haar eigen kwaadheid kon ze zien dat hij zijn eigen woede ternauwernood in bedwang kon houden. Op dit moment was hij helemaal het toonbeeld van de heer en meester.


    ‘Ik sta al niet toe dat je mijn bevelen onder vier ogen in de wind slaat, laat staan in het openbaar.’


    Zijn woorden maakten haar nog kwader, domweg omdat ze wist dat hij gelijk had. Ze deed er dan ook het zwijgen toe, verwoed trachtend door redelijkheid haar kalmte te herwinnen.


    ‘Je zult het tot dat obstinate hoofd van je moeten laten doordringen dat je niet langer de enige bent die bepaalt wat er gedaan moet worden. En laten we nu terugkomen op de kwestie waar het om ging, je aanwezigheid in Kentucky,’ vervolgde hij kalm en met een opeens volkomen uitdrukkingsloos gezicht.


    Ze opende haar mond. ‘Ik zei je...’


    ‘Ik zeg jou,’ zei hij nadrukkelijk, ‘dat je meegaat.’


    Met fonkelende ogen hoorde ze het bevel aan. Waarom, dacht ze, heeft God me gestraft met zo’n opvliegend karakter als het Hem behaagt dat ik niet voortdurend in woede ontsteek?


    ‘Majesty reageert beter op jou dan op alle andere verzorgers,’ vervolgde Travis bedaard. ‘Ik wil dat jij hem verzorgt.’


    Bij die woorden ebde haar woede langzaam weg. Ze sloeg haar ogen neer en nam, naar de grond kijkend, zijn uitleg in overweging.


    ‘Je komt mee naar Kentucky omdat het me goed uitkomt dat je daar bent, en ik ben gewend te krijgen wat me goed uitkomt.’


    Toen haar hoofd met hernieuwde woede omhoogschoot, zag hij er opeens geamuseerd uit in plaats van boos. Glimlachend legde hij zijn handen om haar middel. Vandaar liet hij ze langzaam omhooggaan naar de zijkanten van haar borsten, waarop haar eigen boosheid plaatsmaakte voor verwarring. Talmend gleden zijn duimen liefkozend in een trage cirkel rond. Daarna streek hij even zachtjes over de zijkant van haar borsten, voordat zijn handen weer naar beneden gleden en bleven rusten op haar taille.


    Haar lippen gingen vaneen, maar ze had niet de kracht om te protesteren tegen de onbekende intimiteit, want haar lichaam reageerde verrukt op zijn aanraking en overschaduwde haar wil. Toen ze zichzelf voelde opstijgen van de grond, gingen haar handen automatisch naar zijn schouders om zich in evenwicht te houden.


    ‘Zet me neer.’ Het was bedoeld als een bevel, maar haar stem trilde en klonk nauwelijks harder dan een fluistering.


    Zijn glimlach werd breder, voordat hij zijn mond naar de hare bracht. ‘Zo meteen.’


    Zijn mond was dominant en zeker, en haar vingers omklemden zijn schouders terwijl de kracht van de kus haar gevangen hield. Met een laatste sprankje helderheid drong het tot haar door dat ze op deze voorwaarden nooit tegen Travis zou kunnen vechten. Toen kon ze aan niets anders meer denken dan aan haar verlangen naar hem.


    ‘Steve heeft gelijk,’ fluisterde hij, zachtjes in haar onderlip bijtend waardoor er vonken door haar aderen schoten. ‘Je bent veel mooier dan Tom of Stan.’


    Na een laatste korte maar heftige kus liet hij haar weer op de grond zakken. Daarna beende hij met achteloze arrogantie weg, onder het lopen de eerste paar maten van My Wild Irish Rose fluitend.


    Trillend van een verwarrende combinatie van verontwaardiging en verlangen stond ze hem sprakeloos na te kijken.
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    Voor de tweede keer in haar leven zat Adelia in een vliegtuig. Dit vliegtuig verschilde echter hemelsbreed van het passagiersvliegtuig waarmee ze de Atlantische Oceaan was overgestoken. In plaats van in de volle economy class legde ze de betrekkelijk korte afstand tussen Maryland en Kentucky af in het luxueuze comfort van Travis’ speciaal voor het vervoer van paarden uitgeruste privé-vliegtuig.


    Ook haar houding gedurende deze vlucht leek in niets op die tijdens haar eerste luchtreis. Als gebiologeerd keek ze uit het raampje, gefascineerd door het landschap van West-Virginia in de diepte.


    Ver beneden zich zag ze een lappendeken van groen en donkerbruin, bezaaid met kleine huizen, miniatuursteden en wegen, die als grijze linten door het landschap kronkelden om de steden met elkaar te verbinden. Ze zag rivieren en met pijnbomen begroeide bergen, waarvan de kleuren vanuit de hoogte gezien zacht waren. Verrukt bedacht ze dat de wereld inderdaad een wonderbaarlijke plaats was. Met haar voorhoofd tegen het raampje gedrukt ging ze volledig op in haar nieuwe ervaring.


    ‘Geniet je van het uitzicht, Dee?’


    Geschrokken draaide ze zich om. Ongemerkt was Travis naast haar komen zitten. Zijn stem had haar zo aan het schrikken gemaakt dat haar hart bijna stilstond. Nerveus streek ze haar haar uit haar gezicht. ‘Hemeltjelief! Je jaagt me iedere keer weer de stuipen op het lijf. Je beweegt je als een lenige kat door een wilg.’


    ‘Sorry. Ik zal er in het vervolg aan proberen te denken dat ik moet stampen als ik je benader.’ Lachend ging hij verzitten, zodat hij haar recht kon aankijken. ‘Ik heb trouwens vaak gedacht dat jij je beweegt als een van die elfen waar Ierland zo beroemd om is, of misschien wel als een van je leprechauns.'


    ‘Allebei tegelijk kan niet. Een leprechaun is geen passend gezelschap voor een fatsoenlijke elf.’


    ‘Dus alleen voor een onfatsoenlijke elf?’ vroeg hij. Hij lachte haar weer uit.


    ‘Ja, en elfen gedragen zich voor het merendeel goed, omdat ze hopen zodoende op de dag des oordeels weer te worden toegelaten tot het paradijs.’


    ‘Zijn ze er dan uitgegooid?’


    ‘Toen Satan in opstand kwam tegen God, hielden ze zich buiten de strijd, omdat ze geen partij wilden kiezen voordat ze wisten hoe het afliep. Maar aangezien dat hun enige zonde was, werden ze naar de aarde verbannen in plaats van tezamen met de opstandelingen in de hel te worden gegooid.’


    ‘Dat lijkt me niet meer dan billijk,’ concludeerde Travis knikkend. ‘Voorzover ik me kan herinneren, hebben ze de nogal ontzagwekkende macht om iemand te veranderen in een hond of een varken of iets anders wat net zo ongewenst is, maar zijn ze normaalgesproken geneigd om goede daden te verrichten als ze met het juiste respect worden behandeld.’


    ‘Dat is waar,’ beaamde ze. ‘Hoe weet je dat eigenlijk allemaal?’


    ‘Paddy heeft de lacunes in mijn opvoeding opgevuld.’


    Toen hij opeens voor haar langs boog, drukte ze zich geschrokken met haar rug plat tegen de rugleuning.


    ‘Ontspan je, alsjeblieft,’ zei hij met een stem die plotseling stroef was van ergernis. ‘Ik zal je heus niet opeten.’ Nadat hij de veiligheidsriem om haar middel had vastgemaakt, leunde hij weer achterover. ‘We gaan zo meteen landen.’


    ‘Zo gauw al?’ Hoewel ze haar hart in haar oren hoorde bonzen, lukte het haar om haar stem achteloos te laten klinken.


    ‘Dat klopt,’ antwoordde hij op even onbezorgde toon, terwijl hij zijn eigen veiligheidsriem vastmaakte. ‘Je hebt al een tijdje naar Kentucky zitten kijken.’


    Nadat het vliegtuig was geland, werd Majesty verbazingwekkend snel en efficiënt uit het laadruim gehaald en overgebracht naar een paardentrailer, die al op het vliegveld stond te wachten. In minder dan een halfuur waren de reizigers op weg naar Churchill Downs, de renbaan van Louisville.


    Adelia had niet veel belangstelling voor het uitzicht, want met haar gedachten was ze achter in de trailer bij Majesty. Ze was ongerust dat hij bang en in de war zou zijn door alle ongewone gebeurtenissen en het lange transport. Toen ze uitdrukking gaf aan haar bezorgdheid, werd ze door Travis beloond met een bulderende lach. Zich niets aantrekkend van de dreigende lichtjes in haar ogen, deelde hij haar onomwonden mee dat Majesty een geroutineerde reiziger was en zich door het vervoer niet van de wijs liet brengen.


    Tegen de tijd dat de paardentrailer de uitgestrekte stallen van Churchill Downs had bereikt, was haar ergernis weggeëbd. Zodra ze waren uitgestapt, ging Travis de afspraken bevestigen die waren gemaakt voor Majesty’s stalruimte en zijn voer.


    Travis Grant bleek een algemeen bekende en bijzonder gerespecteerde figuur te zijn in de wereld van de paardenrennen. Adelia merkte dat hij vriendschappelijk werd begroet door de mannen en vrouwen die zich in en rond de stallen ophielden. Met kop en schouders stak hij boven iedereen uit, een autoriteit en een krachtige mannelijkheid uitstralend die, constateerde ze met een steek van jaloezie, hogelijk werd gewaardeerd door de vrouwen die hem kwamen begroeten. Zichzelf verwensend om haar zwakheid liep ze abrupt terug naar Majesty, en ze bracht de glanzende hengst naar zijn box.


    Zodra ze eenmaal bezig was met de verzorging van het paard, verstreek de tijd snel. Terwijl ze hem roskamde en op zijn gemak stelde, babbelde ze onafgebroken tegen hem. Toen ze bijna klaar was met haar werk, hoorde ze plotseling luide voetstappen dichterbij komen. Nieuwsgierig draaide ze zich om, om te kijken wie er zoveel lawaai maakte.


    ‘Was dat hard genoeg?’ vroeg Travis met een onverwacht kwajongensachtig lachje.


    Ze zuchtte. ‘Ja,’ beaamde ze toen met een ernstig knikje. ‘Je klonk als een kudde Afrikaanse olifanten. Wat ben je toch een vreemde man, Travis.’


    ‘Vind je? Hoezo?’


    ‘Soms strooi je als een plaatselijke grootgrondbezitter met bevelen, en dan zou de stalen blik in je ogen een man aan de grond kunnen nagelen. Op die momenten denk ik dat je een harde man bent. Maar dan, soms...’ Haar stem stierf weg, en ze draaide zich schouderophalend weer om naar Majesty.


    ‘Houd nou niet op.’ Bedaard draaide hij haar weer naar zich toe. Er speelde een flauw lachje om zijn mond. ‘Je hebt me nieuwsgierig gemaakt.’


    Opeens voelde ze zich vreselijk onbehaaglijk, en ze wenste uit de grond van haar hart dat ze zou leren na te denken voordat ze haar mond opendeed. Travis negeerde echter haar verlegenheid. Met zijn handen licht maar stevig op haar schouders, dwongen zijn ogen haar haar zin af te maken.


    ‘Soms... zie ik je lachen en praten met de mannen, of een van de tweeling op je schouders laten paardjerijden. En ik zie hoe goed de verstandhouding tussen jou en oom Paddy is, en hoe je je paarden behandelt. Op die momenten denk ik dat je misschien ook een zachte kant hebt, en dat je misschien toch niet zo hard bent als ik dacht.’ Ze raffelde het laatste gedeelte af, wensend dat ze er nooit aan was begonnen. Daarna draaide ze zich abrupt weer om, om Majesty volkomen overbodig nog een keer te borstelen.


    ‘Dat is een heel interessante analyse.’ Hij pakte de borstel uit haar hand en ging zelf verder met het verzorgen van het paard. ‘Ze verwent je,’ zei hij tegen Majesty, het dier liefkozend over zijn flank strijkend. ‘Als ik het toestond, zou ze je nog een uur blijven roskammen.’


    Met moeite haalde ze haar ogen van Travis’ vingers, die over de kastanjebruine paardenhuid streken. ‘Ik verwen hem helemaal niet; ik gaf hem alleen maar liefde en aandacht. Die hebben we van tijd tot tij d allemaal nodig.’


    Hij draaide zijn hoofd om en keek haar lang en vast in de ogen. ‘Dat is waar, die hebben we allemaal van tijd tot tijd nodig.’


    


    Die avond lag Adelia klaarwakker in haar bed in de onbekende hotelkamer. Ongedurig draaide ze zich van haar ene op haar andere zij. Uiteindelijk ging ze op haar buik liggen en gaf ze een paar flinke stompen tegen haar onschuldige kussen. Liefde was zonder enige twijfel een onbehaaglijke, onvoorspelbare en onwelkome emotie. Toen omhelsde ze zuchtend het kussen dat ze zojuist nog had gestompt, vastbesloten om Travis’ ongelooflijk blauwe ogen niet toe te laten in haar dromen.


    De volgende ochtend kreeg ze voor het eerst de kans om Churchill Downs goed te bekijken. Ze bracht Majesty uit de stal en bleef met hem bij de rand van de renbaan staan. Haar metgezel wachtte geduldig terwijl ze met grote ogen van verbazing om zich heen keek.


    Het terrein was enorm. De brede, ruim twee kilometer lange baan, omsloot een groot grasveld, dat was afgezet met hekken en verfraaid met goed onderhouden struiken en bedden met felgekleurde bloemen. Terwijl ze haar blik over de uitgestrekte tribunes liet glijden, vroeg ze zich af wie er nog over zou zijn om de buitenwereld draaiend te houden wanneer al die tribunes waren gevuld met toeschouwers. De bovenste rijen van de tribunes waren overdekt, en de overkapping was bekroond met sierlijke spitsen.


    ‘Scheelt er iets aan, Dee?’ vroeg Travis, ruw haar waarnemingen verstorend.


    Geschrokken draaide ze zich om.


    ‘ Sorry. Ik was vergeten dat ik moest stampen.’


    ‘Inmiddels zou ik eraan gewend moeten zijn.’ Ze zuchtte en zette zich met Majesty weer in beweging. ‘Wat is dit een indrukwekkende plaats,’ zei ze met een weids armgebaar, toen Travis naast haar kwam lopen.


    ‘Churchill Downs is een van mijn favoriete renbanen. De architectuur is in principe nog hetzelfde als toen het stadion meer dan honderd jaar geleden werd gebouwd. En, zoals je waarschijnlijk wel zult weten, is dit de beroemdste renbaan van de Verenigde Staten, omdat hier de Kentucky Derby wordt verreden. En de Derby kent iedereen. Op de eerste zaterdag in mei is deze renbaan van goud, en gedurende een paar minuten staat de wereld stil en bestaat slechts deze race.’


    Met een glimlach draaide hij zijn gezicht naar haar toe. ‘De hele race komt in feite neer op de uitdaging bij de bocht naar de finish, wanneer het doel nog vierhonderd meter verwijderd is. Sinds achttienvijfenzeventig, toen de Derby hiervoor het eerst werd gehouden, hebben de beste paarden hier gelopen, en de beste paarden hebben hier gewonnen. De Derby is niet alleen een klassieker, maar ook een race van de fokkers. Er bestaat geen paardenfokker in de Verenigde Staten die niet liever een winnaar in deze dan in enige andere wedstrijd zou produceren. De winnaar van een Derby wordt het paard dat iedereen de rest van het seizoen probeert te verslaan; het is met magie omgeven. En dit,’ vervolgde hij, Majesty een vriendschappelijke klapje op zijn flank gevend, is een paard dat wil winnen.’


    ‘Dat is waar,’ beaamde ze, met een toegeeflijk lachje naar Majesty kijkend. ‘En hij schrikt niet terug voor zijn eigen capaciteiten. Hij is behoorlijk zeker van zichzelf. Hij wil de Bluegrass Stakes zo snel mogelijk achter de rug hebben, zodat hij zich kan concentreren op de Derby.’


    ‘O ja?’ Travis’ mondhoeken gingen omhoog toen Majesty met zijn neus tegen Adelia’s schouder duwde. ‘En wat vind jij ervan?’ Zijn vinger raakte haar wang aan, en ze draaide haar gezicht naar hem toe. ‘Wil jij de kwalificatierace ook zo snel mogelijk achter de rug hebben, zodat je je kunt concentreren op de Derby?’


    ‘Ik ben nog niet eens klaar voor de eerste race.’ Ze haalde haar schouders op en struikelde bijna toen Majesty met zijn hoofd tegen haar rug duwde. ‘Hij is degene die haast heeft. Maar ik vind dat deze renbaan er geweldig uitziet.’ Ze bleef staan en maakte opnieuw een alomvattend gebaar met haar arm. ‘En ik vind het ook een prettig idee dat het in al die jaren niet veel is veranderd.’ Aangespoord door Majesty zette ze zich weer in beweging. ‘Ik had nooit verwacht dat ik zoiets indrukwekkends te zien zou krijgen.’


    ‘Er zijn renbanen die misschien meer in het oog vallen dan Churchill Downs,’ zei hij, haar geboeide blik volgend. ‘Op de Hialeah Race Track in Florida bijvoorbeeld, hebben ze in het middenveld een meer met honderden roze flamingo’s. Vandaar ook de naam Flamingo Stakes.’


    Ze bleef staan en keek hem met grote ogen aan. ‘Dat zou ik dolgraag willen zien.’


    ‘Ik weet zeker dat je dat zult,’ prevelde hij. Hij stak zijn hand uit en begon met de uiteinden van haar krullen te spelen. Haar haren schenen werkelijk een magische aantrekkingskracht op hem uit te oefenen. Toen trok hij opeens de klep van haar pet naar beneden over haar ogen en herhaalde hij op luchtiger toon: ‘Ja, Dee, ik weet zeker dat je dat nog eens te zien zult krijgen.’


    


    De week ging snel voorbij, met uren die volgepropt waren met werk en andere activiteiten. Adelia’s dagen waren grotendeels gevuld met het verzorgen van Majesty, zowel wat betreft de geestelijke begeleiding door veel tegen hem te praten en hem te liefkozen, als de meer praktische zaken van voeren en roskammen.


    Veel van haar vrije tijd bracht ze door met Steve Parker, hem plagend met zijn vriendinnetjes of vanachter de omheining toekijkend wanneer hij met Majesty over de baan reed om het dier eraan te laten wennen.


    Ook zocht ze vaak het gezelschap van Paddy, discussiërend over de kwaliteiten van de volbloed van Royal Meadows en de stijl van de andere hengsten die mee zouden dingen in de kwalificatierace.


    ‘De hengst die de Bluegrass Stakes wint, plaatst zich automatisch voor de Derby,’ legde hij uit, Majesty aan een grondig onderzoek onderwerpend terwijl Adelia vanuit de deuropening van de box toekeek. ‘Natuurlijk heeft Travis deze vent meteen na zijn geboorte als kandidaat voorgedragen, net zoals hij het veulen van Solomy ook al heeft ingeschreven, en hij is bij die voordracht gebleven toen Majesty ouder werd. Hij weet wanneer hij een winnaar heeft. Travis is een man die altijd één oog op de toekomst gericht houdt.’


    ‘Hij is erg goed met de paarden,’ merkte Adelia op. De trots en genegenheid die in Paddy’s stem te beluisteren vielen, gaven haar een warm gevoel. ‘Je kunt zien dat hij echt om ze geeft; het is niet alleen een kwestie van het geld dat ze hem opleveren.’


    ‘Ja, hij geeft echt om ze,’ beaamde Paddy, Majesty een liefdevol klapje op zijn flank gevend. ‘En, in tegenstelling tot een paar andere fokkers die ik ken, is hij faliekant tegen het gebruik van pijnstillers of doping. Als een van Travis’ paarden niet in conditie is voor de race, dan loopt hij niet, en daarmee is de kous af. Natuurlijk is geld voor Travis geen probleem, maar als het dat wel zou zijn, zou het geen enkel verschil maken, omdat hij nu eenmaal zo’n man is.’


    Paddy kwam de box uit en sloeg een arm om Adelia’s schouders. ‘Maar hij heeft ook een praktische kant. Investeringen - en daar is hij bijzonder geraffineerd in. Hij weet wat hij met het prijzengeld of de opbrengst van de verkoop van een veulen moet doen om er meer van te maken. Hij heeft er talent voor,’ voegde hij er met een knikje aan toe, alsof hij ter zake kundig was. ‘En een keer of twee heeft het mij ook een voordeeltje opgeleverd, zij het dat hij met mijn geld niet op zo’n grote schaal heeft gespeculeerd als met zijn eigen geld. Travis zorgt goed voor wat van hem is.’ Haar een kneepje in haar schouder gevend loodste hij haar naar buiten, het felle zonlicht in.


    Adelia zei niets, omdat ze nadacht over dit nieuwe aspect van de man van wie ze hield.


    


    Op de dag van de Bluegrass Stakes was de lucht betrokken en het was drukkend warm. Loodgrijze wolken hingen als een dikke deken boven de renbaan. De spanning leek te beginnen in Adelia’s voorhoofd en zich naar beneden toe uit te breiden tot in haar tenen. De windstille lucht drukte als een steen op haar nek. Om haar gedachten af te leiden van de komende race hield ze zowel haar handen als haar geest bezig. Toen ze opkeek, zag ze Travis de stal binnen komen. Ze glimlachte toen hij dichterbij kwam.


    ‘Ik geloof dat je, als het aan jou lag, zelf de zijden kleren zou aantrekken en vandaag met hem zou rij den.’


    Gerustgesteld door zijn onbezorgde lachje zei ze: ‘Eerlijk gezegd zou ik dan waarschijnlijk minder bang zijn dan nu. Maar ik denk niet dat Steve het ermee eens zou zijn.’


    ‘Nee.’ Het eenlettergrepige antwoord ging vergezeld van een langzaam ernstig knikje. ‘Dat denk ik ook niet. Kom met me mee naar de tribune. Paddy neemt het hier nu over.’


    ‘O, maar...’


    Hij pakte haar bij de arm en troonde haar mee naar de deur.


    ‘Wacht even!’ riep ze. Ze maakte zich van hem los, draaide zich om en rende terug naar Majesty. Nadat ze haar armen om zijn nek had geslagen, fluisterde ze een Ierse geluksspreuk in zijn oor om hem succes te wensen.


    Toen ze weer terug was bij Travis, vroeg hij meteen: ‘Wat heb je tegen hem gezegd?’


    Ten antwoord schonk ze hem slechts een geheimzinnig lachje, zijn nieuwsgierigheid voedend.


    Toen ze bij de tribunes kwamen, haalde ze een paar bankbiljetten uit haar achterzak die ze hem in zijn hand duwde. ‘Wil jij iets voor me inzetten? Ik weet niet hoe dat in zijn werk gaat.’


    ‘Inzetten?’ herhaalde hij, naar de twee dollar kijkend die ze hem had gegeven. Toen hij haar weer aankeek, stond zijn gezicht veel te serieus. ‘Op welk paard wil je wedden?’


    ‘Op Majesty, natuurlijk,’ zei ze, verbaasd over de merkwaardige vraag. Haar gezicht klaarde echter weer op toen ze zich een paar van de termen herinnerde die ze in de stallen had horen gebruiken. ‘Dat hij wint... met een neusje.’


    Toen ze naar hem keek, zag ze dat hij weer geamuseerd was door wat ze had gezegd - heel lichtjes trok hij met zijn mondhoeken - maar het strekte hem tot eer dat hij zijn gezicht dit keer in de plooi trachtte te houden. Dit keer wilde hij haar niet uitlachen.


    ‘Ik begrijp het,’ zei hij ernstig. ‘Oké, even kijken... op het ogenblik staat hij genoteerd op vijf tegen twee.’ Met opgetrokken wenkbrauwen bestudeerde hij het bord waarop de verhoudingen tussen de inzetten genoteerd stonden. ‘Kijk eens, nummer drie staat tien tegen een, maar voor een echte gokker is dat niet een te kleine kans. Nummer zes staat twee tegen een; dat is nogal voorzichtig.’


    ‘Ik weet helemaal niets van die dingen,’ zei ze, hem met een gefrustreerd handgebaar het zwijgen opleggend. ‘Voor mij zijn het alleen maar nietszeggende getallen.’


    ‘Adelia.’ Hij sprak haar naam langzaam uit en gaf haar een klopje op haar schouder. ‘Men moet nooit wedden zonder op de hoogte te zijn van de kansen.’ Haar protesten negerend, keek hij weer naar de opflitsende getallen. ‘Het staat drie tegen een op nummer twee, een leuke veilige keus dat hij bij de eerste drie eindigt. Het staat acht tegen vijf voor nummer een.’


    ‘Travis, mijn hoofd tolt van al die informatie. Ik wil alleen maar...’


    ‘En vijftien tegen een op nummer vijf.’ Hij keek naar de twee verkreukelde dollarbiljetten in zijn hand. ‘Als dat paard won, zou je een klein vermogen kunnen vergaren.’


    ‘Het gaat me niet om het geld,’ zei ze ongeduldig. ‘Het is om geluk te brengen.’


    ‘O, nu begrijp ik het,’ zei hij met een ernstig knikje. Toen kon hij zich niet langer inhouden en schaterde hij het uit. ‘Iers geluk is niet iets waarmee je de spot mag drijven.’


    Hoewel ze hem een paar ogenblikken vernietigend aankeek, sloeg hij goedmoedig een arm om haar schouders en troonde hij haar mee naar het loket waar met twee dollar werd gewed.


    Niet veel later stond ze naast Travis met onverholen verbazing te kijken naar de mensenmenigte die plaatsnam op de tribunes. In het enorme stadion was plaats voor honderdvijfentwintigduizend mensen, had Travis haar verteld, en volgens haar waren er inderdaad niet minder dan zoveel toeschouwers aanwezig. Verschillende mensen bleven even staan om Travis te begroeten en een praatje met hem te maken, en bij tijd en wijle voelde ze zich onbehaaglijk omdat hun ogen vaak nieuwsgierig over haar heen gleden.


    Haar verlegenheid maakte echter algauw plaats voor opwinding toen het tijdstip van de start naderde. Ze zag de paarden de baan op stappen, en haar ogen richtten zich onmiddellijk op Majesty en de jockey die, gekleed in felrode en goudkleurige zijden outfit, op zijn rug zat. Toen Majesty’s naam werd afgeroepen, deed ze haar ogen dicht, omdat de combinatie van opwinding en nervositeit haar bijna te veel werd.


    ‘Hij zag eruit alsof hij er klaar voor was,’ zei Travis terloops. Toen ze van de schrik bijna een sprong in de lucht maakte, schoot hij in de lach. ‘Ontspan je, Dee, het is maar een race.’


    ‘Ook al zie ik er honderd, ik zal altijd zenuwachtig blijven,’ zwoer ze. ‘O, daar komt oom Paddy. Gaat het nu beginnen?’


    In plaats van antwoord te geven, wees hij, en ze zag dat de paarden zich verzamelden in de startbox. Haar hand omklemde het kruisje om haar hals, en ze voelde Travis’ arm om haar schouders glijden toen de bel klonk en tien gespierde paardenlijven naar voren stormden.


    Ze kwamen haar voor als één massa vliegende hoeven en oorverdovend lawaai, een kudde die in één voortsnellend blok dicht opeen bleef. Desondanks waren haar ogen vast gericht op Majesty, alsof hij de enige was die over de renbaan galoppeerde. Haar hand ging als uit eigen beweging omhoog en greep de hand die op haar schouder lag. Ze omklemde hem stevig, terwijl ze in gedachten de hengst tot nog grotere snelheid aanspoorde.


    Alsof hij gehoorzaamde aan haar langeafstandsbe vel drong hij gestadig verder naar voren, hardnekkig eerst één paard inhalend, en toen nog een en nog een, totdat hij de andere deelnemers achter zich had gelaten. Toen voerden zijn lange benen plotseling hun snelheid op, en spurtte hij over het zand van de baan naar de finish, zijn mededingers slechts het zicht op zijn achterhand gunnend.


    Travis sloeg juichend zijn andere arm om haar heen, en Adelia werd tegen zijn harde borst gedrukt, klemgezet tussen zijn gespierde lichaam en het stevige lijf van haar oom. Het was alsof ze gevangenzat tussen twee onbeweeglijke liefhebbende muren, een geweldige gewaarwording, een bedwelmende mengeling van geuren en structuren. De stem van haar oom klonk schril van opwinding in haar oor, en haar hoofd werd, alsof het daar hoorde, tegen Travis’ borst gedrukt.


    Majesty’s overwinning, concludeerde ze terwijl ze haar ogen dichtdeed, was het mooiste geschenk dat ze ooit had gehad.
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    Man, vrouw of kind, in de week voor de eerste zaterdag in mei dacht iedereen in Louisville aan niets anders dan de Kentucky Derby. Toen de dag van de race bijna was aangebroken, leek zelfs de lucht te trillen van verwachting. Bij de zeldzame gelegenheden dat Adelia Travis ontmoette, draaiden hun gesprekken uitsluitend om de hengst, en het enige persoonlijke aspect van hun relatie was het terloopse klopje op haar schouder dat hij haar af en toe gaf. Langzamerhand begon ze te denken dat hun gekibbel nog beter was geweest, en ze reageerde haar frustraties af door steeds meer tijd in het gezelschap van Majesty door te brengen.


    ‘Je bent een mooi en fantastisch paard,’ zei ze tegen hem, terwijl ze zijn hoofd vasthield en in zijn intelligente ogen keek. ‘Maar je mag je dit hele gedoe niet naar het hoofd laten stijgen. Aanstaande zaterdag heb je een klus te klaren, en die klus is heel belangrijk. Nu ga ik even naar buiten, en jij moet je rust ervan nemen tot ik terugkom. Als je je goed hebt gedragen, zal ik je straks misschien nog een keertje roskammen.’


    Tevreden met Majesty’s stilzwijgende instemming stapte ze de stal uit de felle zon in, waar ze tot haar schrik direct werd omringd door een horde verslaggevers.


    ‘Bent u de stalknecht die belast is met de verzorging van Royal Meadows’ Majesty?’ De vraag werd op haar afgevuurd door een van de mensen die haar zo plotseling met een muur van lichamen hadden afgesneden van de rest van de wereld. Het was een verontrustende gewaarwording, en ze dacht net smachtend aan de schemerige eenzaamheid van de stallen toen ze nog een stem hoorde.


    ‘Je komt niet veel stalknechten tegen die eruitzien als deze.’


    Onmiddellijk maakte haar onbehagen plaats voor ergernis. Ze draaide zich om naar de man die die opmerking had gemaakt en kneep haar ogen halfdicht tegen de zon om hem beter te kunnen zien. ‘Is dat waar?’ vroeg ze uit de hoogte. ‘Ik dacht dat kastanjebruin haar in Amerika nogal gewoon was.’


    Het groepje schaterde het uit, en de man tegen wie ze de opmerking had gericht, reageerde met een goedmoedig lachje. Daarna werd ze bestookt met vragen, en een paar ogenblikken zwichtte ze voor de druk en gaf ze antwoord, dapper trachtend de ene vraag gescheiden te houden van de volgende.


    Ten slotte hief ze hoofdschuddend haar handen ten hemel. ‘Bij de heiligen! Jullie praten allemaal door elkaar heen.’ De klep van haar pet omhoogduwend haalde ze diep adem. ‘Als jullie meer informatie willen, kunnen jullie je vragen beter stellen aan Mr. Grant of Majesty’s trainer. Die zijn veel beter op de hoogte dan ik.’ Vervolgens baande ze zich resoluut een weg door het groepje, maar toen ze een hand op haar arm voelde, bleef ze staan. Ze keek om en zag dat de verslaggever die de opmerking over haar uiterlijk had gemaakt, haar staande had gehouden.


    ‘Miss Cunnane, het spijt me dat we u zo hebben overvallen,’ zei hij met een innemend lachje.


    Onwillekeurig beantwoordde ze zijn glimlach. ‘Het geeft niet.’


    ‘Ik ben Jack Gordon. Misschien mag ik het goedmaken door u vanavond op een etentje te trakteren.’


    Zijn uitnodiging was zowel verbazend als vleiend. Ze was vrouw genoeg om het fijn te vinden dat een aantrekkelijke man haar zijn speciale aandacht schonk. Hij was echter een vreemde voor haar, en ze deed haar mond al open om zijn uitnodiging af te slaan toen ze Travis’ stem achter zich hoorde.


    ‘Sorry, maar mijn stalknecht is niet beschikbaar.’


    Toen ze zich omdraaide en Travis met een koele blik in zijn blauwe ogen naar hen zag kijken, steeg de woede haar naar de keel en begonnen haar ogen vervaarlijk te fonkelen in reactie op zijn ijzige blik.


    ‘Heb je geen werk te doen, Adelia?’ vroeg hij met hooghartig opgetrokken wenkbrauwen.


    Met haar ogen vertelde ze hem woordeloos wat ze van hem dacht, voordat ze zich omdraaide en terugbeende naar de stallen.


    


    Een kwartier later voegde Travis zich bij haar. Ze zag hem, met zijn handen achteloos in de zakken van zijn strakke spijkerbroek gestoken, met grote stappen naar haar toe komen.


    ‘Weet je niet beter dan afspraakjes te maken met wildvreemde mannen, Adelia?’ Zijn stem klonk zo kalm en superieur dat ze opnieuw in woede ontstak.


    ‘Mijn privé-leven gaat je niets aan,’ riep ze boos. ‘Je hebt niet het recht je ermee te bemoeien.’


    ‘Zolang je bij mij in dienst bent en verantwoordelijk bent voor mijn paarden, gaat je leven me wel de gelijk aan.’


    ‘Oké, Master Grant,’ zei ze, niet in het minst uit het veld geslagen door zijn aanmatigende houding. ‘Dan zal ik niet vergeten voortaan uw toestemming te vragen voordat ik ademhaal. En wat die uitnodiging betreft, ik ben niet van gisteren. Ik kan heel goed op mezelf passen.’


    ‘Kon je een paar weken geleden in de stal ook zo goed op jezelf passen?’ vroeg hij nijdig.


    Ze voelde het bloed uit haar gezicht wegtrekken en draaide zich van hem af.


    Met een gesmoorde vloek greep hij haar bij de arm en draaide haar weer naar zich toe. ‘Dee, neem me niet kwalijk. Dat was gemeen.’


    ‘Dat was het inderdaad.’ Met tranen van woede in haar ogen rukte ze haar arm los en deed een paar stappen achteruit. ‘Maar het verbaast me helemaal niet dat u het zei. Het is uw gewoonte me op mijn plaats te zetten, Master Grant, en u hebt me er terecht aan herinnerd dat er werk verzet moet worden. Ga dus maar gauw weg en laat me mijn gang gaan.’ Ze zette haar pet af en maakte een révérence. ‘Als het u belieft, weledele heer.’


    ‘Nou ben ik het zat, kleine feeks.’ Dreigend stapte hij op haar af. ‘Ik zou je het liefst over de knie leggen en je een pak op je broek geven, maar dit soort afstraffing schenkt me meer genoegen.’ Met een snelheid die haar slechts de kans gaf een licht kreetje van protest te slaken, trok hij haar tegen zich aan en drukte hij zijn mond op de hare, eerst gewoon hard, daarna dwingend, toen overduidelijk bezitterig, in snelle opeenvolging.


    Toen hij zijn hoofd weer terugtrok en haar aankeek, leek het alsof hij haar ziel door haar ogen naar buiten haalde.


    ‘Ik ga hier geen gewoonte van maken.’ Maar hij kuste haar opnieuw, alsof hij niet anders meer kon. Zijn vingers woelden door haar haren, gleden over haar rug, tot ze dacht dat de hitte ervan haar zou verschroeien.


    Vederlichte trillingen volgden het spoor van zijn hand over haar ruggengraat, haar vervullend met een verrukkelijke angst. Ze voelde de druk van zijn armen in haar rug, zijn mond hard op die van haar, geen zwakke reactie, maar totale overgave eisend.


    Ze werd zich bewust van haar eigen tengerheid, een breekbaarheid waarvan ze nooit had geweten dat die deel van haar uitmaakte, toen zijn kracht zelfs de gedachte aan verzet overweldigde. Ze kon niet meer helder denken. Ze kon alleen nog maar zijn harde lichaam voelen, en een dwingende mond die alles van haar nam, tot ze zelfs niet meer kon ademhalen.


    Toen hij voor de tweede keer zijn hoofd terugtrok, hield hij haar stevig vast toen ze wankelde. Eén ogenblik keek hij bedachtzaam naar haar blozende ge zicht. ‘Weet je, Dee,’ zei hij ten slotte, zijn stem even kalm en onverstoord als zij opgewonden en in de war was, ‘je bent te klein om zo’n gevaarlijk temperament te hebben.’


    Nadat hij vriendschappelijk met een vinger over haar neus had gestreken, beende hij de stal uit, de zon in.


    


    De dag van de Kentucky Derby was een stralende lente dag, warm met een zacht geurig briesje en een heldere onbewolkte lucht. De volmaaktheid van het weer deed Adelia echter weinig. Ze was zo nerveus dat het wat haar betrof net zo goed hartje winter had kunnen zijn.


    ’s Ochtends en vroeg in de middag zag ze Travis een paar keer, en ze was zowel jaloers op als geërgerd over zijn kalme zorgeloze manier van doen, terwijl zij zo gespannen was als een veer. Vanwege de herinnering aan hun laatste ontmoeting en het vooruitzicht van de race, kostte het haar de grootste moeite om zelfs maar de schijn op te houden dat ze normaal functioneerde. Het wachten tot de inleidende races voorbij waren, was een ware marteling.


    Toen ze ten slotte naast Travis op de tribune stond, bedacht ze dat ze, als de race niet gauw begon, weggevoerd en opgesloten zou moeten worden tot het voorbij was.


    ‘Hier.’


    Ze keek naar beneden, naar het glas dat hij haar aanbood, voor ze hem in de ogen keek. ‘Wat is dat?’


    ‘Een muntcocktail.’ Hij pakte haar hand, duwde het glas erin en sloot haar vingers eromheen. ‘Drink op,’ beval hij.


    Bedenkelijk bekeek ze het vreemde drankje, en even hield ze haar neus erboven.


    Hij schoot in de lach om haar wantrouwen.


    Het rook inderdaad licht naar munt, en de opwekkende geur deed haar al goed.


    ‘Het dient een dubbel doel,’ verklaarde hij. ‘Ten eerste is het een oud gebruik, en je mag het glas houden als aandenken aan je eerste Derby. En ten tweede,’ vervolgde hij op plagende toon, ‘heb je iets nodig om je zenuwen te kalmeren. Ik ben bang dat je anders instort.’


    ‘Ik ook,’ bekende ze, waarna ze voorzichtig een slokje van het brouwsel nam. Het smaakte niet slecht. ‘Travis, ik durf te zweren dat er hier vandaag nog meer toeschouwers zijn dan de vorige keer. Waar komen al die mensen vandaan?’


    ‘Van overal,’ antwoordde hij luchtig, haar gefascineerde blik volgend. ‘De Run for the Roses is de belangrijkste race van het seizoen.’


    ‘Waarom noemen ze hem zo?’ Ze nam nog een slokje. De muntcocktail, in combinatie met het luchtige gesprek, werkte inderdaad kalmerend.


    ‘Het winnende paard wordt in de zogenaamde “Winner’s Circle” geplaatst en krijgt daar een deken van rozen over zich heen gedrapeerd, en de jockey krijgt een armvol rozen. Daarom heet deze race de Run for the Roses,’ besloot hij, zijn eigen glas naar zijn mond brengend.


    ‘Dat is een leuk gebruik,’ zei ze goedkeurend. Ze duwde de klep van haar pet omhoog. ‘Majesty vindt die rode rozen vast heel mooi.’


    ‘Ik ben ervan overtuigd dat hij ze te gek zal vinden,’ zei Travis zo verdacht ernstig dat Adelia hem verontwaardigd van repliek wilde dienen. Haar uitval werd echter voorkomen door de eerste maten van My Old Kentucky Home.


    ‘O, Travis, het défilé begint!’ Ze richtte haar blik op Majesty en de kleine man op zijn rug, gekleed in schitterende rood en goudkleurige zijden kleren. De outfit van de andere jockeys met hun kleurrijke contrasten van blauw en groen en geel verbleekten voor haar ogen. Volgens haar kon geen enkel ander dier zich in kracht en schoonheid meten met Travis’ volbloedhengst, en, te oordelen naar de manier waarop Majesty liep te paraderen, was die het volkomen met haar eens.


    ‘Mogen de heiligen ons bewaren, oom Paddy,’ fluisterde ze toen haar oom naast haar kwam staan. ‘Mijn hart bonst zo hard dat het me niet zou verbazen als het barstte. Ik geloof niet dat ik in de wieg gelegd ben voor dit soort evenementen.’


    Haar ogen lieten Majesty’s gespierde lijf geen ogenblik los toen hij de startbox in stapte. Haar oren tuitten van het geschetter van de trompetten en het geschreeuw van het publiek. Met een snelheid die haar de adem benam, werden de deuren geopend en stoven de paarden in een onstuimige horde het parcours op.


    Haar ogen volgden de hengst, die met regelmatige en zelfverzekerde passen over de baan galoppeerde. Ze was zich er zelfs niet van bewust geweest dat ze, zodra de bel had geklonken, Travis’ hand in een ijzeren greep had genomen. Pas nu merkte ze het, nu ze hem met elke zenuwslopende seconde die verstreek steviger omklemde. Er kon geen sprake van zijn dat ze nu nog haar hand zou terugtrekken. Ze had de aanraking nodig om niet om te vallen, of op te stijgen...


    De lucht trilde van het geschreeuw en gejuich van de toeschouwers, individuele kreten en geschreeuw die versmolten tot één oorverdovend gebrul. In gedachten reed ze iedere centimeter van het parcours zelf op Majesty’s rug, voelde ze de wind tegen haar gezicht slaan en voelde ze het straffe ritme van de hengst onder zich.


    Toen ze de tweede bocht omgingen, leidde Steve Majesty naar de binnenkant van de baan, waarop de hengst de leiding nam en zich met lange soepele passen losmaakte uit de groep andere deelnemers. De prachtige vos vergrootte de afstand tussen hem en zijn dichtstbijzijnde concurrent met ogenschijnlijk moeiteloos gemak toen hij over het rechte stuk van de baan naar het laatste, beslissende, gedeelte stoof, en met meer dan vier lengten voorsprong over de finish ging.


    Zonder te aarzelen stortte Adelia zich in Travis’ armen, zich aan hem vastklampend met een blijdschap die ze alleen maar tot uitdrukking kon brengen door onsamenhangende en steeds door zichzelf onderbroken zinnen te brabbelen, zowel tegen hem als haar oom, die naast haar enthousiast een horlepiep danste.


    ‘Kom mee.’ Travis sloeg een arm om Paddy’s schouders. ‘Laten we naar de “Winner’s Circle” gaan voordat de menigte te dicht wordt.’


    ‘Ik wacht wel op jullie.’ Adelia stapte onder zijn arm vandaan en bukte om haar op de grond gevallen pet op te rapen. ‘Ik houd er niet van dat al die verslaggevers naar me staren en foto’s van me maken en me bestoken met hun indiscrete vragen. Ik wacht op jullie aan de rand van het ereveld en neem Majesty van je over zodra de huldiging voorbij is.’


    ‘Oké,’ zei Travis. ‘Maar vanavond gaan we het vieren. Wat zeg jij ervan, Paddy?’


    ‘Ik zeg dat ik zojuist ontzettende trek heb gekregen in champagne.’


    Opgetogen keken de twee mannen elkaar aan.


    


    Die avond stond Adelia voor de manshoge spiegel in haar hotelkamer haar spiegelbeeld te bestuderen. Haar haren hingen dik en krullend op haar schouders, glanzend als pas geslagen koperstukken, afstekend tegen het zachte groen van haar jurk.


    ‘Wel, wel, Adelia Cunnane, moet je jezelf eens zien!’ Met een voldaan lachje keek ze in de spiegel. ‘Thuis in Skibbereen is er niemand die je in zo’n jurk zou herkennen, en dat is de volle waarheid.’ Toen er op haar deur werd geklopt, pakte ze snel haar sleutel van de ladekast. ‘Ik kom eraan, oom Paddy.’


    Toen ze met een stralende glimlach de deur opendeed, werd ze echter niet begroet door haar oom, maar door Travis.


    Hij zag er waanzinnig aantrekkelijk uit in zijn donkere smoking met een witzijden overhemd, dat scherp afstak tegen zijn gebruinde huid. Eén ogenblik bleven ze zonder iets te zeggen bewonderend naar elkaar staan kijken. Zijn blik gleed over haar heen, van haar glanzende haren naar de zachte rondingen die werden geaccentueerd door de soepel vallende jersey jurk. Daarna gleden zijn ogen weer naar haar gezicht, maar hij glimlachte nog steeds niet.


    ‘Adelia, je bent adembenemend mooi.’


    In de zevende hemel door het compliment, zocht ze wanhopig naar iets passends om terug te zeggen. ‘Dank je,’ bracht ze er ten slotte uit. ‘Ik dacht dat je oom Paddy was.’


    Zijn ogen bleven haar vasthouden in de deuropening.


    Nerveus streek ze met het puntje van haar tong over haar droge lippen. ‘Paddy en Steve wachten beneden op ons.’


    De standvastige intensiteit waarmee hij haar bekeek, beroofde haar snel van haar zelfbeheersing. De woorden tuimelden over haar lippen. ‘Dan kunnen we beter naar beneden gaan. We mogen hen niet laten wachten.’


    Toen Travis alleen maar knikte, deed ze een stap naar voren, maar ze bleef nerveus weer staan toen hij geen aanstalten maakte om haar erdoor te laten. Haar blik van het voorpand van zijn overhemd opheffend naar zijn gezicht deed ze haar mond open om iets te zeggen, maar opeens ontdekte ze dat haar hoofd leeg was. Nadat hij haar nog een zenuwslopend ogenblik had aangekeken, tilde hij een hand op om haar een rode roos te overhandigen.


    
      ‘Die moest ik je geven van Majesty. Hij zegt dat je dol bent op rode rozen,’ zei hij, zonder een spoortje van amusement. Hij was bloedserieus.

    


    ‘O.’ Ze probeerde iets te bedenken wat de intense spanning kon breken, maar wist niets beters te bedenken dan; ‘Ik wist niet dat je tegen paarden praatte.’


    ‘Ik ben het aan het leren,’ antwoordde hij eenvoudig, terwijl hij met een wijsvinger over haar blote schouder streek. ‘Mijn lerares is een expert.’


    Ze sloeg haar ogen neer naar de bloem in haar hand, bedenkend dat ze twee keer in haar leven bloemen had gekregen, dat ze beide keren waren gegeven door Travis, en dat het beide keren rode rozen waren geweest. Ze glimlachte, wetend dat ze nooit meer een rode roos zou kunnen zien zonder aan hem te denken. Dat was een geschenk dat kostbaarder was dan juwelen. Open en met een warme glimlach keek ze hem aan. ‘Dank je, Travis, dat je hem naar me toe hebt gebracht.’ Impulsief ging ze op haar tenen staan en gaf hem een zoen op zijn wang.


    Heel even meende ze een aarzeling, besluiteloosheid in zijn ogen te zien oplichten, voor zijn gezicht zich ontspande en ook hij eindelijk glimlachte. ‘Graag gedaan, Dee. Neem hem mee - hij past bij je.’ Daarna nam hij de kamersleutel uit haar hand, deed de deur achter hen op slot, stopte de sleutel in zijn zak en ging haar voor naar de lift.


    Het dineetje waarmee ze Majesty’s overwinning vierden, was een volkomen nieuwe ervaring voor Adelia. Het chique restaurant, de ongewone gerechten en haar kennismaking met champagne vormden een combinatie die haar een gevoel van onwerkelijkheid gaf dat haar wel beviel. De spanning die teweeg was gebracht door de paar ogenblikken alleen met Travis werd verdreven door zijn informeel vriendelijke manier van doen tijdens het eten. Het was bijna alsof ze zich het intense contact had verbeeld. De avond verstreek in een roes van geluk.


    


    De week daarna was ze echter weer terug in Maryland, waar ze gekleed in een spijkerbroek en een katoenen blouse druk aan het werk was, en elegante dineetjes en chique jurken uit haar gedachten probeerde te zetten. Lange uren van roskammen, oefenen en trainen vulden de dagen, zodat ze weinig tijd had om zich te verdiepen in de vreemde nieuwe emoties die Travis bij haar had gewekt.


    Ze vermeed de verslaggevers die dikwijls bij de baan en de stallen rondhingen, omdat ze wilde voorkomen dat ze opnieuw in het nauw werd gedreven en bestookt werd met vragen. ’s Nachts lukte het haar echter minder goed de dromen te vermijden die haar tot leven gewekte zinnen bestormden.


    De dagen regen zich aaneen tot weken, en hoewel Adelia alle raspaarden haar liefde en aandacht schonk, bleef Majesty een speciaal plaatsje in haar hart behouden.


    ‘Word maar niet verwaand omdat er foto’s van je in een paar dure tijdschriften hebben gestaan,’ vermaande ze hem terwijl ze hem roskamde, maar het lukte haar niet een strenge klank in haar stem te leggen.


    Paddy slenterde de stal in en legde een hand op haar schouder. ‘Je houdt hem in het gareel, hè, kleine Dee? We willen niet dat hij naast zijn hoefijzers gaat lopen van verbeelding, wel?’


    ‘Beslist niet.’ Glimlachend draaide ze zich om naar haar oom, maar toen ze zijn gezicht zag, nam ze hem aandachtiger op. ‘Je ziet er moe uit, oom Paddy. Voel je je niet goed?’


    ‘Ik voel me prima, Dee, prima.’ Hij klopte op haar blozende wang en knipoogde. ‘Ik ben alleen een beetje moe. Zodra de Belmont achter de rug is, ga ik een hele week niets anders doen dan slapen.’


    ‘Je hebt je rust verdiend; je hebt de laatste tijd vreselijk hard gewerkt. Ik vind trouwens dat je een beetje bleek bent. Weet je zeker...’


    ‘Maak je alsjeblieft niet zo druk om mij,’ viel hij haar goedmoedig in de rede. ‘Niets is erger dan een betuttelende vrouw. Blijf jij nou maar met je gedachten bij deze vent hier,’ zei hij, Majesty op zijn flank kloppend. ‘Maak je niet ongerust over Paddy Cunnane.’


    Hoewel ze het onderwerp liet rusten, nam ze zichzelf voor dat ze hem in de gaten zou houden. ‘Oom Paddy, is de Belmont belangrijk?’


    ‘Elke race is belangrijk, lieverd, maar deze is de oudste van de drie klassieke Amerikaanse paardenraces die tezamen de Triple Crown vormen. Welnu, deze kerel hier, met die brede borst...’ Hij neigde zijn hoofd in de richting van Majesty en knipoogde opnieuw. ‘...die zal het daar uitstekend doen. Het is een lastige race, bijna tweeënhalve kilometer, en dat is waar Majesty voor is gefokt. Hij is een paard voor de lange afstand, en een van de beste. Fortune is natuurlijk een ander verhaal; dat is een sprinter en kan op een kortere afstand zo ongeveer alles verslaan. Travis is slim genoeg om bij het fokken van zijn paarden zowel aan de lange afstand als aan de sprint te denken. Daarom had hij Fortune ingeschreven voor de Preakness Stakes op de Pimlico Race Course in Baltimore, en daar is hij met een halve lengte verschil tweede geworden. En dat is een goede prestatie. Maar deze hier is voor de Belmont.’ Hij pakte Majesty bij zijn neus en schudde zachtjes zijn hoofd heen en weer. ‘En jij ook,’ voegde hij eraan toe, Adelia een klopje op haar schouder gevend.


    ‘Ik? Ga ik ook mee?’


    ‘Ja. Heeft Travis je dat nog niet verteld?’


    ‘Nee. Maar ik heb hem weinig gezien sinds we terug zijn uit Kentucky.’


    ‘Hij heeft het druk gehad.’


    Verstrooid praatte ze nog even verder, terwijl ze overwoog of proberen te weigeren verstandig zou zijn. Zich het resultaat van haar vorige poging herinnerend, bedacht ze echter dat New York de moeite van het bezoeken waard was.


    


    In Belmont Park, op Long Island, krioelde het van de verslaggevers. Het grootste deel van de tijd slaagde Adelia erin zich op de achtergrond te houden, en wanneer ze toch in het nauw werd gedreven, verwees ze de journalisten naar Travis en maakte ze zich zo gauw ze kon uit de voeten.


    Aan de speculaties die de ronde deden over haar en haar relatie tot de eigenaar van Royal Meadows’ Majesty besteedde ze geen enkele aandacht, en ze weigerde pertinent hierover ook maar iets te zeggen. Haar tegenzin om de pers te woord te staan, leek haar echter des te aantrekkelijker te maken voor de opdringerige meute verslaggevers. Soms voelde ze zich als een vlezig bot dat voor de snuit van een stel hongerige honden werd gehouden.


    Af en toe voelde ze zich zo opgejaagd dat ze wilde dat ze haar poot stijf had gehouden en toch had geweigerd om mee te gaan. Maar dan zag ze Travis naar de stallen lopen, met zijn handen in zijn zakken en zijn haar verwaaid door het briesje, en ze moest, ook al gaf het weinig troost, zichzelf bekennen dat ze gek zou zijn geworden als ze thuis was gebleven.


    Kranten en hardnekkige verslaggevers waren echter het laatste waar ze aan dacht toen ze zich voor de derde keer bij Travis op een volle tribune voegde. Een beetje onbehaaglijk constateerde ze dat Belmont Park en zijn publiek veel mondainer waren dan Churchill Downs. Op Churchill Downs werd de omvang van het stadion gecompenseerd door een ouderwetse charme, het zachte trage accent van de inwoners van Louisville. Op de een of andere manier leek Belmont Park groter en meer intimiderend, en in vergelijking met de distinctie van de elegante en goedverzorgde vrouwen die de tribunes en het clubhuis bevolkten, voelde Adelia zich onbeholpen en naïef.


    Dat was belachelijk, hield ze zich voor, en ze rechtte haar schouders. Ze kon nu eenmaal niet zoals die vrouwen zijn, en die vrouwen hadden trouwens geen enkele belangstelling voor haar. Het merendeel van die chique dames kon hun ogen niet afhouden van Travis. Ze nam aan dat dat het soort vrouwen was dat hij in zijn buitensociëteit ontmoette of dat hij uitnodigde voor een intiem dineetje. Bij die gedachte werd ze overvallen door een neerslachtigheid die als een zwarte wolk boven haar kwam hangen, maar ze haalde diep adem en blies hem resoluut weg.


    Ze had zichzelf erop gewezen dat ze deze keer eindelijk gewend zou moeten zijn aan de spanning en de drukte, maar toen de starttijd naderde, merkte ze dat de inmiddels bekende nervositeit en opwinding weer bezit van haar namen.


    Haar keel zat dicht, en ze wist trouwens toch niet wat ze tegen Travis moest zeggen, dus stond ze zwijgend met beide handen om het hek geklemd toen Majesty naar de startbox stapte. Hij was ongeduldig, zag ze. Hij stapte steeds opzij en tilde zijn voorbenen op in kleine nerveuze huppelpasjes, zodat Steve hem met moeite in bedwang kon houden en hem moest aansporen om naar voren te gaan om zijn plaats in de startbox in te nemen.


    ‘Ik moet je vaker meenemen naar de renbaan, Dee,’ zei Travis, haar een kneepje in haar schouder gevend. ‘Dan raak je eraan gewend. Over een paar maanden ben je een oudgediende.’


    ‘Ik ben bang dat ik nooit een oudgediende zal worden, want iedere keer lijkt de eerste te zijn. Ik kan de spanning bijna niet verdragen.’


    ‘Ik zal je hoe dan ook vaker meenemen,’ deelde hij mee, even met zijn vingers met de punten van haar haren spelend. ‘Jij brengt ook voor mij de opwinding terug. Ik geloof dat ik de rennen als te vanzelfsprekend ben gaan beschouwen.’


    Zich verbazend over de vriendelijke klank in zijn stem, draaide ze zich naar hem toe. Ze had haar mond al opengedaan om iets te zeggen toen de bel snerpte en het publiek aanmoedigingen begon te roepen. De felle kleuren van de zijden kleding van de jockeys waren een wazige gekleurde streep geworden door de snelheid waarmee de volbloeds over de baan denderden.


    Na de eerste bocht verspreidden de deelnemers zich, van één enkele muur van voortsnellende benen overgaand in een zigzaggende lijn van glanzende lijven. In Adelia’s ogen leek Majesty zich als een vurige komeet een weg door de groep te banen, de een na de ander van zijn concurrenten passerend, totdat hij afstormde op de koploper en ook die passeerde. Vervolgens, alsof er een knop was omgedraaid, kwam zijn kracht volledig tot uiting. Zijn passen werden langer, zijn spieren bewogen golvend onder zijn voskleurige huid, en zijn voorsprong nam gestadig toe, tot hij over het laatste gedeelte van de baan vloog en dankzij zijn kracht en stijl de felbegeerde Belmont won.


    De toeschouwers raakten buiten zinnen en juichten en schreeuwden als met één oorverdovende stem. Adelia’s voeten kwamen los van de grond toen Travis haar optilde en in het rond zwierde, terwijl ze zich duizelig vastklampte aan zijn schouders. Hij bleef haar vasthouden toen Paddy zijn armen om hen beiden heen sloeg om zijn blijdschap en opwinding met hen te delen. De woorden die Travis en haar oom elkaar toeriepen, hadden echter geen enkele betekenis voor haar, alsof ze door Majesty’s glorieuze overwinning haar verstand had verloren.


    Dat ze daadwerkelijk haar verstand had verloren bleek des te meer toen ze zich opeens realiseerde dat ze Travis aan het kussen was. Had ze spontaan haar mond op die van Travis gedrukt? Had zij het initiatief genomen? Ze wist het niet meer. Maar ook als het initiatief van hém was gekomen, stond het als een paal boven water dat zij met heel haar hart reageerde. Ze had haar armen om zijn nek geslagen, en de opwinding die haar beving, was nog groter dan die tijdens de race.


    Toen haar voeten de grond weer raakten, en Travis zijn hoofd terugtrok, tolde haar hoofd nog steeds. Ze zag kleurige lichtflitsen voor haar ogen, en haar lichaam trilde van de nawerking van de emotie, de vloedgolf aan gewaarwordingen. Ze was niet in staat iets anders te doen dan hem met grote ogen aankijken. Als bij toverslag was het precies zoals op de dag dat het veulen was geboren...


    De volle lawaaierige tribunes van Belmont Park vervaagden, zodat ze met zijn tweeën in een afgezonderde privé-wereld leken te staan. De mensenmenigte om hen heen was naar een vage achtergrond verdwenen. Het enige waarvan ze zich bewust was, waren Travis’ armen om haar heen, en het gevoel dat ze langzaam en hulpeloos in zijn blauwe ogen verdronk.


    ‘We kunnen beter naar beneden gaan, jongen,’ klonk opeens Paddy’s stem hard in haar oren. Toen Travis niet direct reageerde, schraapte hij met veel omhaal zijn keel en legde hij een hand op Travis’ schouder. Adelia zag hem als een schim achter Travis opdoemen.


    Haar knieën knikten toen Travis’ ogen uiteindelijk langzaam haar blik loslieten, hij zijn hoofd als in slowmotion omdraaide en zijn blik op haar oom richtte. Ze was duizelig en gedesoriënteerd, alsof ze te snel wakker was geworden uit een diepe droom.


    ‘Ja.’ Travis lachte jongensachtig. ‘Laten we de winnaar gaan feliciteren. Kom mee.’ Hij pakte Adelia bij de hand en trok haar mee de tribune af.


    ‘Ik ga niet naar beneden,’ protesteerde ze, en ze deed een vruchteloze poging om te blijven staan.


    ‘Jawel,’ zei hij, zonder de moeite te nemen naar haar om te kijken. ‘De vorige keer heb ik je je zin gegeven, maar deze keer niet. Je komt mee naar beneden om Majesty te feliciteren en hem te helpen zijn bloemen in ontvangst te nemen. Ditmaal zijn het witte anjers, en een ervan is voor jou.’


    Haar gestamelde tegenwerpingen en haar pogingen om haar hand los te trekken werden genegeerd, en algauw bevond ze zich met de anderen in de ‘Winner’s Circle’.


    Omdat het er wemelde van de verslaggevers met microfoons en camera’s met flitslichten, hield ze zich angstvallig op de achtergrond.


    Nog steeds was ze geschokt door de intensiteit van het verlangen dat haar had overmand toen Travis haar had omhelsd, een sterk primitief verlangen om hem volledig toe te behoren. Het was alsof ze was overvallen door een onlesbare dorst, en die gewaarwording joeg haar de stuipen op het lijf Haar seksuele normen waren streng en diepgeworteld, een combinatie van religieuze en persoonlijke overtuigingen. Ze wist echter dat haar verlangen naar Travis, haar liefde voor hem, haar zwak maakte, en dat haar weerstand gemakkelijk zou breken als hij dat voordeel uitbuitte.


    Ze moest bij hem uit de buurt blijven, besloot ze. Ze moest situaties vermijden waarin ze alleen met hem was en kwetsbaar zou zijn vanwege zijn ervaring en haar zwakheid. Toen ze tersluiks naar zijn lange slanke lichaam keek, ontmoetten hun ogen elkaar opnieuw, en ze begon van top tot teen te trillen. Snel sloeg ze haar ogen neer, en ze besefte hulpeloos wat een konijn moest voelen wanneer het in het nauw was gedreven door een sterke sluwe vos.
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    Toen ze terug waren in het hotel, ging Adelia met Paddy mee naar zijn kamer, omdat ze er absoluut geen zin in had om alleen te zijn met haar verontrustende gedachten.


    Travis liep met hen mee door de beklede gang en bleef in de deuropening staan toen ze naar binnen gingen. ‘Ik heb voor vanavond een tafeltje voor ons gereserveerd,’ zei hij met een brede lach. ‘Steve gaat de overwinning op zijn eigen manier vieren, met een bewonderaarster die hem al sinds de Derby achterna heeft gezeten.’


    Paddy liet zich neerzakken op het bed en slaakte een diepe zucht. ‘Ach, Travis, je zult het vanavond helaas zonder deze vermoeide oude man moeten stellen. Ik ben doodop,’ zei hij hoofdschuddend. ‘Ik heb alle opwinding gehad waar ik vandaag tegen bestand was. Nu ga ik de grote mijnheer uithangen en me als een vorst het avondeten op bed laten brengen.’


    ‘Oom Paddy.’ Adelia liep bezorgd naar hem toe en legde een hand op zijn voorhoofd. ‘Als je je niet goed voelt, blijf ik bij je.’


    ‘Maak dat je wegkomt,’ bromde hij, afwerend met zijn hand wuivend. ‘Je lijkt je grootmoeder wel. Die maakte zich ook altijd druk om niets. Ik ben moe, niet ziek. Nog even en je giet net als zij altijd deed een of ander vies drankje door mijn keel of dreigt me met een kompres.’ Met een overdreven zucht keek hij Travis aan. ‘Ze tilt overal veel te zwaar aan, jongen. Wil jij me van haar verlossen, dan kan ik gaan liggen en mijn oude botten hun welverdiende rust geven.’


    Na een knikje van mannelijke verstandhouding draaide Travis zich om naar Adelia. ‘Zorg dat je over drie kwartier klaar bent,’ beval hij doodgemoedereerd. ‘Ik houd er niet van om te laat te zijn.’


    ‘Doe dit, doe dat!’ brieste ze, haar handen ten hemel heffend. ‘Je zult nooit eens zeggen: “Zou je misschien?” of “Mag ik?” Ik ben nu niet in de stallen, Travis Grant, en ik houd er niet van dat mensen me voortdurend de wet voorschrijven.’ Ze schudde haar krullen over haar schouders en sloeg haar armen over elkaar.


    Nadat Travis geamuseerd zijn wenkbrauwen had opgetrokken, liep hij naar de deur. ‘Trek die groene jurk aan, Dee. Ik vind hem mooi.’ Om een nieuwe woede-uitbarsting te ontlopen, trok hij snel de deur achter zich dicht.


    


    Op de afgesproken tijd was Adelia klaar, al had het heel wat voeten in de aarde gehad voor ze zich bij het uitje had neergelegd. Haar oom had haar echter met veel moeite weten over te halen om hem alleen te laten en Majesty’s overwinning te gaan vieren. Zichzelf wijsmakend dat ze alleen maar uitging met die arrogante bullebak omdat Paddy erop had gestaan, had ze de groene jurk aangetrokken. Ze deed net de ritssluiting dicht toen er op haar deur werd geklopt. Iets onsamenhangends mompelend over duivelsgebroed rukte ze met een woedende blik de deur open.


    ‘Goedenavond, Adelia,’ zo begroette hij haar, zich blijkbaar niets aantrekkend van haar strijdlustige houding. ‘Wat zie je er weer lieftallig uit. Ben je klaar?’


    Ze bleef hem nog een ogenblik dreigend aankijken, wensend dat ze iets bij de hand had om naar zijn hoofd te gooien. Daarna stak ze haar kin naar voren en stapte ze de gang in, de deur met een klap achter zich dichttrekkend.


    Terwijl de taxi door het drukke verkeer laveerde, bleef ze halsstarrig zwijgen, maar ook daar leek Travis zich niet door van de wijs te laten brengen. Hij keuvelde over koetjes en kalfjes en wees haar op bezienswaardigheden langs de route, wat het bijzonder moeilijk maakte haar woede op het kookpunt te houden.


    Haar opstandigheid ebde echter helemaal weg toen ze het restaurant betraden. Dat was indrukwekkender dan ze zich in haar stoutste dromen had kunnen voorstellen. Met grote ogen keek ze naar de mondaine gasten in hun chique avondkleding. Zonder tegen te stribbelen liet ze zich naar een tafeltje aan het raam brengen, diep onder de indruk van de elegante gastheer van het restaurant.


    Het tafeltje stond in een rustig hoekje, beschenen door gedempt licht, hoog boven het bruisende hart van de stad. De knipperende lichtjes en de snel rijdende auto’s beneden vormden een schril contrast met hun rustige afzondering. Toen de ober vroeg wat voor cocktail ze wilde drinken, wendde ze haar blik af van het raam en keek ze, hulpeloos haar hoofd schuddend, naar Travis. Die bestelde glimlachend champagne.


    ‘Het is jammer dat we Majesty niet mee konden nemen,’ zei ze. Toen schoot ze, alle wrok totaal vergeten, in de lach. ‘Hij heeft al het werk gedaan, en wij drinken de champagne.’


    ‘Ik betwijfel ten zeerste of hij champagne op prijs zou stellen, zelfs al namen we een fles voor hem mee terug. Hij mag dan wel een koninklijk paard zijn, hij heeft de smaak van een boerenhengst. Dus...’ Hij hield even op met praten en wreef met zijn vingers zacht over haar hand, die voor haar op het tafeltje lag. ‘...is het onze taak om op zijn overwinning te drinken. Wist je, Adelia, dat het kaarslicht gouden spikkeltjes in je ogen tovert?’


    Overrompeld door die onverwachte opmerking kon ze hem slechts sprakeloos aanstaren. Ze was dan ook vreselijk opgelucht toen de komst van de champagne voorkwam dat ze een antwoord moest bedenken.


    ‘Zullen we een toast uitbrengen, Dee?’


    Glimlachend tilde ze het glas met de slanke steel op, zich alweer wat beter op haar gemak voelend. ‘Op Majesty, de winnaar van de Belmont Stakes.’


    Met een voldaan glimlachje tilde hij zijn glas op om met haar te klinken. ‘Op winnen.’


    ‘Opwinnen.’


    Nadat ze een tijdje gemoedelijk over van alles en nog wat hadden zitten praten, vroeg hij opeens: ‘Heb je honger? Waar heb je trek in?’


    ‘Het zal in ieder geval geen schapenvlees met aardappelen worden,’ zei ze afwezig, zich verbazend over de merkwaardige wending van het lot waardoor ze in een totaal nieuwe wereld terecht was gekomen. Ze pakte de kaart aan die hij haar aanreikte en bekeek aandachtig het menu. Met grote ogen keek ze hem daarna weer aan.


    ‘Wat is er?’


    ‘Dit is je reinste afzetterij! Een ander woord kan ik er niet voor bedenken!’


    Lachend leunde hij voorover en pakte haar beide handen. ‘Weet je zeker dat er geen Schots bloed door je aderen stroomt?’


    Toen ze haar mond opendeed om hem, tot in het diepst van haar ziel gekrenkt, van repliek te dienen, bracht hij vlug haar handen naar zijn lippen, zodat de woorden haar in de keel bleven steken.


    ‘Laat je Ierse temperament vanavond even rusten,’ zei hij, haar glimlachend over hun verenigde handen aankijkend. ‘En let niet op de prijzen. Die neem ik wel voor mijn rekening.’


    Ze trok haar neus op en schudde haar hoofd. ‘Ik durf er niet nog een keer naar te kijken. Mijn hoofd gaat ervan duizelen. Ik neem hetzelfde als jij.’


    Geamuseerd bestelde hij hun maaltijd en een fles rode wijn, terwijl zijn handen die van haar gevangen bleven houden. Toen de ober weer weg was, draaide hij haar handen om en bekeek de palmen, zonder zich iets aan te trekken van haar poging ze los te trekken.


    ‘Je verzorgt ze beter,’ zei hij zacht, met zijn duim over haar huid strijkend.


    ‘Ja,’ antwoordde ze, zowel in verlegenheid ge bracht als verontwaardigd. ‘Ze zijn tegenwoordig niet meer zo ruw als de handen van een slootgraver.’


    Hij keek haar even aandachtig aan, zonder iets te zeggen. Toen zei hij; ‘Ik heb je die avond beledigd, hè? Het spijt me.’


    Zijn vriendelijke stem bracht haar uit haar evenwicht, en ze werd weer bevangen door de inmiddels bekende zwakheid. ‘Het geeft niet,’ stamelde ze schouderophalend, waarna ze opnieuw haar handen probeerde los te rukken.


    Hij negeerde echter zowel haar verbale als haar fysieke protesten. ‘Je hebt fascinerende handen. Ik heb er een studie van gemaakt. Klein, sierlijk, en bijzonder bekwaam - drie eigenschappen die zelden samengaan. Bekwame Adelia,’ fluisterde hij, voor hij haar weer aankeek met een intensiteit die haar overrompelde. ‘Je hebt op de boerderij in Ierland een moeilijke tijd gehad, hè?’


    ‘Ik... ach nee. Nee, we hebben ons altijd goed weten te redden.’


    ‘Goed weten te redden?’ vroeg hij, haar onderzoekend in de ogen kijkend, alsof hij daar de woorden kon vinden die ze onuitgesproken liet.


    ‘We deden wat er gedaan moest worden,’ zei ze luchtig, zich afvragend wat hij eigenlijk van haar wilde. ‘Tante Lettie was een sterke koppige vrouw, iemand die zich er niet gemakkelijk onder liet krijgen. Ik heb me er vaak over verbaasd dat ze zo weinig op mijn vader leek,’ vervolgde ze terwijl ze naar hun verenigde handen voor zich op het smetteloze tafelkleed staarde. ‘En nu zie ik dat ze ook heel weinig had van oom Paddy, ook al was ze zijn zus. Misschien kwam het door de eisen die de zorg voor mij en het werk op de boerderij aan haar stelden dat ze zo weinig tijd had voor vriendelijkheden. Zulke kleine dingen: een nachtzoen, een liefkozing... Een kind kan verhongeren ondanks een vol bord eten.’


    Bedeesd, verbaasd over haar eigen openhartigheid, keek ze even op, en toen ze zijn ernstige blik ontmoette, riep ze zichzelf tot de orde. Opeens voelde ze zich weer bijzonder ongemakkelijk, en ze wist niet meer hoe ze het gesprek moest vervolgen.


    Toen ook hij bleef zwijgen, nog steeds met haar handen in de zijne, probeerde ze koortsachtig een manier te bedenken om van onderwerp te veranderen. Haar handen voelden zweterig aan, maar ze durfde ze niet meer terug te trekken. Ze schraapte haar keel, verschoof even op haar stoel en besloot toen haar verhaal maar te vervolgen. Alles was beter dan de beklemmende stilte te laten voortduren.


    ‘Ik hoefde me alleen om de boerderij te bekommeren,’ zei ze zachtjes, ‘maar zij had de zorg voor de boerderij en mij. Ik ben bang dat ik haar meer moeilijkheden gaf dan de boerderij.’ Ze glimlachte, hopend dat hij haar lachje zou beantwoorden. ‘Ze heeft me meer dan eens verteld dat ik te weinig zelfbeheersing had, maar nu heb ik me natuurlijk beter in bedwang.’


    ‘O ja?’ Eindelijk speelde er een lachje om zijn mond.


    ‘O ja! Ik ben een bijzonder zachtaardig mens,’ beweerde ze zo ernstig en argeloos, dat hij nog breder begon te lachen. Hij lachte haar weer uit, verdorie.


    Voor ze kon reageren, werd hun gesprek echter onderbroken door de ober die hun bestelling kwam brengen. Ze slaakte ongemerkt een zucht van verlichting, en richtte haar aandacht op het voedsel dat op tafel verscheen. Beleefd glimlachte ze even naar de ober, die hen een smakelijk maal toewenste en verdween.


    Onder het eten werd het gesprek algemeen, een ongedwongen uitwisseling van gedachten, even weinig eisend en even geruststellend als de wijn die de maaltijd vergezelde. Ze dronk meer dan haar bedoeling was geweest.


    ‘Kom,’ zei hij plotseling, en hij stond op. ‘Laten we gaan dansen.’


    Voordat ze kon instemmen of protesteren, leidde hij haar al naar de dansvloer, waar hij zijn armen om haar heen sloeg. Het intieme contact deed haar aanvankelijk verstijven, maar algauw gaf ze zich over aan zijn bewegingen en de rustige muziek. Terwijl ze zowel haar geest als haar lichaam ontspande, besloot ze dat ieder mens recht had op een voorproeve van de hemel. Die avond was het haar beurt. Het zou toch al veel te snel morgen zijn.


    De avond was magisch, alsof een fee een wens van haar had ingewilligd, en doordat het zo vlug weer voorbij zou zijn, waren haar zintuigen des te scherper. Alle gewaarwordingen borg ze op in een hoekje van haar geheugen, zodat ze ze kon koesteren en herbeleven wanneer het daglicht de betovering had verbroken.


    Het was al laat toen ze naar buiten gingen, de warme avond in, en hoewel Adelia’s oogleden zwaar waren, wenste ze dat de avond pas begon. Zich vastklampend aan de laatste betoverde minuten maakte ze geen bezwaar toen Travis haar in de taxi dicht tegen zich aan trok.


    ‘Ben je moe, Dee?’ fluisterde hij, met zijn lippen zo licht over haar kruin strijkend dat ze zich afvroeg of ze het zich verbeeldde.


    ‘Nee,’ zei ze zuchtend, bedenkend hoe volmaakt het aanvoelde met haar hoofd tegen zijn schouder te liggen.


    Hij lachte zacht, en zijn vingers streelden haar haren tot ze wegdreef naar de wereld van halfdromen.


    ‘Dee?’


    Ze hoorde iemand haar naam zeggen, maar omdat ze geen zin had om zichzelf wakker te schudden uit de hemelse behaaglijkheid, protesteerde ze zachtjes.


    ‘Dee, we zijn er,’ verklaarde Travis, met zijn wijsvinger haar kin omhoogduwend.


    ‘Waar?’ Haar zware oogleden gingen omhoog, en ze keek niet-begrijpend naar het gezicht dat zo dicht bij dat van haar was, dromen en werkelijkheid zo vermengd dat het haar verwarde.


    ‘Bij het hotel.’ Hij streek haar verwarde haren uit haar gezicht.


    ‘O.’ Ze ging rechtop zitten, beseffend dat de droom voorbij was.


    In de lift naar hun verdieping zei hij niets, en Ade lia maakte daar gebruik van om haar greep op de werkelijkheid terug te krijgen. Toen ze bij haar kamerdeur waren gekomen, haalde hij haar sleutel uit zijn zak om hem open te doen, en ze rechtte haar hoofd om hem te bedanken.


    De glimlach die haar bedankje had moeten vergezellen, bestierf haar echter op de lippen toen ze naar hem opkeek. Er lag zo’n geconcentreerde en vaste blik in zijn ogen dat ze ontdaan een stap naar achteren deed, wat echter geen enkele uitweg bood, want nu stond ze met haar rug tegen de deurpost, terwijl hij de afstand tussen hen overbrugde zonder dat hij zelfs maar leek te bewegen.


    Zijn hand gleed onder het gordijn van haar haren en streelde haar nek in een langzame, lome beweging. Zonder iets te zeggen keken ze elkaar aan. Toen boog hij heel erg langzaam zijn hoofd en drukte hij zijn mond op die van haar, in een kus die zo zacht was als een zomerbriesje. Hoewel de andere kussen die hij haar had gegeven veel heftiger waren geweest, maakte deze oneindig veel meer indruk. Ze omklemde de revers van zijn jasje in een poging haar wereld in evenwicht te brengen, maar algauw gaf ze die poging op en sloeg ze haar armen om zijn nek, terwijl ze op haar tenen ging staan om zijn kus hartstochtelijk te beantwoorden.


    Zijn lippen trokken een spoor van kussen over haar gezicht, traag over haar wangen en gesloten oogleden strijkend, alsof hij genoot van de smaak. De zinderende hitte maakte plaats voor een nieuwe en schrijnende willoosheid, een zwakke duizeligheid die werd veroorzaakt door iets wat veel sterker was dan champagne en wijn. Haar handen woelden door zijn haar en haar lichaam leek met het zijne te versmelten, zich overgevend aan wat hij maar zou vragen, bereid om te geven wat hij maar wilde nemen.


    Ze voelde zijn verlangen toen hij zijn mond weer op haar lippen drukte, de hardheid van zijn lichaam toen hij haar dringender tegen zich aan drukte, en met een zucht van genot om die nieuwe eis trok ze hem nog dichter naar zich toe. Het verlangen om door hem bezeten te worden, schoot als een vuur, dwingend en vasthoudend, door haar heen. Ze perste zich tegen hem aan, en haar hart bonsde en echode in haar oren toen ze hem voelde verslinden wat ze hem aanbood en daarna meer vroeg.


    Abrupt liet hij haar mond los, zijn hand bewegend om over haar wang te strijken en daar even te talmen. Ze deed haar ogen weer dicht, zijn lippen uitnodigend weer bezit van haar mond te nemen.


    ‘Welterusten, Dee,’ fluisterde hij opeens. Nadat hij haar een duwtje de kamer in had gegeven, deed hij de deur tussen hen in dicht.


    Perplex staarde ze naar het gladde paneel, terwijl ze haar handen ophief naar haar gloeiende wangen. Verbijsterd over zowel haar ongehoorde handelwijze als zijn plotselinge afwijzing, was ze niet bij machte zich te bewegen. Ze had zich spontaan aangeboden en hij had haar botweg geweigerd. Hoe onervaren ze ook was, ze wist dat haar bereidheid niet voor iets anders had kunnen worden aangezien dan een volledige overgave. Hij had haar echter niet gewild, niet helemaal. Haar eigen normen waren in rook opgegaan toen ze in zijn armen stond, maar hij was weggegaan en had haar alleen gelaten.


    Wat had ze trouwens anders kunnen verwachten, vroeg ze zich af. Ze kneep haar ogen dicht om haar tranen te verdringen. Nooit zou ze iets anders voor hem betekenen dan een stalknecht voor zijn paarden. Iemand die hem af en toe amuseerde. Hij was alleen maar aardig tegen haar geweest; hij had haar een prettige avond willen bezorgen. Er liep een rilling over haar rug. Daar zou ze tevreden mee moeten zijn, en ze kon beter ophouden te verlangen naar iets wat nooit van haar kon zijn.


    Neerkijkend op de soepele plooien van haar jurk, herinnerde ze zichzelf eraan dat ze geen Assepoester was, en bovendien was het allang middernacht geweest.
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    Toen ze de volgende ochtend op het vliegveld arriveerden, viel er een warme motregen. Opnieuw werden ze belaagd door verslaggevers. Adelia haastte zich het vliegtuigtrapje op en liet het aan de mannen over hen te woord te staan. Nadat ze de regendruppels uit haar haren en van haar crèmekleurige rok had geschud, ging ze zitten, en met haar neus tegen het raampje gedrukt, keek ze toe hoe Travis zich ontdeed van de pers.


    Tijdens de vlucht bladerde ze in een tijdschrift, omdat ze geen zin had in een gesprek. Travis was die ochtend nonchalant, vriendelijk en een beetje afwezig tegen haar geweest, maar omdat haar verlangen naar hem nog niet helemaal was verdwenen, kon ze hem onmogelijk op dezelfde manier behandelen.


    Toen hij met Steve in de cabine voor in het vliegtuig verdween, slaakte ze dan ook een zucht van opluchting. Omdat ze te ongedurig was om stil te zitten, begon ze door het middenpad te ijsberen. Wat moet ik in ’s hemelsnaam doen, vroeg ze zich wanhopig af. Hoe kon ze in vredesnaam weerstand bieden aan de gevoelens die hij bij haar had opgewekt? Als ze niet oppaste, maakte ze zichzelf onsterfelijk belachelijk. Het zou niet lang meer duren voordat hij zag hoeveel ze van hem hield.


    Dan zou hij haar pas goed uitlachen, of, wat nog erger was, zou zijn zachtere kant de overhand nemen en zou hij medelijden met haar krijgen. Daar kon ze al helemaal niet tegen; dan had ze liever nog dat hij haar uitlachte, dan kon ze hem tenminste van repliek dienen. Met een diepe zucht besloot ze dat ze domweg een manier moest zien te vinden om hem op een afstand te houden.


    Onder het lopen gleed haar blik naar haar oom, en alle gedachten aan haar eigen probleem verdwenen toen ze zag hoe ongezond bleek zijn anders zo blozende gezicht was.


    ‘Oom Paddy,’ zei ze geschrokken. Ze liep naar hem toe, legde haar handen om zijn gezicht en nam hem onderzoekend op. ‘Je bent ziek. Wat scheelt je?’


    ‘Niets, Dee,’ zei hij, maar zijn stem klonk veel te gespannen. ‘Ik ben alleen een beetje moe.’


    ‘Je gezicht is ijskoud.’ Ze liet zich voor hem op haar knieën zakken, zodat hun ogen op dezelfde hoogte waren. ‘Zodra we thuis zijn, ga je naar de dokter. Het duurt niet meer zo lang. Ik ga een deken en een kop thee voor je halen.’


    ‘Rustig nou maar, Dee. Ik voel alleen maar mijn leeftijd Abrupt staakte hij zijn woorden, zijn ge zicht vertrokken van pijn.


    ‘Wat is er?’ vroeg ze geschrokken, haar handen al uitgestrekt om hem te helpen. ‘Waar heb je pijn?’


    ‘Het is maar een steek,’ zei hij hortend, voordat hij naar lucht begon te happen.


    ‘Oom Paddy! Lieve hemel, oom Paddy!’ Ze kon hem nog net opvangen toen hij ineenzakte en voorover uit zijn stoel viel.


    Ze riep Travis’ naam, keer op keer, terwijl ze radeloos van angst haar oom voorzichtig op de vloer liet zakken.


    Plotseling zat Travis naast haar, duwde haar handen weg en boog zijn hoofd over de borst van haar oom. ‘Laat John over de radio een ambulance oproepen,’ riep hij over zijn schouder tegen Steve, terwijl zijn handen al in een gestadig ritme op Paddy’s borst begonnen te drukken. ‘Paddy heeft een hartaanval gehad.’


    Met een kreet van wanhoop drukte Adelia Paddy’s hand tegen haar borst, alsof ze zo de kracht van haar eigen hart op dat van hem kon overbrengen. ‘Travis, in ’s hemelsnaam - Travis, gaat hij dood? O, alsjeblieft, hij mag niet doodgaan!’


    ‘Houd op!’ beval hij op scherpe toon. Zijn woorden waren even effectief als een klap in haar gezicht. ‘Beheers je. Ik kan niet voor je oom zorgen en ook nog jouw aanval van hysterie het hoofd bieden.’


    Ze ademde één keer snel in en uit. Daarna haalde ze nog een paar keer diep en regelmatig adem, terwijl haar hand zich krampachtig om die van Paddy sloot. Langzaam verdween de hysterie achter een muur van zelfbeheersing, en ze begon het hoofd van haar oom te strelen en zachtjes en geruststellend tegen hem te praten, hoewel ze wist dat hij haar waarschijnlijk niet kon horen.


    De seconden sleepten zich voort en de minuten kropen voorbij, terwijl Travis regelmatig de pols van de bewusteloze man controleerde. Slechts Adelia’s gefluisterde woorden verbraken de stilte. Ze voelde dat het vliegtuig snelheid minderde, hoorde het gegier van het landingsgestel dat naar beneden werd gelaten, en voelde de schok toen de wielen de grond raakten, maar haar woordenstroom ging onverminderd door, en ze bleef de hand van haar oom stevig in de hare houden.


    Met een onwerkelijk gevoel keek ze naar de EHBO’ers die haar oom behandelden voordat ze hem overbrachten naar de gereedstaande ambulance. Toen ze met hen mee wilde gaan, pakte Travis haar bij de arm en zei dat hij haar in de auto naar het ziekenhuis zou brengen. Te verdoofd van angst om te protesteren, liet ze zich gedwee meevoeren.


    Omdat ze slechts met eenlettergrepige woorden reageerde op zijn pogingen haar te troosten, concentreerde hij zich, na een blik op haar strakke gezicht, tot haar opluchting verder op het drukke verkeer op de route naar het ziekenhuis. Ze was echt niet in staat normaal te antwoorden, te zeer was ze in beslag ge nomen door de angst in haar hart.


    Bij het ziekenhuis aangekomen, ving het lange slopende wachten aan in een kleine troosteloze wachtkamer waar het tafeltje bezaaid was met stokoude tijdschriften, die sommige mensen lazen om de tijd te doden en waar anderen slechts wanhopig naar staarden.


    Adelia deed geen van beide. Onbeweeglijk als een standbeeld zat ze op haar stoel, met haar handen ineengeklemd op haar schoot. Ze bewoog noch sprak, terwijl Travis als een gekooide tijger door het vertrek ijsbeerde.


    In gedachten schreeuwde ze echter protesten uit, zoekend naar de kracht om te bidden, maar zo verscheurd door angst dat ze de woorden niet kon vinden. Ze voelde dat haar zelfbeheersing op het punt stond het te begeven. Zo gespannen als een te krappe jas die trok in de naden, wachtte ze terwijl de minuten voorbijkropen.


    Toen er eindelijk een man in een witte jas de wachtkamer in kwam, draaide Travis zich om en liep met grote stappen naar hem toe.


    ‘Bent u familie van Padrick Cunnane?’ vroeg de arts, van Travis naar Adelia kijkend.


    ‘Ja,’ antwoordde Travis kortaf, terwijl zijn blik naar Adelia gleed. ‘Hoe gaat het met hem?’


    ‘Hij heeft een hartinfarct gehad, maar geen gecompliceerde. Hij is nu bij bewustzijn, maar zijn toestand wordt verslechterd doordat hij zich zorgen maakt over iemand die Dee heet.’


    Adelia sprong op. ‘Dat ben ik. Gaat hij dood?’


    De arts wendde zijn blik in haar richting en deed een stap naar haar toe. ‘We doen alles om zijn toestand te stabiliseren, maar zijn bezorgdheid is een factor die zijn herstel in de weg staat. Hij is bezorgd om u. U mag hem nu bezoeken, maar u mag niets doen wat hem nog meer overstuur kan maken. Probeer hem zover te krijgen dat hij zich ontspant.’


    Toen Adelia gedwee knikte, draaide hij zich weer om. ‘Bent u Travis?’


    Travis knikte slechts; zijn ogen hield hij op Adelia gericht.


    ‘U wil hij ook zien,’ sprak de dokter verder.‘Komt u beiden alstublieft met me mee.’


    Travis pakte Adelia’s hand en trok haar mee achter de arts aan, die de gang alweer in gelopen was.


    ‘U mag niet langer dan vijf minuten bij hem blijven,’ zei de arts waarschuwend, voordat hij hen voorging de hartafdeling op.


    Natuurlijk wilde ze haar oom graag zien, maar tegelijkertijd was ze doodsbang voor wat haar te wachten stond. Zodra ze hem in het ziekenhuisbed zag liggen, met draden en slangetjes verbonden aan angstaanjagend piepende en zoemende apparaten, verkrampte haar hand in die van Travis.


    Paddy’s wangen waren bleek en ingevallen, en plotseling zag hij er oud uit. Hoewel ze zo in opstand kwam dat ze het liefst haar frustratie had uitgeschreeuwd, probeerde ze haar zelfbeheersing te bewaren.


    ‘Dee,’ zei hij, met een stem die zwak en onvast klonk.


    Ze ging naast zijn bed staan en pakte zijn hand. ‘Oom Paddy.’ Nadat ze hem een zoen op zijn hand had gegeven, legde ze hem tegen haar wang. ‘Alles komt in orde. Ze zullen hier goed voor je zorgen, en voor je het weet, ben je weer thuis.’


    ‘Ik wil een priester, Dee.’


    ‘Natuurlijk. Maak je maar niet ongerust.’ Haar stem klonk kalm, maar het was alsof een koude hand zich om haar hart sloot en erin kneep, en haar knieën begonnen te knikken. Manhaftig wist ze zich te beheersen.


    ‘Jij bent het om wie ik me zorgen maak. Je mag niet nog een keer alleen gelaten worden, niet opnieuw,’ zei hij met krakende stem. Toen ze hem fluisterend gerust wilde stellen, vroeg hij: ‘Travis... Is Travis hier?’ Hij lag zo duidelijk te piekeren dat ze zich met een verontruste blik omdraaide naar Travis, hem stilzwijgend smekend om hulp.


    ‘Hier ben ik, Paddy.’ Hij kwam naar voren en ging naast Adelia staan.


    ‘Jij moet in mijn plaats voor haar zorgen, Travis,’ sprak Paddy snel en ademloos. ‘Ik geef haar aan jou, anders is ze, als mij iets overkomt, opnieuw alleen. Ze is zo klein en nog zo jong. Het leven is veel te zwaar voor haar geweest... Ik had haar eerder moeten helpen. Ik wil mijn verzuim goedmaken.’ Met zijn vrije hand maakte hij een flauw gebaar. ‘Ik wil dat je me je woord geeft dat je voor haar zult zorgen. Travis. Jou durf ik toe te vertrouwen wat van mij is.’


    ‘Ik zal voor haar zorgen, Paddy. Ik geef je mijn woord erop.’ Zijn stem klonk kalm en vast, en hij sloot zijn hand over de verstrengelde handen van Paddy en Adelia. ‘Je hoeft je niet ongerust te maken over Dee. Ik ga met haar trouwen.’


    Adelia dacht dat haar hart stilstond. Ze deed haar mond al open, maar bedacht zich snel toen ze zag welk effect Travis’ leugen op haar oom hadden.


    Paddy’s gespannen gezicht ontspande zich, en zijn ademhaling werd ineens langzamer en regelmatiger. ‘Dan zorg jij voor mijn kleine Dee,’ zei hij met een flauwe glimlach. ‘Ik wil erbij zijn wanneer jullie trouwen. Wil je een priester hierheen laten komen, zodat ik het huwelijk voltrokken kan zien worden?’


    Tranen prikten achter Adelia’s ogen, maar ze liet ze niet gaan. Wanhopig hield ze haar snikken in om haar ooms gemoedsrust niet te verstoren. Het was trouwens niet haar gewoonte om te huilen. Ze huilde nooit. In plaats daarvan kneep ze in Paddy’s hand, als om te bezegelen wat er net gezegd was.


    Travis’ hand drukte op zijn beurt om de hare. Hij boog zich naar Paddy toe. ‘Ik zal het regelen, maar nu moet je je ontspannen en uitrusten. Laat de artsen hun werk doen. Dee en ik zullen vanmiddag nog hier in het ziekenhuis trouwen. Het enige wat ik nodig heb, is een rechter die ons ontslaat van de wachttijd van twee dagen.’


    ‘Dan ga ik rusten tot je terugkomt. Tot jij terugkomt, Dee.’


    Adelia dwong zichzelf om te glimlachen en drukte een kus op zijn voorhoofd, voordat ze achter de arts en Travis de kamer uit liep. Zodra de deur achter hen was dichtgevallen, draaide ze zich echter met fonkelende ogen naar Travis om.


    ‘Niet hier,’ beval die, haar bij haar arm grijpend. ‘Kunnen we ergens onder vier ogen praten?’ vroeg hij vervolgens op beheerste toon aan de arts.


    Nadat de dokter hen naar een kantoortje had gebracht, trok hij zich discreet terug.


    De deur was nog niet achter de arts in het slot gevallen, of Adelia trok haar arm los uit Travis’ greep. Haar angst en wanhoop hadden plaatsgemaakt voor woede. ‘Hoe heb je dat kunnen doen? Hoe heb je oom Paddy kunnen beloven dat je met me ging trouwen? Hoe heb je zo tegen hem kunnen liegen?’


    ‘Ik heb niet gelogen, Adelia,’ zei hij kalm. ‘Ik ben alleszins van plan om met je te trouwen.’


    ‘Wat bezielt je om dat soort dingen te zeggen?’ riep ze, alsof ze hem niet had gehoord. ‘Het is wreed om zo tegen hem te liegen terwijl hij daar ziek en hulpeloos in bed ligt en je vertrouwt. Je had niet het recht om hem zoiets te beloven. Je zult zijn hart breken, jij...’


    ‘Beheers je, alsjeblieft,’ beval hij, haar bij haar schouders grijpend en haar stevig door elkaar schuddend. ‘Ik heb hem verteld wat nodig was om zijn bezorgdheid weg te nemen, en ik zweer je dat jij ook zult doen wat hij wil, als dat zijn leven kan redden.’


    ‘Ik weiger medeplichtig te zijn aan zo’n wrede leugen.’


    De greep om haar schouders werd vaster, maar ze was zo wanhopig dat ze geen fysieke pijn meer voelde.


    ‘Betekent hij dan helemaal niets voor je?’ vroeg hij. ‘Ben je zo egoïstisch en ongevoelig dat je geen klein offer kunt brengen om hem te helpen?’


    Ze deinsde achteruit alsof hij haar een klap in haar gezicht had gegeven en draaide zich blindelings om, met haar handen de rugleuning van een stoel omklemmend.


    ‘Vanmiddag staan we samen in die kamer en worden we in de echt verbonden, en jij zult hem doen geloven dat dat is wat je wilt. Zodra we weten dat hij weer sterk genoeg is, kun je een scheiding aanvragen en een eind aan ons huwelijk maken.’


    Overmand door verdriet sloeg ze haar handen voor haar gezicht. Oom Paddy lag daar halfdood in zijn bed, en Travis vertelde haar in één adem dat ze gingen trouwen en scheiden. Ze snakte naar iemand die haar kon vertellen wat ze moest doen.


    Zijn vrouw zijn, bij hem horen - dat had ze zo graag gewild dat ze er zelfs niet aan had durven denken. En nu vertelde hij haar dat het ging gebeuren, dat het móést gebeuren. Ze was tot in het diepst van haar ziel gekrenkt. Het zou makkelijker zijn geweest om haar leven door te brengen zonder hem, dan één uur zijn vrouw te zijn zonder dat hij van haar hield.


    Een scheiding! Het was er zo vlot uitgekomen. Hij praatte al over een scheiding nog voordat hij de trouwring om haar vinger had geschoven. Diep ademhalend probeerde ze zichzelf te dwingen om helder te denken, maar ze was veel te overstuur door het besef dat hij het niet had over een echt huwelijk, een huwelijk uit liefde, dat hij haar niet wilde om haarzelf maar om het leven van haar oom te redden. Er was vast wel een andere manier. Er moest eenvoudig een andere manier zijn. Ze slikte de brok in haar keel weg en zei met vaste stem; ‘Ik ben katholiek. Ik kan niet scheiden.’


    ‘Een nietigverklaring dan.’


    Geschokt keek ze hem een tijdje zwijgend aan. ‘Een nietigverklaring?’ vroeg ze ten slotte.


    ‘Ja, een nietigverklaring. Dat hoeft geen enkel probleem op te leveren als het huwelijk niet is geconsumeerd. Het zal eenvoudig een kwestie van wat formulieren zijn.’ Hij zei het zo kalm en zakelijk dat haar vingers verkrampten om de stoelleuning.


    ‘In ’s hemelsnaam, Dee,’ zei hij ongeduldig, ‘kun je ter wille van Paddy niet de schijn ophouden dat er een echt huwelijk gesloten wordt? Het zal jou niets kosten, maar voor hem kan dit het verschil betekenen tussen leven en dood.’


    Hij greep haar weer bij haar schouders en draaide haar met haar gezicht naar zich toe. Zijn woede ebde echter weg toen hij haar aankeek.


    Ze begon te trillen onder zijn handen en wist niet hoe lang ze zich nog kon beheersen.


    Met een gesmoorde vloek trok hij haar tegen zich aan en sloeg hij zijn armen om haar heen. ‘Het spijt me, Dee. Tegen je schreeuwen zal de situatie er niet makkelijker op maken, wel? Kom, ga zitten.’ Hij loodste haar naar een bank en ging naast haar zitten, haar stevig in zijn armen houdend. ‘Je hebt je al veel te lang beheerst. Huil maar eens lekker uit. Daarna praten we er verder over.’


    ‘Nee, ik ga niet huilen. Ik huil nooit. Huilen helpt niet.’ Ze zat stokstijf in zijn armen, maar hij bleef haar tegen zich aan gedrukt houden.


    ‘Laat me alsjeblieft los,’ smeekte ze toen ze voelde dat haar zelfbeheersing haar begon te verlaten. ‘Ik moet nadenken. Wist ik maar wat ik moest doen...’ Ze haalde hortend adem, niet meer in staat het trillen van haar lichaam te onderdrukken, en haar handen omklemden de voorpanden van zijn overhemd om te voorkomen dat ze viel. Travis, ik ben zo bang.’


    Toen kon ze zich niet langer inhouden en ze begon onbeheerst te huilen. Zodra de tranen eenmaal begonnen waren te stromen, was er geen houden meer aan. Meer dan twaalf eenzame jaren had ze ze in bedwang weten te houden, maar nu stroomden ze vrijelijk over haar gezicht, dat ze stevig tegen Travis’ borst had gedrukt. Zonder iets te zeggen streelde hij haar haren, en geduldig liet hij de storm uitwoeden.


    Ten slotte werden de snikken minder heftig, zwakten af tot een zacht gejammer, tot ze leeg en uitgeput in zijn armen lag. Toen slaakte ze een diepe beverige zucht. ‘Oké. Ik zal doen wat jij nodig vindt.’


    

  


  
    14


    Hoe Travis erin was geslaagd het papierwerk zo snel te regelen, had Adelia zich niet eens afgevraagd. Ze was te verdoofd geweest om zich bezig te houden met formaliteiten. De enige stelling die ze had genomen, was dat ze categorisch had geweigerd het ziekenhuis te verlaten om even te rusten of een hapje te eten. Vastbesloten was ze in de wachtkamer gaan zitten, en ze was niet meer van haar plaats gekomen.


    Ze zette haar naam op de haar aangewezen plaats op de trouwvergunning, begroette de tengere jonge priester die haar met Travis in de echt zou verbinden, en nam een bosje bloemen in ontvangst van een vriendelijke verpleegster, die verklaarde dat een bruid geen echte bruid was zonder een boeket bloemen. Bij die opmerking glimlachte Adelia, een flauw geforceerd lachje waarvan haar kaken pijn deden, omdat ze wist dat ze sowieso geen echte bruid was. Voor de wet zou ze weliswaar de naam dragen van de man van wie ze hield, maar de trouwbelofte die ze elkaar zouden geven, zou voor hem geen enkele betekenis hebben. De woorden en handelingen waren slechts een schertsvertoning om een zieke man gerust te stellen.


    Even later stonden ze zij aan zij in de kale ziekenkamer, omringd door apparaten, de lucht doortrokken van de geur van medicijnen en ontsmettingsmiddelen, en werden man en vrouw. Adelia herhaalde de woorden van de priester met een kalme heldere stem en keek met een uitdrukkingsloos gezicht naar de veel te wijde zegelring die Travis om haar ringvinger schoof, voordat ze haar hand erover dichtkneep. De ring hing los om haar vinger en lag als een steen op haar hart. In minder dan tien minuten was de plechtigheid voorbij, en zonder te protesteren liet ze zich door hem kussen.


    Daarna boog Adelia Cunnane Grant over het bed om haar oom een zoen op zijn voorhoofd te geven. Hij keek haar glimlachend aan, en in zijn ogen blonken lichtjes waarin alweer een vleugje van zijn gebruikelijke vrolijkheid te bespeuren was. Op dat moment drong het pas goed tot haar door dat Travis gelijk had gehad.


    ‘Kleine Dee,’ fluisterde Paddy, haar hand pakkend en stevig omklemmend. ‘Nu zul je gelukkig zijn. Travis is een goede man.’


    Met een geforceerd lachje streelde ze zijn wang. ‘Ja, oom Paddy. En nu moet je gaan rusten, dan kunnen we je heel gauw weer meenemen naar huis.’


    ‘Ik ga rusten,’ zei hij instemmend, en over haar hoofd heen keek hij naar Travis. ‘Wees goed voor haar, jongen. Ze is een raspaardje.’


    In stilte reden ze naar huis. De zon brak door het wolkendek heen en scheen op de weg. Adelia keek naar het spel van het licht en probeerde aan niets te denken. Pas toen ze voor het grote huis stilstonden, verbrak Travis de geladen stilte.


    ‘Ik heb vanuit het ziekenhuis mijn huishoudster gebeld om haar te vertellen dat we getrouwd zijn. Inmiddels heeft ze vast je kamer al in orde gemaakt. Je spullen zijn al hierheen gebracht.’


    ‘Ik ga niet...’


    ‘Voorlopig,’ zei hij, haar bruusk in de rede vallend, ‘ben je mijn vrouw, en als zodanig zul je in mijn huis moeten wonen. We hebben wel gescheiden slaapkamers,’ voegde hij eraan toe op een toon die haar snel haar mond deed sluiten, ‘maar voor de buitenwereld zullen we de schijn ophouden dat we een echtpaar zijn. Voorlopig zie ik geen reden waarom iemand anders dan jij en ik weet zou moeten hebben van deze overeenkomst. Als we nu al verklaringen gingen afleggen, zouden we de zaak alleen maar gecompliceerder maken.’


    ‘Ik snap het. Natuurlijk heb je gelijk,’ zei ze gespannen.


    Hij zuchtte even en sprak toen op een vriendelijker toon verder. ‘Ik zal het zo makkelijk mogelijk voor je maken, Dee. Het enige wat ik van je vraag, is dat je ter wille van Paddy je rol speelt; verder ben je vrij om te doen en laten wat je wilt. Het is niet nodig dat je werkt.’


    Geschrokken draaide ze zich naar hem toe. ‘Mag ik dan niet meer de paarden verzorgen?’ vroeg ze, hem met grote ontzette ogen aankijkend. ‘Maar, Travis...’


    Zonder haar te laten uitspreken, legde hij zijn handen om haar gezicht. ‘Adelia, luister. Je mag doen wat je wilt. Je weet zelfs niet wat dat betekent, hè, doen wat je wilt?’


    Verbijsterd keek ze hem aan; te beduusd om iets te zeggen.


    Hij streek een lok van haar voorhoofd. ‘Als je de paarden wilt verzorgen, staat het je vrij om dat te doen, maar niet als mijn werkneemster maar als mijn echtgenote. Je kunt je tijd doorbrengen met rondhangen in de buitensociëteit of met het schoonmaken van de stallen. De keus is helemaal aan jou.’


    ‘Oké.’ Langzaam ontspande ze haar handen, die tot vuisten gebald in haar schoot lagen. ‘Ik zal mijn best doen om het voor jou ook makkelijk te maken. Ik weet dat je gelijk had om dit voor oom Paddy te doen, en ik ben je vreselijk dankbaar.’


    Nadat hij haar nog even zonder iets te zeggen had aangekeken, haalde hij zijn schouders op en stapte uit de auto.


    Zodra ze het huis binnen kwamen, haastte een ge zette vrouw met grijze haren zich de hal in om hen te begroeten. Onder het lopen veegde ze haar handen af aan haar grote witte schort.


    ‘Hannah, dit is Adelia, mijn vrouw.’


    Nadat Hannah Adelia met haar vriendelijke bruine ogen had gemonsterd, glimlachte ze goedkeurend. ‘Welkom, Mrs. Grant. Het werd tijd dat een mooie jonge vrouw mijn Travis meetroonde naar het altaar,’ zei ze, waarop Adelia iets mompelde wat naar ze hoopte een passende reactie was.


    ‘Het spijt me dat Paddy ziek is,’ vervolgde Hannah. We houden hier allemaal veel van hem.’


    Die opmerking deed de verraderlijke tranen weer opwellen, zodat Adelia snel haar ogen dichtdeed.


    ‘Ach, het arme kind kan bijna niet meer op haar benen staan. Travis, breng haar naar boven. Haar kamer is klaar.’


    Met slepende voeten begon Adelia de trap te beklimmen, die een olympische hoogte aangenomen leek te hebben. Maar voor ze goed en wel op de trap stond, zweefden haar voeten plotseling boven de treden. Zonder iets te zeggen had Travis haar opgetild, en nu droeg hij haar de resterende treden op. Ze was te moe om te protesteren en liet hem, uiteindelijk dankbaar, begaan.


    Boven aangekomen liep hij vlug een lange beklede gang door. Aan het einde daarvan ging hij een slaapkamer binnen, waar hij haar op een enorm hemelbed neerlegde.


    ‘Het spijt me.’ Ze tilde een hand op, maar liet hem onverrichter zake meteen weer zakken. Er leek verder niets meer te zeggen.


    Hij ging naast haar op het bed zitten en streek de haren van haar wangen. ‘Adelia, wanneer dringt het eindelijk tot je door dat zwakheid niet altijd een gebrek is? Die verdraaide Ierse stijfkoppigheid van je,’ mopperde hij, boos en bezorgd tegelijk op haar neer kijkend. ‘Ik zou zweren dat niets anders dan dat je zo lang op de been heeft gehouden. De afgelopen zes uur zijn je wangen zo bleek geweest als een doek.’


    Ze keek naar hem op, ernaar verlangend hem naar zich toe te trekken en de troost van zijn lichaamswarmte te voelen. Hij stond echter abrupt op en liep naar een grote rozenhouten klerenkast.


    ‘Ik weet niet waar Hannah je nachtkleding heeft opgeborgen,’ zei hij, de dubbele deuren opentrekkend. ‘Lieve hemel, zijn dat alle kleren die je hebt?’ riep hij geschokt.


    Ze wilde alweer tegen hem uitvallen, maar ontdekte dat ze daar de kracht niet voor had. Nadat hij tevergeefs in de klerenkast naar haar nachtpon had gezocht, ging hij naar een driedelige ladekast met een spiegel erboven en begon mopperend en vloekend laden open te trekken. Adelia lag op haar rug naar hem te kijken, te moe om zich ervoor te generen dat hij zo vrijpostig met haar intiemste bezittingen omging.


    Ten slotte haalde hij een eenvoudige katoenen nachtpon met een hooggesloten hals uit een la, en nadat hij er even geringschattend naar had gekeken, bracht hij hem naar haar toe. ‘Ga morgen in vredesnaam winkelen en een paar kleren kopen.’


    ‘Zit me niet zo te commanderen, Travis Grant.’ Niet in staat zich nog langer in te houden, ging ze rechtop zitten, en met een flauwe afspiegeling van haar gebruikelijke energie voer ze tegen hem uit.


    Zonder enige uitdrukking op zijn gezicht keek hij haar aan. ‘Zolang we getrouwd zijn, Adelia, wordt er van ons verwacht dat we ons in het openbaar vertonen, en daarvoor zul je je fatsoenlijk moeten kleden. Daar zullen we morgen wel iets aan doen. Nu eerst iets anders. Kun je jezelf omkleden of heb je hulp nodig?’


    Ze rukte de nachtpon uit zijn handen en zei stroef: ‘Dat kan ik heel goed zelf.’


    ‘Fijn. Kleed je dan om en ga een dutje doen. Je zult Paddy geen dienst bewijzen door jezelf ziek te maken.’ Zonder op haar reactie te wachten, draaide hij zich om en beende de kamer uit, de deur met een klap achter zich dichttrekkend.


    Te moe om de mooie lichte frisse kamer naar waarde te schatten, trok ze de rok en blouse uit die dienst hadden gedaan als trouwkleding, waarna ze de katoenen nachtpon over haar hoofd trok. Nadat ze de muntgroene sprei naar beneden had geslagen, kroop ze tussen de gladde lakens, en van uitputting viel ze ogenblikkelijk in een diepe droomloze slaap.


    


    De volgende ochtend werd ze, zoals altijd, gewekt door de vogels, die buiten het open raam van haar slaapkamer zaten te kwetteren en te tjilpen. Ze deed haar ogen open, maar dacht eerst nog even dat ze toch nog sliep toen ze de onbekende omgeving zag waarin ze was beland. Toen herinnerde ze zich met een schok wat er was gebeurd.


    Ze keek naar haar handen en ontspande de vuist die ze de hele nacht stevig over haar trouwring geklemd had gehouden. De afdruk ervan stond in haar handpalm. Uiteindelijk ontspande ze zich helemaal, rekte zich uit en keek op haar gemak om zich heen. Ze hoefde niets, ze kon doen wat ze wilde...


    Haar slaapkamer in het huis boven de garage had ze al groot gevonden, maar ze schatte dat die met gemak twee keer paste in de kamer waarin ze nu lag.


    De muren waren behangen met lichtgroen en wit gestreept behangpapier, met langs het plafond en de vloer donkere houten sierlijsten. De meubels waren van kersenhout, zowel de grote klerenkast en de ladekast, waarin Travis de vorige avond had gesnuffeld, als een klein bureautje, twee nachtkastjes en een kleine ronde chippendaletafel, die naast een stoel stond met een beklede rugleuning. Op het tafeltje Stond een vaas met een groot boeket verse bloemen. Hun geur bereikte haar neus toen ze rechtop in bed ging zitten en haar knieën optrok.


    Zuchtend keek ze naar de grote openslaande deuren die toegang gaven tot het balkon, bedenkend dat ze nog nooit van haar leven zo’n mooie kamer had gezien. Hoe gelukkig zou ze hier niet kunnen zijn als oom Paddy maar gezond was, en als Travis... Die negatieve gedachten zette ze echter resoluut uit haar hoofd. Ze sloeg het laken van zich af en sprong uit bed.


    Nadat ze had gedoucht en haar enige andere rok had aangetrokken, waagde ze zich naar beneden, hopend dat ze de keuken zou kunnen vinden in het vreemde huis dat nu haar thuis was.


    ‘Goedemorgen, Dee.’ Travis dook in de gang op de begane grond op uit een kamer. ‘Voel je je beter?’


    ‘Ja,’ antwoordde ze, plotseling verlegen en onzeker in de nabijheid van de man die haar echtgenoot was. ‘Ik kan me niet herinneren wanneer ik voor het laatst zo lang heb geslapen.’


    ‘Je was dan ook uitgeput.’ Hij legde een hand onder haar kin en duwde hem omhoog, waarna hij haar gezicht inspecteerde als een vader die zijn zieke kind bekijkt. ‘Je hebt weer kleur,’ zei hij ten slotte met een tevreden glimlach.


    ‘Ik voel me prima.’ Het lukte haar rustig te blijven staan toen hij haar kin bleef vasthouden. ‘Ik vroeg me af of ik het ziekenhuis zou kunnen bellen... en kijken of oom Paddy...’ Haar stem stierf weg. Ze gebaarde hulpeloos met haar handen en klemde ze toen ineen.


    ‘Ik heb het ziekenhuis al gebeld. Zijn toestand is stabiel,’ zei hij, zijn handen naar haar schouders brengend. ‘Hij heeft een rustige nacht gehad.’


    Er ging een rilling van opluchting door haar heen. Ze deed haar ogen dicht en drukte haar gezicht tegen Travis’ borst. Een paar tellen later voelde ze zijn armen licht om haar heen gaan. ‘O, Travis, ik dacht echt dat hij dood zou gaan. Ik was zo bang dat we hem zouden verliezen.’


    Hij hield haar zwijgend een eindje van zich af, tot ze haar hoofd ophief om hem aan te kijken. ‘Met een beetje tijd, verzorging en rust - en vooral niet te veel gepieker - wordt hij weer helemaal de oude,’ zei hij geruststellend. Zijn gezicht ontspande zich. ‘Wanneer hij weer thuis is, zal hij het natuurlijk wel kalmer aan moeten doen. Paddy kennende, zullen we waarschijnlijk met geweld moeten dreigen om hem zover te krijgen.’


    ‘Dat denk ik ook.’ Ze glimlachte. ‘Maar wij zijn met zijn tweeën.’ Ze wist niet waarom ze dat zei, maar het voelde goed.


    ‘Dat klopt,’ fluisterde hij, waarna hij door haar haren woelde. ‘Je zult wel uitgehongerd zijn. Ik heb je gisteravond nog geroepen om te komen eten, maar je werd niet wakker.’


    ‘Ik heb het gevoel dat ik een week niet heb gegeten.’ Met een zucht streek ze de haren glad die hij zojuist in de war had gebracht. ‘Als je me vertelt waar de keuken is, ga ik het ontbijt klaarmaken.’


    ‘Dat hoef jij niet te doen, daar zorgt Hannah voor,’ deelde hij rustig mee. Hij pakte haar bij de arm en nam haar mee naar een grote eetkamer.


    Beduusd liet ze zich naar een prachtig gedekte tafel leiden.


    Hij trok een stoel naar achter en fluisterde vertrouwelijk in haar oor: ‘Wees maar niet ongerust. Ik eet mijn hele leven al wat zij heeft gekookt.’


    ‘O, maar ik bedoelde niet... Ik wilde niet onbeleefd zijn. Het gaat er alleen om dat ik er niet aan gewend ben dat iemand voor me kookt,’ zei ze ontsteld.


    Hij ging tegenover haar zitten en leunde achterover in zijn stoel. ‘Kijkt niet zo ontzet, Dee, anders denkt Hannah dat ik je nu al sla.’


    ‘Ik zou niet willen dat je dacht dat ik bedoelde...’ Ze zocht verwoed naar een gespreksonderwerp dat haar zou verlossen van haar verlegenheid. ‘De kamer die je me hebt gegeven, is prachtig. Dankjewel.’


    ‘Ik ben blij dat hij je bevalt,’ zei hij zo achteloos dat ze blij was dat Hannah binnenkwam met een dampende ontbijtschaal.


    ‘Goedemorgen, Mrs. Grant. Ik hoop dat u lekker hebt geslapen en dat u zich nu beter voelt,’ zei ze, terwijl ze de schaal op tafel zette.


    Angstvallig verborg Adelia haar verbazing toen ze werd aangesproken met haar nieuwe naam. Met een ongedwongen bedoelde glimlach zei ze: ‘Dank u wel. Ik voel me prima.’


    ‘Maar ik ben er zeker van dat u wel honger zult hebben.’ Met een knikje keek ze haar aan. ‘Travis heeft me verteld dat u gisteren zo goed als niets hebt gegeten, dus ik reken erop dat u uw ontbijt eer aan zult doen.’


    ‘Ik kan je beter maar meteen waarschuwen, Dee, dat Hannah niet met zich laat spotten,’ kwam Travis tussenbeide. ‘Ze kan vreselijk uit haar slof schieten. Ik persoonlijk ben doodsbang voor haar.’


    ‘Luistert u maar niet naar de onzin die hij uitkraamt, Mrs. Grant.’ Nadat ze Travis een verwijtende blik had toegeworpen, richtte ze haar aandacht weer op Adelia. ‘U zult het wel even druk hebben nu Paddy in het ziekenhuis ligt, maar zodra u gesetteld bent, laat u me maar weten hoe u alles gedaan wilt hebben. Voorlopig, als u het ermee eens bent, zal ik bij het plannen van de maaltijden rekening houden met uw bezoekjes aan het ziekenhuis.’


    ‘Ik... Wat u het beste lijkt.’


    ‘We hebben meer dan genoeg tijd om het later te bespreken,’ concludeerde de huishoudster. ‘Gaat u nu maar gauw ontbijten, anders wordt het eten koud.’ Met die woorden repte ze zich de kamer uit.


    Terwijl Adelia belangstellend haar omgeving in zich opnam, luisterde ze tijdens het eten met een half oor naar Travis’ conversatie, zelf slechts antwoord gevend op zijn vragen en af en toe instemmend mompelend. Onderwijl at ze wel met smaak van het ontbijt, dat heerlijk was.


    De eetkamer was een groot vertrek met een donkere houten lambrisering en behang met een elegant patroontje. De meubels waren van massief glanzend eikenhout, en waar ze ook keek, zag ze zilver glinsteren en kristal fonkelen.


    ‘Travis,’ zei ze plotseling. Ze legde haar vork neer. Opeens had ze geen trek meer in de perfect bereide roereieren.


    Ten teken dat hij haar had gehoord, trok hij zijn wenkbrauwen op, terwijl hij een slokje van zijn koffie nam.


    ‘Ik pas niet in deze omgeving. Ik heb niet de manieren en niet genoeg ervaring om te weten wat er van me verwacht wordt. Ik wil je niet in verlegenheid brengen, en ik ben als de dood dat ik iets afgrijselijks zal doen of zeggen, en...’


    ‘Adelia.’


    Dat ene woord maakte een eind aan haar onsamenhangende gepraat. Aan zijn gezicht kon ze zien dat ze al een vergissing had gemaakt. Kijkend naar zijn strakke gelaatstrekken verwachtte ze dat hij tegen haar tekeer zou gaan, maar toen hij sprak, was zijn stem kalm en nadrukkelijk. ‘Je zult me niet in verlegenheid brengen; je zou me niet eens in verlegenheid kunnen brengen. Ontspan je en wees wie je bent, dat is alles wat er van je wordt verwacht.’


    Na zijn woorden viel er een stilte, waarin Adelia nerveus met het restant van haar eieren begon te spelen.


    ‘Tussen twee haakjes,’ zei Travis opeens, ‘je foto stond vanochtend in de krant.’


    Ze keek op van haar bord en zag dat hij glimlachte. ‘Mijn foto?’ vroeg ze verbouwereerd.


    ‘Ja.’ Zijn glimlach werd breder toen hij haar ge fronste voorhoofd zag. ‘Twee foto’s, om precies te zijn. Een waarop jij en Steve op de omheining van de paddock zitten te praten, en een van jou en mij, genomen vlak nadat Majesty de Belmont Stakes had gewonnen.’


    Het bloed steeg haar naar de wangen toen ze zich realiseerde wat er op die tweede foto te zien moest zijn. ‘Ik begrijp niet waarom die verslaggevers me blijven achtervolgen met hun camera’s en hun scherpe pennen.’


    ‘Ik zou het ook niet weten,’ zei Travis, met opnieuw een lachje om zijn mond. ‘Klaarblijkelijk heeft de pers een geweldige tijd gehad met speculeren over de romances van mijn aantrekkelijke stalknecht...’


    Ze sperde haar ogen wijdopen, voelde eerst het bloed uit haar gezicht wegtrekken, maar al snel begonnen haar wangen te gloeien. ‘Bedoel je... O, wat een hoop onzin! Steve en ik zijn vrienden, en jij en ik... wij...’ Ze aarzelde, stamelde, en verviel vervolgens in een gepijnigd zwijgen.


    ‘Getrouwd, Adelia, is wat we zijn, of we vrienden zijn of niet.’ Met wat ze een heel merkwaardig lachje vond, dronk hij zijn kopje leeg en stond op. ‘Ik denk niet dat het de verslaggevers als zo’n hoop onzin in de oren zal klinken wanneer het nieuws van onze huidige relatie uitlekt. Ik kan het nog wel een tijdje uit de kranten houden, maar vroeg of laat zullen we er toch mee geconfronteerd worden... Ik neem aan dat je klaar bent met eten aangezien je al tien minuten met je vork hebt zitten spelen.’ Hij pakte haar bij de arm en trok haar overeind. ‘En als je nu die frons van je voorhoofd haalt, breng ik je naar het ziekenhuis.’


    Mocht Adelia nog enige ongerustheid hebben gekoesterd, dan verdween die zodra ze haar oom zag. Zijn wangen, die de vorige dag lijkbleek waren geweest, hadden nu weer bijna hun normale roze teint. Zijn ogen begonnen te twinkelen toen Travis haar de kamer in loodste. Hoewel zijn stem zwak was in plaats van galmend, was hij vast en ongedwongen. En toen hij begon te klagen over de verwenste lawaaierige apparaten waaraan hij vastlag, maakte haar bezorgdheid plaats voor geamuseerdheid. Ze schoot in de lach, en een zoen op zijn hand drukkend voelde ze haar laatste restje spanning wegebben.


    Nadat ze kort met haar oom hadden gepraat, trok Travis haar weer mee de gang in. ‘Ook deze keer mag je nog niet al te lang blijven. De arts zegt dat Paddy nog gauw moe wordt en rust nodig heeft. Dat, en jou zien, is de beste medicijn die hij kan krijgen.’


    ‘Ik zal hem niet vermoeien, Travis,’ beloofde ze. ‘Hij ziet er vanochtend zo veel beter uit dat ik mijn ogen bijna niet kan geloven. Ik blijf nog heel even. Zodra ik zie dat hij moe wordt, ga ik weg.’


    Hij keek neer op haar glimlachende gezicht, terwijl zijn vingers afwezig met de punten van haar haren speelden. ‘Ik moet nu terug naar huis, maar Trish komt zo meteen hierheen om je mee uit winkelen te nemen.’ Hij liet zijn hand zakken en keek langs haar heen, alsof hij opeens met zijn gedachten ergens anders was. ‘Zij weet het beste wat je nodig hebt, en als je wilt, kan ze je vanmiddag weer hierheen brengen, zodat je nog even met je oom kunt praten.’


    ‘Het is aardig van je dat je dit alles doet, Travis.’ Ze legde een hand op zijn arm om zijn aandacht weer op haar te vestigen. ‘Ik weet niet hoe ik je terug kan betalen voor alles wat je al hebt gedaan.’


    ‘Het is niets.’ Hij wimpelde haar bedankje af en gaf haar, nadat hij zijn portefeuille uit zijn broekzak had gehaald, een paar bankbiljetten. ‘Ik heb geregeld dat je alles wat je nodig hebt op de rekening kunt laten zetten. Trish weet ervan. Maar je zult ook wat contant geld nodig hebben.’


    ‘Maar, Travis, dat is zoveel geld. Ik kan niet...’


    ‘Sputter alsjeblieft niet tegen. Pak het aan.’ Met een ongeduldig gebaar sloot hij haar vingers om de bankbiljetten. ‘Geef het aan Trish, dan kan die het voor je bewaren. En in ’s hemelsnaam, Dee,’ voegde hij er geërgerd aan toe, ‘koop een portemonnee en een handtas. Tot vanavond.’


    Toen hij wegbeende door de lange gang, keek ze hem met open mond na.


    

  


  
    15


    Toen Trish een kwartiertje later in de ziekenkamer arriveerde, begroette ze Paddy met een hartelijke zoen op zijn wang. Daarna nam ze hem met een kritische blik op en verkondigde ze op strenge toon dat iedereen zo kon zien dat hij de boel voor de gek hield en alleen maar deed alsof hij ziek was omdat hij zo graag in het middelpunt van de belangstelling wilde staan. Nadat ze nog even met hem had gepraat, trok ze Adelia mee de gang in, waar ze haar enthousiast omhelsde.


    ‘Van harte gefeliciteerd! Ik ben zo blij dat jij en Travis getrouwd zijn,’ zei ze met zulke stralende ogen dat Adelia zich nu pas goed schuldig voelde.


    ‘Eindelijk heb ik het kleine zusje naar wie ik mijn hele leven zo heb verlangd.’ Ze omhelsde Adelia nog een keer stevig. ‘Jerry wenst je ook alle geluk van de wereld, en ik moest je de hartelijke groeten van hem doen.’


    Jerry was haar man.


    ‘En Mark en Mike waren door het dolle heen toen ik ze vertelde dat Dee nu hun tante was. Ze houden bij hoog en laag vol dat ze daardoor ook Iers zijn geworden en binnenkort net als jij helderziend zullen zijn.’


    Adelia reageerde met de vereiste glimlachjes en instemmend gemompel, zichzelf hatend omdat ze Trish bedroog. Uit de grond van haar hart wenste ze dat ze de vrouw die ze als haar enige echte vriendin beschouwde in vertrouwen kon nemen. Ze had Travis echter beloofd dat ze de schijn zou ophouden, en ze zou haar woord gestand doen.


    Nadat Trish Adelia een arm had gegeven, begaven ze zich naar de lift. ‘Travis heeft me vanochtend strikte instructies gegeven. Ik moet erop toezien dat je een complete garderobe aanschaft.’ Terwijl ze langzaam afdaalden naar de begane grond, ging ze verder, duidelijk in haar schik: ‘Natuurlijk heb ik hem verteld dat ik zijn opdracht met het grootste plezier zal uitvoeren en zijn geld met gulle hand zal uitgeven.’


    Dat deed Adelia plotseling denken aan het stapeltje bankbiljetten dat Travis haar had gegeven. ‘Hier,’ zei ze. ‘Hij zei dat jij dit voor me moest bewaren.’


    Trish pakte het geld zonder ernaar te kijken aan en stopte het afwezig in haar bruine leren schoudertas. ‘Dit wordt geweldig,’ zei ze genietend.


    Adelia glimlachte flauwtjes.


    


    Als Adelia al in de veronderstelling had verkeerd dat deze expeditie op dezelfde manier zou verlopen als de vorige, dan werd ze ruw uit de droom geholpen. Ditmaal liet Trish de grote warenhuizen links liggen en concentreerde zich op de exclusievere kledingzaken.


    Algauw begon Adelia zich te voelen alsof ze terecht was gekomen in het staartje van een tropische orkaan. Ze werd meegetroond van de ene modezaak naar de andere, terwijl Trish artikelen uitkoos, afwees of accepteerde met een knikje of een gefluisterd woord tegen de verkoopsters. De aankopen groeiden in een mum van tijd aan tot een alarmerende berg, die Adelia duizelig en verward maakte.


    Avondjurken die glinsterden en waarvan de rokken in soepele plooien naar beneden vielen, sportkleding die Adelia eerder geschikt achtte voor leden van een koninklijke familie dan voor een gewoon mens, ragfijne doorschijnende lingerie die te teer leek om aan te trekken; alles moest worden aangepast, waarna Trish het met een kritisch oog inspecteerde en vervolgens goedkeurde of afwees. Italiaanse schoenen en handtassen, Franse sjaaltjes en negligés werden aan de stapel toegevoegd met een goedkeurend knikje voor buitenlands vakmanschap.


    ‘Trish, het was vast niet Travis’ bedoeling dat ik zoveel zou kopen,’ wierp Adelia tegen, verontrust naar de stapels dozen en papieren tassen kijkend. ‘Eén persoon kan van zijn leven niet al die kleren dragen.’


    ‘Daar zul je nog van staan te kijken,’ mompelde Trish afwezig, terwijl ze een lange zwierige avondjapon van glanzende groene zijde in ogenschouw nam. ‘Om te beginnen zullen jullie veel reizen, en verder moet je naar feestjes en officiële bijeenkomsten...’ Haar stem stierf weg toen ze de jurk voor Adelia omhooghield, haar ogen nadenkend tot spleetjes geknepen. ‘Travis heeft er trouwens geen misverstand over laten bestaan. Hij zei dat ik ervoor moest zorgen dat je alle kleren kocht die je nodig had, en dat ik vooral geen aandacht moest schenken aan de bezwaren die je vast en zeker zou opwerpen. En dat is precies wat ik nu doe. Hier.’ Ze duwde de groene japon in Adelia’s handen. ‘Ga hem passen. Groen is jouw kleur.’


    ‘We kunnen echt niet nog meer kleren kopen,’ verklaarde Adelia obstinaat, vastbesloten om ditmaal voet bij stuk te houden. ‘Wanneer we al die pakjes die we nu al hebben in de auto hebben gelegd, is er geen plaats meer over voor onszelf.’


    ‘Dat is geen enkel probleem, klein zusje. Dan huren we gewoon een bestelwagen.’ Ze duwde Adelia een kleedkamer in, en toen die nog even verdwaasd om zich heen keek, zag ze door een kier in het gordijn dat Trish haar aandacht alweer op een ander kledingstuk had gericht. Ze had een witte linnen blouse uit een rek gehaald en betastte met kundige handen de stof tussen haar vingers.


    Met een gelaten zucht draaide Adelia zich om naar de grote spiegel en pakte de groene avondjapon, die ze eerst nog even voor haar lichaam omhooghield voor ze hem aantrok. Groen stond haar inderdaad goed.


    


    Nadat Adelia laat die middag thuis was gekomen, en ze met Trish alle inkopen had uitgeladen en naar haar slaapkamer had gebracht, staarde ze ontdaan naar de pakjes die torenhoog opgestapeld op haar bed lagen.


    Ze was hondsmoe van het gewinkel - van werken werd ze niet half zo moe - en kon het echt niet opbrengen alles nu uit te pakken. Het liefst zou ze naast de berg gaan liggen om te slapen, ware het niet dat er geen plek meer op haar bed over was. Met een vermoeide zucht draaide ze zich ten slotte om en ging de kamer uit.


    Beneden in de hal bleef ze in tweestrijd staan, bij zichzelf overleggend of ze in huis op Travis zou blijven wachten of hem zou gaan opzoeken in de stallen. Terwijl ze hierover nog stond te twijfelen, kwam Hannah vanuit de keuken naar haar toe.


    ‘Goedemiddag, Mrs. Grant. Hoe gaat het met Paddy?’ vroeg ze belangstellend.


    Adelia glimlachte. ‘Hij ziet er geweldig uit. Ik heb nog geen uur geleden afscheid van hem genomen.’


    ‘Arm kind. U ziet er uitgeput uit.’


    ‘Ik ben met Trish wezen winkelen. Volgens mij is het uitmesten van de stallen minder vermoeiend dan kleren kopen.’


    Hannah schoot in de lach. ‘Wat u nodig hebt, is een lekker kopje thee. Dat doet wonderen. Gaat u maar vast in de woonkamer zitten, dan breng ik zo de thee.’


    ‘Hannah.’ Ze legde een hand op de mollige arm van de vriendelijke vrouw voordat die zich weer weg kon haasten naar de keuken. ‘Mag ik... Zou u het erg vinden als ik naar de keuken kwam en samen met u theedronk?’ Ze maakte een hulpeloos gebaar met haar handen. ‘Ik ben er niet aan gewend bediend te worden.’


    Onmiddellijk lichtte Hannahs ronde gezicht op en werd er een moederlijke arm om Adelia’s middel ge slagen. ‘Kom maar met me mee, meisje. We gaan een lekker kopje thee drinken en onderwijl kunnen we gezellig praten.’


    


    Een uur later waren Adelia en Hannah in de keuken bezig voorbereidingen te treffen voor het avondeten.


    Het was echt gezellig om met Hannah te praten, weer heel anders dan met Trish... Die was natuurlijk bijzonder aardig, maar bij Hannah voelde Adelia zich nog meer op haar gemak. De huishoudster was duidelijk ook in haar nopjes dat ze zo vriendschappelijk met Adelia om kon gaan.


    ‘Zo, zo, de wonderen zijn de wereld nog niet uit,’ klonk het opeens vanuit de deuropening.


    Ze draaiden zich tegelijk om en zagen Travis in de deuropening geleund geamuseerd naar hen staan kijken.


    Hij trakteerde beiden op zijn innemende lachje, terwijl hij de keuken binnen liep. ‘Ik had niet verwacht dat ik het bij mijn leven nog zou meemaken dat je iemand toestond om in je keuken te werken, Hannah.’ Van zijn huishoudster keek hij nieuwsgierig naar Adelia. ‘Wat voor Iers tovermiddeltje heb je daarvoor moeten toepassen, Dee?’


    ‘Alleen maar haar betoverende persoontje, deugniet,’ verklaarde Hannah waardig. ‘En nu, meisje...’ Resoluut pakte ze het groentemesje uit Adelia’s hand. ‘...maak je dat je weg komt, zodat die man me niet voor de voeten loopt. Hij is me in de keuken nog nooit anders dan tot last geweest.’


    Travis lachte om Hannahs goedmoedige verwijten. ‘Kom mee naar het terras, Dee,’ zei hij, haar hand pakkend. ‘Het is een veel te mooie avond om binnen te blijven.’


    Hij troonde haar mee door de openslaande deuren naar het met gladgepolijste natuurstenen betegelde terras. De aangename geur van planten en bloemen hing in de junilucht. De zon verspreidde nog een warm gouden licht en wierp lange schaduwen op de tegels.


    ‘Zo, Dee,’ begon hij, nadat hij haar op een stoel met gestreepte kussens had gedrukt en zelf tegenover haar was gaan zitten op een identieke stoel. ‘Heb je alles gekocht wat je nodig had?’


    ‘Alles?’ herhaalde ze. Toen deed ze haar ogen dicht en huiverde theatraal. ‘Nog nooit van mijn leven heb ik zoveel kleren bij elkaar gezien, laat staan dat ik er ooit zoveel heb aangepast. Trek dit aan, trek dat uit!’ Ze deed haar ogen weer open en beantwoordde zijn brede lach met een hooghartige blik. ‘Wacht maar! Het lachen zal je gauw genoeg vergaan wanneer je ontdekt dat je een kamer aan je huis moet laten bouwen om al die kleren in op te bergen. Je zus is een onverzettelijke vrouw, Travis Grant. Wat ik ook zei, ze bleef onverstoorbaar kleren naar me toe gooien en me kleedkamers binnen duwen. Ik kon haar met geen mogelijkheid tot rede brengen.’


    ‘Trish leek me de aangewezen persoon om je te helpen.’


    ‘Noem je dat helpen?’ vroeg ze met een gepijnigde zucht. ‘Ik voelde me alsof ik werd rondgeslingerd door een wervelwind. De pakjes groeiden aan tot een enorme berg, en Trish bleef maar glimlachen en nog meer kleren uitzoeken om de berg nog hoger te maken. Zij heeft zich trouwens uitstekend vermaakt,’ voegde ze er spottend aan toe.


    ‘Dat kan ik me levendig voorstellen. Ik denk niet dat ze veel moeite heeft gehad met het aanvullen van je garderobe.’ Glimlachend leunde hij achterover in zijn stoel.


    ‘Travis.’ zei ze na een korte stilte. ‘Wat moet ik in vredesnaam doen met al die kleren?’


    ‘Je zou ze bijvoorbeeld kunnen gaan dragen,’ opperde hij. ‘Daar zijn kleren immers voor bedoeld.’


    ‘Dat is voor eventjes misschien wel leuk. Ik begrijp zelf ook wel dat ik, zoals de situatie er nu voor staat, niet kan blijven rondlopen in mijn oude kleren. Maar later, wanneer...’ Ze aarzelde en zocht naar de juiste bewoordingen. ‘Wanneer de situatie weer is zoals ze vroeger was, kan ik...’


    ‘Die kleren zijn van jou, Adelia,’ zei hij, haar met een ongeduldig handgebaar in de rede vallend. ‘Je mag ze houden, wat er ook gebeurt. Ik kan ze sowieso niet gebruiken: het is mijn maat niet.’ Hij stond op en beende naar de rand van het terras, waar hij stil bleef staan om uit te kijken over het grote gladgemaaide gazon, met zijn rug naar haar toe.


    Adelia bleef zonder iets te zeggen zitten. Ze maakte zich zorgen over zijn plotselinge boosheid en begreep niet hoe ze die had veroorzaakt. Ten slotte stond ze op en liep ze naar hem toe. Aarzelend legde ze een hand op zijn arm. ‘Het spijt me, Travis. Dat klonk ondankbaar. Zo bedoelde ik het niet. Maar alles gebeurt zo snel. Ik wil geen misbruik maken van wat je allemaal voor me doet. ’


    ‘Men kan het nauwelijks misbruik maken noemen wanneer het zo’n moeite kost je iets te laten aannemen.’ Zijn schouders optrekkend draaide hij zich naar haar toe. ‘Adelia,’ zei hij met een zucht die het midden hield tussen ongeduld en geamuseerdheid, ‘je bent zo... ongekunsteld.’


    Ze was zo opgelucht dat hij niet meer kwaad was en weer tegen haar glimlachte, dat ze zich niet verdiepte in de dubbelzinnigheid van zijn opmerking.


    ‘Ik heb trouwens nog iets voor je.’ Hij stak een hand in zijn broekzak en haalde er een zwart doosje uit. ‘Mijn zegelring kwam goed van pas in een noodgeval, maar hij is zo groot dat je hem bijna om je pols kunt dragen.’ Hij overhandigde haar het doosje.


    Inmiddels had ze geleerd dat weigeren bij deze man geen zin had, dus maakte ze nieuwsgierig het cadeautje open. ‘O.’ Iets anders wist ze niet te zeggen toen ze op een fluwelen bedje een ring zag liggen, bezet met fonkelende diamanten en glanzende smaragden.


    Hij pakte haar hand, trok de grote mannelijke zegelring van haar vinger en verving hem door de met edelstenen bezette trouwring. ‘Volgens mij past deze een beetje beter.’


    ‘Hij past precies,’ fluisterde ze onbeholpen, overweldigd door het verlangen haar armen om hem heen te slaan en hem haar liefde te verklaren.


    ‘Ik heb je handen lang en grondig genoeg bekeken om een gefundeerde schatting te maken van de maat van je ring.’ Zijn stem klonk luchtig, en nadat hij haar hand weer had losgelaten, liep hij terug naar zijn stoel.


    Ze slikte de brok in haar keel weg en liep achter hem aan. ‘Travis.’ Voor zijn stoel bleef ze staan, bedenkend hoe vreemd het was dat zij voor één keer neerkeek op hem in plaats van andersom. ‘Travis, jij bent degene die steeds maar van alles geeft, en ik heb niets voor jou. Ik wil... Is er niet iets wat ik voor jou kan doen? Is er niet iets wat jij van mij wilt?’


    Hij keek haar zo lang met een ondoorgrondelijke blik aan, dat ze al dacht dat hij helemaal geen antwoord zou geven.


    ‘Voorlopig, Dee,’ zei hij ten slotte, ‘is het beste wat je voor me kunt doen, accepteren wat ik je geef en je niet afvragen of je het wel mag aannemen.’


    Zijn antwoord deed haar zuchten. ‘Oké, Travis, als ik je daarmee een plezier kan doen.’


    Hij stond weer op, pakte haar hand en streek met zijn wijsvinger over haar trouwring. ‘Ja, daar kun je me inderdaad een plezier mee doen. En laten we nu naar binnen gaan. Ik heb honger. Onder het eten zal ik je uitgebreid vertellen hoe chagrijnig Majesty vandaag was omdat hij jou miste.’
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    De volgende twee weken vlogen om. Adelia verdeelde haar tijd tussen bezoekjes aan het ziekenhuis en haar werk in de stallen. Paddy was inmiddels van de hartbewaking overgebracht naar een gewone ziekenhuiskamer. Nu hij niet langer met slangetjes verbonden was met allerlei apparaten ging hij zienderogen vooruit, wat onder meer te merken was aan zijn luidkeelse klachten over het feit dat hij in bed moest blijven liggen en dat er steeds maar met naalden in hem werd geprikt.


    De ongedwongen vriendschappelijkheid van de mannen in de stallen en de kalmerende routine van paardrijden en de dieren verzorgen, brachten een ge voel van normaliteit terug in Adelia’s leven, zodat ze af en toe bijna vergat dat ze Mrs. Travis Grant was. Ook de vertrouwelijke omgang met Hannah en het enthousiasme van Trish, die haar van het begin af aan zonder enig voorbehoud had geaccepteerd, gaven haar het gevoel dat ze helemaal op haar plaats was. Ze had werkelijk een nieuw thuis gevonden.


    En Travis, tja... Hij was aardig en op een terloopse manier teder. Wanneer ze samen aten, praatte hij over Paddy’s herstel en over algemene onderwerpen, zoals de paarden. Hij liet Adelia vrij om te doen wat ze wilde, stelde geen eisen, en was verdraagzaam, gul en afstandelijk. Ze was zich bewust van de subtiele verandering in hun relatie en kwam tot de ontdekking dat die haar helemaal niet beviel. De enige wanklank in haar leven betrof helaas haar innigste gevoelens.


    Nooit meer verhief hij zijn stem of maakte hij aanmerkingen op wat ze deed, en nooit meer raakte hij haar op wat voor manier dan ook aan, tenzij het strikt noodzakelijk was. Ten slotte wenste ze vurig dat hij als vanouds weer eens tegen haar schreeuwde, haar onverhoeds optilde of haar door elkaar rammelde, of iets anders deed om zijn koele beheerste manier van doen te doorbreken. Hun verhouding was nu veel minder persoonlijk dan ze was geweest toen ze nog werkgever en werkneemster waren.


    Toen ze op een middag van de stallen terugliep naar het huis, zich afvragend of Travis al terug was van een zakenbespreking, bleef ze plotseling stokstijf staan. Met grote ogen keek ze naar een harige grijze berg die een perkje goudsbloemen aan een inspectie onderwierp. Nadat ze de berg nauwkeuriger had bekeken, kwam ze tot de slotsom dat er onder de groezelige vacht een hond van een nogal alarmerend formaat schuilging.


    ‘Dat zou ik niet doen als ik jou was,’ waarschuwde ze.


    Hoewel haar stem kalm had geklonken, schoot de kop van de hond schichtig omhoog.


    ‘Rustig maar, je hoeft niet op de vlucht te slaan. Ik zal je geen kwaad doen.’


    Toen de hond aarzelde en haar op zijn hoede aankeek, praatte ze, voor alle zekerheid een veilige afstand tussen hen bewarend, sussend verder. ‘Ik wilde je er alleen maar op wijzen dat ik Travis’ tuinman ken, en dat is een echte bullebak. Bovendien is hij er allerminst op gesteld dat iemand zijn bloemen uitgraaft.’ Ze ging op haar hurken zitten, zodat ze elkaar recht in de ogen konden kijken. ‘Ben je verdwaald of ben je een zwerver? Naar je smoezelige vacht te oordelen het laatste. Aan je ogen kan ik zien dat je honger hebt. Ik heb zelf ook een paar keer honger geleden, dus ik weet hoe het is. Wacht hier,’ beval ze vervolgens, waarna ze weer overeind kwam. ‘Ik ga iets te eten voor je halen.’


    Nadat ze de keuken binnen was gegaan, haalde ze een groot stuk rosbief uit de koelkast. Vanuit de woonkamer kwam het gebrom van de stofzuiger, en, concluderend dat het onnodig was om Hannah in haar bezigheden te storen en zwerend dat ze later haar verontschuldigingen zou aanbieden voor haar vergrijp, glipte ze weer naar buiten.


    ‘Dit is eersteklas rundvlees, mijn jongen, en naar je uiterlijk te oordelen heb je nog nooit iets gegeten wat er ook maar in de verste verte op lijkt.’ Ze legde de gift op het gras en deed behoedzaam een paar stappen naar achteren.


    De hond kwam, aanvankelijk schichtig, naar voren, terwijl zijn ogen argwanend van het vlees naar zijn weldoenster gleden. Ten slotte won zijn honger het van zijn wantrouwen. Hij stortte zich op de onverwachte maaltijd en werkte hem met een paar grote happen naar binnen.


    ‘Nou, nou, schrokop, je hebt je als een varken gedragen, en daar is geen woord aan gelogen. En zo te zien schaam je je niet eens over je gebrek aan manieren.’ Lachend keek ze toe toen hij met zijn lange staart instemmend op de grond begon te kloppen. ‘Je bent nogal met jezelf ingenomen, hè?’


    Nog lachend struikelde ze opeens achteruit, en voordat ze wist wat haar overkwam, lag ze plat op haar rug op de grond, overweldigd door vijftig kilo dankbaarheid. Met zijn grote ruwe tong likte de hond onstuimig haar gezicht.


    ‘Ga van me af, grote harige woesteling!’ Proestend draaide ze haar gezicht weg, veegde ze natte kriebelende haren onder haar neus vandaan en probeerde ze het logge beest tevergeefs van zich af te duwen. ‘Ik weet zeker dat al mijn ribben gebroken zijn, en ik weet net zo zeker dat je sinds de dag waarop je bent geboren niet in bad bent geweest.’


    Na veel geworstel en gekronkel slaagde ze er uiteindelijk in zich onder hem vandaan te wurmen. Nadat ze wankelend overeind was gekomen, nam ze de schade op. Haar blouse en haar spijkerbroek zaten onder de aarde, en over haar armen liepen grote vuile vegen. Ze schoof haar verwarde haren over haar schouders naar achteren en keek weer naar de hond, die aan haar voeten met zijn tong uit zijn bek in aanbidding naar haar zat op te kijken.


    ‘Nu moeten we allebei in bad. Even denken...’ Ze zuchtte diep, hield haar hoofd schuin, en dacht een paar seconden na. ‘Jij wacht hier, dan ga ik kijken wat we met je kunnen doen. Het is waarschijnlijk het beste als je schoon bent voordat ik je voorstel aan de andere bewoners van dit pand.’


    Op de weg terug naar het huis bleef ze op het terras staan om de losse aarde zo veel mogelijk van haar kleren te strijken; ze had echter de indruk dat ze zichzelf alleen nog maar vuiler maakte.


    ‘Dee, wat is er gebeurd? Ben je van een paard geworpen? Ben je gewond?’ Travis leek opeens uit het niets te zijn opgedoken. Ontdaan rende hij naar haar toe en legde zijn handen op haar schouders. Nadat hij haar gezicht had bekeken, streelde hij voorzichtig haar wangen.


    Uit haar evenwicht gebracht door de paniekerige klank van zijn stem, schudde ze haar hoofd. ‘Nee, ik ben niet van een paard gevallen en ik ben ook niet gewond. Travis, raak me niet aan. Pas op, je pak wordt vuil.’ Ze probeerde een stap naar achteren te doen, maar hij trok haar alleen maar dichter naar zich toe.


    ‘Dat pak interesseert me geen bliksem!’ Zijn stem was scherp van woede toen hij haar, met één hand haar achterhoofd steunend, tegen zijn borst drukte.


    Na zoveel dagen van onpersoonlijke afstandelijkheid overspoelde het kleine intieme gebaar haar met blijdschap, en voordat ze zich kon afvragen of dat wel verstandig was, sloeg ze haar armen om zijn middel. Ze voelde zijn lippen over haar haren strijken, en in een flits van vreugde bedacht ze dat ze tevreden zou zijn als ze van tijd tot tijd slechts dit van hem kon krijgen.


    Plotseling greep zijn ene hand echter haar schouder, terwijl de andere haar hoofd achteroverduwde. Met hernieuwde woede keek hij haar aan. ‘Wat heb je in ’s hemelsnaam met jezelf uitgespookt?’


    ‘Ik heb niets met mezelf uitgespookt,’ zei ze, met veel vertoon van waardigheid zijn hand afschuddend. ‘We hebben gezelschap.’ Ze gebaarde naar het gazon.


    Zijn ogen gleden langs haar heen, werden spleetjes, en keerden weer terug naar haar gezicht. ‘Adelia, wat is dat in vredesnaam?’


    ‘Dat is een hond, Travis, al wist ik zelf in eerste instantie ook niet precies wat het was. Het arme dier was uitgehongerd. Daarom...’ Ze zweeg even om moed te verzamelen voor de bekentenis. ‘...Daarom heb ik hem de rosbief gegeven.’


    ‘Heb je hem te eten gegeven?’ vroeg hij met trage toonloze stem.


    ‘Vind je dat erg? Je misgunt dat arme dier toch zeker niet een beetje eten? Ik...’


    ‘Dat eten laat me Siberisch, Adelia,’ zei hij, haar zacht door elkaar schuddend. ‘Maar je zou toch beter moeten weten dan met een vreemde hond te spelen. Hij had je wel kunnen bijten.’


    De scherpe klank van zijn stem begon haar nu te ergeren. Verdedigend rechtte ze haar rug. ‘Ik weet wat ik doe, en ik ben voorzichtig geweest,’ zei ze verontwaardigd. ‘Die hond had behoefte aan eten, dus heb ik hem dat gegeven, net zoals ik iedereen te eten zou geven die honger had. En wat dat bijten betreft, het komt geen ogenblik bij het arme dier op om ie mand te bijten.’ Ze keek over haar schouder.


    De hond zat nog op dezelfde plek waar ze hem achter had gelaten, goedmoedig hun kant op kijkend, terwijl zijn staart weer vrolijk op de grond begon te kloppen.


    Triomfantelijk wees ze naar het dier. ‘Kijk maar,’ zei ze. ‘Zie je wel hoe lief hij is?’


    ‘Ik zie dat je klaarblijkelijk weer een verovering hebt gemaakt. Maar nu iets anders.’ Hij draaide haar vastberaden om, zodat ze hem wel aan moest kijken. ‘Hoe komt het dat je er zo uitziet?’


    ‘O, ach.’ Ze keek eerst omhoog naar Travis, toen over haar schouder naar de hond, en vervolgens weer naar Travis. ‘Weet je, nadat hij had gegeten, werd hij overmand door dankbaarheid, en hij... nou ja, hij vergat zichzelf eventjes en gooide me tegen de grond en bedankte me op zijn eigen manier. Hij is een beetje vies, zoals je wel kunt zien.’


    ‘Heeft hij je tegen de grond gegooid?’ herhaalde Travis ongelovig.


    Bij het onheilspellende geluid van zijn intonatie praatte ze snel verder. ‘Hij is vreselijk hartelijk, en hij bedoelde het niet kwaad. Echt niet, Travis. Wees alsjeblieft niet boos op hem. Kijk eens hoe lief hij is, hoe braaf hij daar zit te wachten.’ Ze keek tersluiks om naar de hond en zag tot haar opluchting dat die slim genoeg was om, met zijn blik op Travis gericht, met zijn melancholieke ogen te knipperen. ‘Ik heb tegen hem gezegd dat hij moest wachten, en dat is precies wat hij doet. Hij wil alleen maar een beetje liefde.’


    Travis richtte zijn blik van de hond weer op Adelia en keek haar geruime tijd zonder iets te zeggen aan. Ten slotte zei hij: ‘Ik krijg de indruk dat je van plan bent hem te houden.’


    ‘Ach, nou ja, daar heb ik eigenlijk nog niet eens over nagedacht.’ Ze liet haar blik dalen naar een vuile plek op zijn jasje en wreef het zand eraf.


    ‘Hoe heet hij?’


    ‘Finnegan,’ antwoordde ze prompt, hoewel ze nog niet eens bewust over een naam had nagedacht, maar natuurlijk wel had besloten de hond te houden. Travis had haar in de val laten lopen met zijn zogenaamd onschuldige vraag. Toen ze dat besefte, keek ze hem bedenkelijk weer aan, maar zei niets.


    ‘Finnegan,’ herhaalde hij met een ernstig knikje. ‘Hoe ben je op die naam gekomen?’


    ‘Hij doet me denken aan pastoor Finnegan thuis in Skibbereen, bovenmaats en onhandig, maar met veel innerlijke waardigheid.’


    ‘Ik begrijp het.’ Hij liep over het gazon naar Finnegan toe en ging op zijn hurken voor hem zitten om hem van dichtbij te bekijken. Tot Adelia’s opluchting herinnerde het dier zich zijn manieren en bleef het netjes zitten.


    Toen Travis weer terug was op het terras, streek ze met haar tong over haar droge lippen, waarna ze aan haar pleidooi begon. ‘Ik zal zelf voor hem zorgen, Travis. Hij zal niemand tot last zijn. Dat beloof ik. Ik zal hem niet in het huis laten, dus hij zal Hannah niet voor de voeten lopen.’


    ‘Het is niet nodig dat je je ogen gebruikt, Adelia.’


    ‘Mijn ogen gebruikt? Hoezo?’ Verbijsterd fronste ze haar voorhoofd.


    Plagerig trok hij aan haar haren. ‘Ik bedoel: het is niet nodig dat je die prachtige groene kijkers van je aanwendt op die speciale manier. De Heer moge de wereld bij staan als je ooit nog eens de magische krachten van die ogen beseft. Het is helemaal aan jou om hem te houden als je dat wilt.’


    ‘O, ja, dat wil ik! Dank je wel, Travis...’


    ‘Maar ik stel twee voorwaarden,’ zei hij, haar in de rede vallend voordat ze haar dankbetuiging had kunnen afmaken. ‘De eerste is dat je hem leert je niet tegen de grond te gooien. Hij is praktisch net zo groot als jij. En de tweede is dat je hem in bad doet.’ Over zijn schouder naar Finnegan kijkend, schudde hij misprijzend zijn hoofd. ‘Een paar keer.’


    ‘Ik geloof dat ik zelf ook aan een bad toe ben.’ Opnieuw wreef ze zonder succes over de aan haar armen klevende aarde. Daarna keek ze hem glimlachend aan. Haar glimlach verflauwde echter toen ze zag dat hij haar op een vreemde manier aankeek.


    ‘Weet je, Dee, de verleiding is groot je in mijn zak te stoppen. Daar hoef ik me tenminste geen zorgen over je te maken.’


    ‘Ik mag dan wel klein zijn,’ merkte ze op, plotseling met moeite ademhalend, ‘maar ik denk dat ik daar veel te groot voor ben.’


    ‘Je grootheid is intimiderend.’


    Ze begreep zijn woorden niet. Wat kon hij zo intimiderend vinden aan een lengte van een meter zevenenvijftig.


    Zijn handen streken over haar haren, een ogenblik teder. Toen woelde hij ze door elkaar en zei: ‘Ik geloof dat het makkelijker zou zijn als je er niet steeds uitzag als vijftien in plaats van als drieëntwintig... En nu kan ik me beter gaan omkleden, voordat ik je help die berg in bad te doen.’


    


    Adelia zat in de ziekenkamer glimlachend naar haar oom te luisteren, die haar opgewonden vertelde dat hij de volgende dag uit het ziekenhuis zou worden ontslagen. Inmiddels was ze bijna drie weken getrouwd.


    ‘Als ik je zo hoor praten, zou ik bijna denken dat ze je hier hebben gemarteld en uitgehongerd, oom Paddy.’


    ‘O nee! Het is een goed ziekenhuis, met bekwaam en aardig personeel,’ wierp hij zich onmiddellijk op als pleitbezorger van zijn tijdelijk onderkomen. ‘Maar een ziekenhuis is voor zieke mensen, en ik heb me nog nooit van mijn leven beter gevoeld dan nu.’


    ‘Je bent ook beter, en dat maakt me gelukkiger dan ik kan zeggen. Maar...’ Ze wierp hem even een strenge blik toe. ‘...je moet het nog steeds een tijdje rustig aan doen en je houden aan wat de artsen je voorschrijven. De eerste paar dagen blijf je bij Travis en mij logeren, tot je weer voor jezelf kunt zorgen.’


    ‘Nee, Dee, dat kan ik niet doen,’ protesteerde Paddy, bezwerend op haar hand kloppend. ‘Jullie twee moeten op huwelijksreis gaan zonder je zorgen te hoeven maken over een oude man zoals ik.’


    Ze slaagde erin geen grimas te maken bij het horen van het woord ‘huwelijksreis’, hoewel het een zwaar beroep deed op haar zelfbeheersing. Kalm maar streng sprak ze verder. ‘Oom Paddy, je komt een tijdje bij ons logeren, en daarmee is de kous af. Ik hoefde het niet eens aan Travis te vragen. Hij heeft het zelf voorgesteld.’


    Achterovergeleund tegen de kussens glimlachte Paddy. ‘Ja, dat is typisch iets voor hem. Travis is een goed mens.’


    ‘Dat is waar,’ beaamde ze zuchtend. Met een geforceerd lachje voegde ze eraan toe: ‘Hij houdt van je, oom Paddy. Dat wist ik vanaf het moment dat ik jullie tweetjes samen zag.’


    ‘Dat is waar,’ zei hij zacht. ‘Travis en ik kennen elkaar al heel lang. Hij was nog maar een kind toen ik voor zijn vader kwam werken. Een arm kind zonder moeder. Hij was zo ernstig en braaf.’


    Adelia liet haar fantasie werken en probeerde zich Travis als een klein jongetje voor te stellen, zich afvragend of hij zelfs toen al lang voor zijn leeftijd was geweest.


    ‘Stuart Grant was een hardvochtige man,’ vervolgde Paddy. ‘Hij regeerde de jongen met hardere hand dan de paarden die hij fokte. Met de opvoeding van Trish bemoeide hij zich niet; die liet hij aan Hannah over. Voor het meisje had hij nauwelijks meer dan een vage belangstelling, maar de jongen wilde hij vormen tot zijn eigen evenbeeld. Hij gaf hem altijd bevelen, zonder ooit een vriendelijk woord, en hij toonde hem nooit een greintje genegenheid.’


    Adelia luisterde geboeid naar wat haar oom haar onthulde over de man van wie ze hield, maar van wiens leven ze eigenlijk zo weinig op de hoogte was, besefte ze nu.


    ‘Voordat ik het wist,’ ging Paddy verder, terwijl hij zich nog wat hoger oprichtte in de kussens achter zijn rug, ‘had ik de jongen onder mijn hoede genomen. Ik vertelde hem verhaaltjes en maakte een spelletje van het werk dat we verrichtten.’ Hij lachte vertederd bij de herinnering. ‘Paddy’s schaduw, noemden de arbeiders hem, omdat hij algauw overal achter me aan liep wanneer zijn vader er niet was. Hij werkte hard, en zelfs toen kende hij de paarden al van haver tot gort. Hij was een fijne, goede jongen, maar zijn vader kon dat domweg niet zien. Die vond altijd en eeuwig iets op hem aan te merken.’


    Adelia pakte Paddy’s hand en gaf er een kneepje in toen ze merkte dat de herinnering hem ontroerde.


    Weemoedig glimlachend keek hij haar aan. ‘Soms, toen Travis ouder werd, heb ik me wel eens afgevraagd waarom hij zijn vader niet eens een keer tegen de vlakte sloeg, want de hemel mag weten dat hij daar groot en sterk genoeg voor was, en bovendien was hij behoorlijk opvliegend. Maar hij liet het gescheld en de beledigingen van de oude man over zich heen gaan en keek hem alleen maar aan met ogen die zo vreselijk koud waren.’ Paddy hield even op met praten en zuchtte diep.


    ‘Travis was niet thuis, hij studeerde, toen zijn vader overleed... dat moet nu ongeveer tien jaar geleden zijn. Toen hij na de begrafenis stond neer te kijken op het graf, ging ik naar hem toe, en ik legde mijn hand op zijn schouder. “Het spijt me dat je vader dood is, jongen,” zei ik, waarop hij zich omdraaide en me aankeek. “Hij is nooit mijn vader geweest, Paddy,” zei hij doodkalm. “Jij bent mijn vader geweest sinds ik tien jaar was. Als jij er niet was geweest, was ik lang geleden al van huis weggegaan en nooit meer teruggekomen.”’


    Plotseling was het doodstil in de kamer. Adelia pakte de hand die in die van haar lag steviger beet toen Paddy’ s ogen weer vochtig werden.


    ‘En nu zijn jullie twee samen,’ zei hij zachtjes. ‘Ik had me niets beters kunnen wensen. Het is alsof mijn eigen kinderen elkaar gevonden hebben. Het leven heeft vaak vreemde wendingen, meisje, en dit is een bijzonder mooie.’


    ‘Je zult toch bij hem blijven, oom Paddy, altijd, wat er ook gebeurt? Dat beloof je me toch?’ vroeg ze dringend.


    Verbaasd draaide hij zijn gezicht naar haar toe. ‘Natuurlijk, kleine Dee. Waar zou ik anders heen moe ten?’
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    Toen ze de volgende avond, nadat Paddy comfortabel in de logeerkamer van het grote huis was geïnstalleerd, na het eten in de woonkamer zaten te praten, kondigde Travis aan dat hij van plan was binnenkort een feestje te geven.


    ‘Dat wordt van ons verwacht na Majesty’s overwinningen, maar vanwege Paddy’s hartinfarct heb ik het moeten uitstellen.’ Hij draaide een glas cognac rond tussen zijn vingers en liet zijn blik een ogenblik op Adelia’s hoofd rusten. ‘Het nieuws van ons huwelijk is, uiteraard, uitgelekt naar de pers, en het zal bevreemding wekken als we niet een of ander feestje organiseren, zodat je kunt kennismaken met een paar van mijn vrienden en zakenpartners.’


    ‘Ja,’ zei ze slechts, waarna ze zich, bijtend op haar onderlip, omdraaide naar het raam. ‘En zodat zij mij eens goed kunnen bekijken.’


    ‘Dat ook,’ antwoordde hij op ernstige toon. ‘Maar maak je geen zorgen, Dee. Zolang je niet over je eigen voeten struikelt en languit op je gezicht valt, zul je het er redelijk goed afbrengen.’


    Kwaad draaide ze zich naar hem toe, met de bedoeling hem aan zijn verstand te brengen dat ze niet bepaald een onhandige idioot was, maar zijn goedaardige lachje weerhield haar. ‘Bedankt voor het compliment, Mr. Grant,’ zei ze, zijn glimlach beantwoordend. ‘Je weet precies hoe je me op mijn gemak moet stellen.’


    Toen hij haar de gastenlijst voor de beoogde receptie gaf, hield ze bij het zien van de lengte ervan ontsteld haar adem in. Het waren beslist niet minder dan honderd genodigden, schatte ze.


    ‘Jij hoeft je nergens druk om te maken,’ zei hij geruststellend. ‘Hannah neemt de praktische kant voor haar rekening. Van jou wordt alleen verwacht dat je beleefde gesprekjes voert.’


    Zijn poging haar gerust te stellen, krenkte haar trots. ‘Denk je soms dat ik een volslagen stuk onbenul ben. Travis Grant? Ik ben heel goed in staat om Hannah een handje te helpen, en ik zal me zeker niet belachelijk maken ten overstaan van je chique vrienden.’


    ‘Jij bent degene die bang was zich belachelijk te maken, niet ik,’ bracht hij haar in herinnering.


    ‘Het gaat er niet om wat ik héb gezegd,’ merkte ze gepikeerd op. ‘Het gaat om wat ik nú zeg.’ Hoofdschuddend draaide ze zich om, en voor ze echt kwaad op hem zou worden, beende ze naar de keuken. Hannah was als gezelschap een stuk rustgevender.


    


    Ondanks haar felle bewering dat ze zich uitstekend zou kunnen redden, voelde Adelia zich op de avond van het feestje doodsbenauwd. Tijdens de voorafgaande dagen had ze geen tijd gehad om zenuwachtig te zijn, aangezien ze het veel te druk had gehad met de voorbereidingen. Nu ze echter alleen in haar slaapkamer zat, met slechts het vooruitzicht dat ze zich moest aankleden voor ze het strijdtoneel zou betreden, begon de angst haar parten te spelen en brak het klamme zweet haar uit.


    Met bonkend hart voor haar enorme kledingkast staand, liet ze haar oog vallen op de groene zijden japon die ze op aandringen van Trish had gekocht. Met enige eerbied pakte ze hem uit de kast en liet hem voorzichtig over haar hoofd glijden. In de spiegel bekeek ze zichzelf kritisch, maar zelfs zij moest toegeven dat ze er prachtig uitzag. Op haar uiterlijk was in ieder geval niets aan te merken.


    De klassieke lijnen van de jurk deden de zachte rondingen van haar lichaam goed uitkomen, en de laag uitgesneden hals liet nog net de aanzet van haar stevige borsten vrij. De zijde glom op haar gezonde roomkleurige huid. Bij wijze van experiment pakte ze opeens haar krullen beet en drapeerde ze boven op haar hoofd om er nog mondainer uit te zien, maar algauw gaf ze vol afkeer haar pogingen op en liet ze ze los en vol, als een vurige kastanjebruine waterval, over haar schouders vallen. Met een zucht draaide ze zich van de spiegel af, om vastberaden de kamer te verlaten.


    Terwijl ze de trap afdaalde, hoorde ze vanuit de woonkamer Travis en Paddy, die met elkaar in gesprek waren. Nadat ze een paar keer diep adem had gehaald, ging ze naar binnen om zich bij hen te voegen.


    Toen ze de kamer binnen kwam, onderbrak Travis wat hij haar oom aan het vertellen was en stond op uit zijn stoel. In zijn ogen zocht ze naar een teken van goedkeuring, maar zijn blik was vreemd versluierd en nog ondoorgrondelijker dan gewoonlijk. Zich niet op haar gemak voelend, wenste ze dat ze een van de andere jurken had uitgekozen die in de grote kersenhouten klerenkast in haar slaapkamer hingen.


    Paddy verbrak de spanning. ‘Jeetje, ziet ze er niet prachtig uit, jongen?’ riep hij uit, Adelia met onverholen trots van top tot teen bekijkend. ‘Ik durf te wedden dat er vanavond geen enkele vrouw in de schaduw van mijn kleine Dee kan staan. Je bent een bofkont, Travis.’


    ‘Oom Paddy.’ Glimlachend liep ze naar hem toe om hem een zoen op zijn wang te geven. ‘Wat een vleierij! Maar ga gerust nog even door, want ik heb het hard nodig. Om je de waarheid te zeggen, ben ik doodsbenauwd.’


    ‘Dat is nergens voor nodig, Dee.’ Opeens stond Travis naast haar, pakte haar hand en draaide haar naar zich toe. ‘De gasten zullen uit je hand eten. Je ziet er ongelooflijk mooi uit.’ Hij glimlachte tegen haar, en met zijn vrije hand streek hij even over haar haren, voordat hij zich omdraaide om zijn glas bij te schenken.


    Houd van me, Travis, riep ze plotseling in gedachten. Ik zou er de wereld en meer voor geven als je maar half zoveel van mij hield als ik van jou.


    Toen hij zich weer naar haar toe draaide, vingen zijn ogen haar smekende blik. Hij bleef doodstil staan, en er gleed een emotie over zijn gezicht die ze niet kon thuisbrengen. ‘Dee?’ zei hij op vragende toon, maar voordat ze iets kon zeggen, werd er gebeld en begonnen hun gasten te arriveren.


    Tot Adelia’s opluchting bleek het allemaal oneindig veel makkelijker te zijn dan ze zich in haar angstvisioenen had voorgesteld. Na de eerste golf gasten voelde ze haar nervositeit wegebben, en ze beantwoordde de weinige speculatieve blikken met haar vertrouwde stoutmoedigheid, die ze al snel weer had hervonden.


    Binnen de kortste keren was het huis gevuld met mensen, gepraat, gelach en het vrolijke gerinkel van glazen. Het was duidelijk dat alle zakenpartners van Travis hem graag mochten en respecteerden, en de bruid die hij had uitgekozen, werd door iedereen met instemming geaccepteerd, zo niet onmiddellijk, dan toch vrij kort nadat men met haar had kennisgemaakt. Blijkbaar werd haar ongekunsteldheid op prijs gesteld.


    Een vrouw met een hoog opgestoken kapsel en een onnatuurlijke rode gloed over haar haren had Adelia op een gegeven moment in een hoek van de kamer klemgezet. Ook Travis hield ze onverbiddelijk staande toen die voorbij kwam. ‘Travis,’ zei ze op beschaafde, maar niet tegen te spreken toon, ‘je vrouw is verfrissend en charmant, en hoogstwaarschijnlijk veel te goed voor je.’ Uit haar plagende glimlach viel op te maken dat zij en Travis goede vrienden waren. ‘Volgens mij is het al een genot om haar domweg uit het telefoonboek te horen voorlezen. Ze heeft zo’n prachtig accent.’


    ‘Pas op je woorden, Carla,’ waarschuwde Travis, een arm om Adelia’s schouders slaand op de terloopse manier die ze de afgelopen weken zo node had gemist. ‘Dee beweert dat wij degenen zijn die een accent hebben, en ze mag er dan wel lief en onschuldig uitzien, maar ze heeft een tong die niet met zich laat spotten.’


    ‘Travis, schat!’


    Een schelle stem deed het drietal opkijken. Adelia ving nog net een glimp op van een witte flits die op Travis af snelde, voordat de vrouw hem onstuimig omhelsde.


    ‘Ik ben net terug in de stad, lieverd, en ik hoorde dat je een feestje gaf. Ik hoop dat je het niet erg vindt dat ik ben gekomen.’


    Travis trok zijn das recht zodra hij zich uit de innige omhelzing had bevrijd. ‘Natuurlijk niet, Margot,’ antwoordde hij minzaam. ‘Het is altijd een genoegen om je te zien.’ Hij draaide zich om naar Adelia, de hand met de roodgelakte nagels nog steeds rustend op zijn arm, zonder dat hij een poging deed deze te verwijderen.


    Uit beleefdheid? vroeg Adelia zich wrevelig af


    ‘Mag ik jullie voorstellen?’ zei Travis. ‘Margot Winters - mijn vrouw, Adelia.’


    Toen Margot zich naar Adelia toe draaide, hield die bijna hoorbaar haar adem in. Dit was dus de geheimzinnige Margot... en het was de mooiste vrouw die ze ooit had gezien. Lang en slank, elegant gekleed in een modieuze strakke witte jurk. Haar asblonde haren omlijstten in zachte krullen een ovaal gezicht, en haar huid had de kleur van volle room. Vanonder haar oogleden, getooid met lange zwarte wimpers, keken haar grijze ogen, die zo helder en koel waren als een bergmeer, over Adelia’s schouderbeen de kamer in.


    ‘Goh, Travis, wat een schatje.’


    De koele grijze ogen richtten zich nu op Adelia en gaven haar onmiddellijk het gevoel dat ze klein en onbeholpen was.


    ‘Maar ze is weinig meer dan een kind, nauwelijks de schoolbanken ontgroeid.’ Hoe vriendelijk de stem ook klonk, er lag ontegenzeglijk een neerbuigende ondertoon in.


    ‘Ik mag af en toe wat langer opblijven om met de volwassenen mee te doen,’ reageerde Adelia met een uitgestreken gezicht, haar hoofd een beetje achteroverbuigend om Margot in de ogen te kunnen kijken. ‘En of u het gelooft of niet: ik heb de schooldeuren al een tijdje geleden definitief achter me gesloten.’ Toen Margot niet direct antwoordde, voegde ze er, met een valse blik naar Travis, aan toe: ‘En mijn schooltas verwisseld voor een handtas, zoals echte dames betaamt.’


    ‘Wel heb ik ooit,’ merkte Margot op, geen acht slaand op Carla’s gegiechel. ‘Je komt uit Ierland, hè?’


    ‘Dat klopt,’ zei Adelia met fonkelende ogen, niet in staat beleefd te doen tegen de laatdunkende vrouw. ‘Ik ben zo Iers als Paddy’s merrie maar zijn kan. En nu we het toch over afkomst hebben, Mrs. Winters, waar komt u eigenlijk vandaan?’


    ‘Dee.’ Trish was achter Adelia komen staan en legde een hand op haar arm. ‘Kun je even mee naar buiten komen? Ik heb je hulp nodig.’


    Zonder pardon werd Adelia mee het terras op getrokken, waarna Trish snel de deuren achter hen dichtdeed. Zodra die waren gesloten, barstte ze in schateren uit.


    ‘O, Dee,’ stamelde ze, terwijl de tranen van het lachen haar over de wangen stroomden. ‘Ik zou je dolgraag daar hebben laten staan, zodat je haar eens goed de waarheid had kunnen vertellen! Maar jammer genoeg leek het me daar niet het juiste moment voor. O...’ Zuchtend wreef ze de tranen uit haar ogen. ‘Heb je Carla’s gezicht gezien? Ik was bang dat ze zou ontploffen! Ze bleef zich maar in haar drankje verslikken en probeerde haar gezicht in de plooi te houden. Ik zou het voor geen goud hebben willen missen! Ik begrijp trouwens niet hoe Travis ooit met die vrouw om heeft kunnen gaan! Ze is een ongevoelige snob.’


    ‘Travis en Margot Winters?’ vroeg Adelia onschuldig, terwijl ze tevergeefs probeerde haar stem onverschillig te laten klinken. Eigenlijk wilde ze helemaal niet weten wat voor soort relatie Travis met Margot had gehad.


    ‘Ja, ik dacht dat je dat wist.’ Trish zuchtte diep, wreef opnieuw over haar ogen, en maakte een grimas. ‘Ik geloof overigens niet dat hij het echt serieus met haar meende; daar sla ik mijn broer te hoog voor aan.’ Ze glimlachte, en Adelia deed een dappere poging die glimlach te beantwoorden.


    ‘Een paar maanden geleden kregen ze opeens slaande ruzie,’ verklaarde Trish. Ze had geen aanmoediging nodig om het verhaal uit de doeken te doen, en Adelia kon niet anders dan toeluisteren. ‘Klaarblijkelijk voelde Margot zich verwaarloosd. Ze nam het Travis kwalijk dat hij zoveel tijd met de paarden doorbracht.’ Afkeurend snuivend streek ze haar rok glad. ‘Ze stond erop dat hij er zijn gemak van nam en anderen al het werk liet doen, zodat hij zijn tijd kon besteden aan het aangenaam bezighouden van haar. Toen hij daar niets voor voelde, kreeg ze het in haar hoofd hem zelfs een soort ultimatum te stellen, waarna ze in een wolk van dure Franse parfum naar Europa is vertrokken.’ Trish lachte van pure verrukking.


    Aha, dat was dus dat plotselinge vertrek naar Europa, waar de vrouw die ze toen bij het winkelen hadden ontmoet, het over had gehad.


    ‘Helaas is haar trucje jammerlijk mislukt,’ vervolgde Trish, ‘en nu ziet ze groen van jaloezie. In plaats van om haar te treuren, is Travis nu gelukkig getrouwd met jou.’ Lachend gaf ze Adelia een arm.


    ‘Ja,’ fluisterde Adelia. ‘Nu is hij met mij getrouwd...’ zei ze zo neerslachtig dat Trish van terzijde scherp naar haar keek, maar ze weigerde haar schoonzus in de ogen te kijken. Het kon niet anders of Travis had nu spijt van zijn ondoordachte daad haar te trouwen omwille van Paddy’s gezondheid. Nu zou hij wel zo snel mogelijk van haar af willen komen.


    


    Een paar dagen na het feestje verhuisde Paddy terug naar zijn eigen huis boven de garage, en Adelia miste zijn aanwezigheid vreselijk. Haar oom was meteen gesteld geraakt op Finnegan en vond hem aange naam gezelschap. Blijkbaar was dat gevoelen wederzijds, want de hond verdeelde zijn tijd tussen hem, en Adelia en Travis. Steevast vergezelde Finnegan Paddy wanneer die mopperend naar binnen ging voor zijn door de artsen voorgeschreven middagdutje. Adelia was er echter nooit helemaal zeker van wat Finnegans beweegredenen waren: plichtsgevoel of luiheid.


    Travis maakte geen enkele toespeling op Margot Winters of Adelia’s opmerking tegen haar, en ze merkte dat hun relatie allengs weer oppervlakkiger werd, tot ze zich uiteindelijk meer zijn beschermelinge dan zijn echtgenote voelde.


    Wanneer ze aan hun sociale verplichtingen voldeden en naar een feestje gingen, behandelde hij haar met de hartelijke voorkomendheid die werd verwacht van een pasgetrouwde man. Zodra ze echter weer alleen in hun eigen huis waren, was hij afstandelijk en betoonde hij haar slechts de achteloze genegenheid waarmee hij ook een nichtje dat hij graag mocht zou behandelen.


    De neerslachtigheid en teleurstelling die zijn houding bij haar teweegbracht, wist ze met kennelijk succes te verbergen door te reageren zoals ze dacht dat hij wenste, en door net zo onverschillig te doen tegen hem als hij tegen haar. Zelden verloor ze nog haar zelfbeheersing, en ze was zich ervan bewust dat hij zijn humeur ook streng in bedwang hield. Af en toe bedacht ze dat ze slechts beleefde marionetten waren die door onzichtbare touwtjes in beweging werden gebracht. Wanhopig vroeg ze zich af hoe lang ze nog op die manier door konden gaan.


    Op een middag in juli, toen de drukkende hitte van de zomer een hoogtepunt had bereikt, werd er gebeld. Adelia deed open en stond onverwacht oog in oog met de elegant geklede Margot Winters. De geëpileerde zwart aangezette wenkbrauwen gingen afkeurend omhoog zodra Margot Adelia’s spijkerbroek en T-shirt in het oog kreeg. Zonder op een uitnodiging te wachten, schreed ze over de drempel de hal in.


    ‘Goedemiddag, Mrs. Winters,’ zei Adelia beleefd, vastbesloten om de rol van de volmaakte gastvrouw te spelen. ‘Kom alstublieft binnen en ga zitten. Travis is aan het werk in de stallen, maar het is geen enkele moeite iemand te sturen om hem te halen.’


    ‘Dat is niet nodig, Adelia.’ Heupwiegend liep Margot de woonkamer in, waar ze plaatsnam in een oorfauteuil alsof ze daar thuishoorde. ‘Ik ben hierheen gekomen om even met jou te babbelen. Hannah...’ Ze keek op naar de huishoudster, die achter Adelia aan de woonkamer binnen was gekomen. ‘...breng mij maar een kopje thee.’


    Hannah keek nadrukkelijk naar Adelia, die slechts knikte en verder de kamer in liep om haar ongenode gast gezelschap te houden.


    ‘Ik zal meteen ter zake komen,’ begon Margot. Ze leunde achterover en vouwde haar gemanicuurde handen op haar schoot. ‘Ik ben ervan overtuigd dat je je ervan bewust bent dat Travis en ik op het punt stonden te trouwen, voordat we een paar maanden geleden een klein meningsverschil kregen.’


    ‘Is dat zo?’ vroeg Adelia met een duidelijk gebrek aan belangstelling.


    ‘Ja, iedereen wist ervan,’ verklaarde Margot met een vorstelijk handgebaar. ‘Ik wilde Travis een lesje leren door naar Europa te gaan, zodat hij de tijd had om eens goed over de situatie na te denken. Hij is een bijzonder stijfhoofdige man.’ Met een blik van verstandhouding keek ze Adelia glimlachend aan. ‘Toen ik in de krant die foto van hem zag waarop hij zo’n klein schooiertje zoende, zocht ik er in eerste instantie dus helemaal niets achter. De pers blaast dat soort dingen nu eenmaal buiten alle proporties op. Maar toen ik hoorde dat hij werkelijk getrouwd was met een of andere stalknecht...’ Ze rilde theatraal, ‘...wist ik dat het de hoogste tijd was om terug te komen en de situatie recht te zetten.’


    ‘En mag die stalknecht vragen hoe u van plan bent dat te doen?’


    ‘Zodra dit kleine intermezzo voorbij is, kunnen Travis en ik de draad weer oppakken en verdergaan waar we zijn opgehouden.’


    ‘En met dat kleine intermezzo bedoelt u waarschijnlijk ons huwelijk?’ informeerde Adelia, wier stem dreigend zacht was geworden.


    ‘Ja natuurlijk,’ zei Margot, haar tengere schouders ophalend. Blijkbaar verbaasde het haar dat Adelia niet inzag wat in haar eigen ogen zo vanzelfsprekend was.


    ‘Moet je jezelf eens zien! Het is toch duidelijk dat Travis alleen maar met je is getrouwd om mij terug te krijgen? Je kunt onmogelijk hopen dat je hem erg lang vast kunt houden. Je hebt noch de opvoeding noch de stijl die nodig is om je in de betere kringen te bewegen.’


    Haar rug rechtend verborg Adelia waardig haar ge kwetstheid. ‘Ik zal u één ding vertellen, Mrs. Winters, en dat is een feit: u had niets te maken met de reden waarom Travis en ik zijn getrouwd. Het is waar dat ik niet zo elegant ben als u en ook niet zo netjes praat, maar er is één ding dat ik wel heb en u niet. Ik heb Travis’ ring om mijn vinger, en u kunt wachten tot u een ons weegt voordat u zijn naam kunt toevoegen aan die van u.’


    Tot Adelia’s opluchting kwam op dat moment Hannah binnen met het theeblad. Ze stond op en draaide zich om. ‘Mrs. Winters blijft bij nader inzien toch niet theedrinken, Hannah. Ze stond net op het punt om weg te gaan.’


    ‘Hang maar de vrouw des huizes uit zolang je dat nog kunt,’ adviseerde Margot, voordat ze opstond en langs Adelia’s stramme lichaam heen naar de deur schreed. ‘Voordat je het weet, ben je weer terug in de stallen.’


    Toen de deur met een harde klap achter haar dicht was gevallen, liet Adelia langzaam haar ingehouden adem ontsnappen.


    ‘Hoe durft ze hierheen te komen en op die manier tegen je te praten!’ sputterde Hannah woedend.


    ‘Laten we maar geen aandacht aan haar schenken.’ Ze gaf de huishoudster een klopje op haar arm. ‘En dit bezoek blijft onder ons, Hannah.’


    ‘Als dat is wat je wilt, meisje,’ zei Hannah met zichtbare tegenzin.


    ‘Ja,’ antwoordde Adelia, wezenloos voor zich uit starend. ‘Dat is wat ik wil.’


    Adelia’s zenuwen bleven een paar dagen lang gespannen als een veer, en dat bleek maar al te duidelijk uit haar toegenomen opvliegendheid. De sfeer in huis veranderde van een bijna matte vredigheid in een gevaarlijke explosiviteit. Aanvankelijk reageerde Travis met afwezige toegeeflijkheid op haar veranderde gedrag, maar het duurde niet lang voordat zijn tolerantiegrens was bereikt en hij ternauwernood nog zijn geduld kon bewaren.


    Op een avond ijsbeerde ze na het eten door de woonkamer, terwijl hij in gedachten verzonken met een glas cognac op de bank zat.


    ‘Ik ga een eindje wandelen met Finnegan,’ kondigde ze plotseling aan, niet in staat de stilte tussen hen nog langer te verdragen.


    ‘Doe wat je wilt,’ zei hij schouderophalend.


    Als door een wesp gestoken draaide ze zich om. ‘Doe wat je wilt!’ beet ze hem toe, haar zenuwen zo gespannen als een te strak opgewonden horloge. ‘Ik ben het spuugzat je dat steeds opnieuw te horen zeggen. Ik zal niét doen wat ik wil. Ik wil niet doen wat ik wil.’


    ‘Hoor je eigenlijk zelf wel wat je zegt?’ vroeg hij, zijn glas neerzettend en haar met opgetrokken wenkbrauwen aankijkend. ‘Ik heb nog nooit zo’n onlogische uitspraak gehoord.’


    ‘Het is niet onlogisch. Het is volkomen duidelijk, als je maar genoeg verstand hebt om het te begrijpen.’


    ‘Wat mankeert je in vredesnaam? Ik kan je zelfs nog beter begrijpen wanneer je in het Gaelisch zit te mompelen.’


    ‘Niets,’ antwoordde ze kortaf. ‘Er mankeert me helemaal niets.’


    ‘Gedraag je dan niet als een helleveeg. Ik heb er schoon genoeg van. Ik ben je rothumeur zat.’


    ‘Ben ik een helleveeg?’ vroeg ze, rood aanlopend van woede.


    ‘Precies,’ beaamde hij met een kalmte die haar nog razender maakte.


    ‘Goed dat je het zegt! En als je het zat bent om naar me te luisteren, zal ik ervoor zorgen dat ik uit je buurt blijf,’ brieste ze. Daarop stormde ze de kamer uit en langs een verbaasd kijkende Hannah door de achterdeur naar buiten, de warme zomeravond in.


    


    De volgende ochtend werd ze beschaamd, vol afkeer van zichzelf en berouwvol wakker. Ze had vreselijk onrustig geslapen, gekweld door de nasleep van haar woede-uitbarsting en het besef dat ze niet alleen onredelijk was geweest, maar zich op de koop toe belachelijk had gemaakt. Het ene was net zo moeilijk te verteren als het andere.


    Travis had niets gedaan om zo’n behandeling te verdienen, concludeerde ze. Nadat ze snel haar werkkleding - de gebruikelijke spijkerbroek en blouse - had aangetrokken, haastte ze zich naar beneden. Ze was vastbesloten hem haar verontschuldigingen aan te bieden en haar best te doen voortaan een zo lieve en zachtaardige vrouw te zijn als een man zich maar kon wensen.


    Hannah deelde haar desgevraagd mee dat Travis vroeg had ontbeten en weg was gegaan, zodat Adelia in haar eentje aan de eettafel ging zitten, zich diep ellendig voelend omdat ze haar geweten niet kon ontlasten.


    Die ochtend werkte ze extra hard in de stallen, als een zelfopgelegde boetedoening voor haar fouten en tekortkomingen. Tegen de tijd dat de ochtend was overgegaan in de middag, begon het zware handwerk haar neerslachtigheid te verdrijven.


    ‘Dee.’


    Geschrokken keek ze op. Travis stond in de deuropening van de tuigkamer, waar ze druk bezig was met het ophangen van hoofdstellen.


    ‘Kom even mee naar buiten,’ zei hij. ‘Ik wil je iets laten zien.’


    ‘Travis!’ riep ze, achter hem aan rennend toen hij met grote stappen wegliep. ‘Travis!’ Toen ze hem had ingehaald, trok ze aan zijn arm in een poging hem langzamer te doen lopen. ‘Het spijt me, Travis. Ik heb spijt van mijn gedrag, het spijt me dat ik gisteravond zo tegen je tekeer ben gegaan zonder dat ik daar reden toe had. Ik weet dat ik gemeen en hatelijk ben geweest en helemaal geen aangenaam gezelschap, maar als je me vergeeft, zal ik voortaan... Waarom sta je zo te glimlachen?’


    Zijn glimlach werd nog breder. ‘Je verontschuldigingen zijn net zo hartstochtelijk als je woede-uitbarstingen. Het is vreselijk fascinerend. Vergeet het nu maar, onderdeurtje.’ Hij woelde door haar haren en legde een arm over haar schouders. ‘Iedereen heeft wel eens een sombere bui. Kijk,’ zei hij vervolgens, naar de paddock wijzend.


    Bij het zien van de glanzende kastanjebruine merrie die langs de omheining van de paddock paradeerde, slaakte ze een opgetogen kreetje. Ze liep naar het hek toe en ging op de onderste stang staan, om de sterke vloeiende lijnen van het dier van dichtbij te bekijken. ‘O, Travis, ze is prachtig - het mooiste paard dat ik van mijn leven heb gezien!’


    ‘Dat zeg je van alle paarden.’


    Glimlachend keek ze van hem weer terug naar het paard, en ze slaakte een zucht van plezier. ‘Inderdaad, en het is altijd waar. Door welke hengst ga je haar laten dekken?’


    ‘Daar heb ik niets over te zeggen. Ze is van jou.’


    Met grote ongelovige ogen draaide ze zich naar hem toe. ‘Van mij?’ vroeg ze verbouwereerd.


    ‘Ik was van plan je haar volgende maand op je verjaardag te geven, maar...’ Hij haalde zijn schouders op en streek een haarlok uit haar gezicht, ‘...ik vond dat je wel een opkikkertje kon gebruiken, dus nu is ze een beetje eerder van jou.’


    Ze schudde haar hoofd, en de tranen, waaraan ze nog steeds niet gewend was, sprongen haar in de ogen. ‘Maar na de manier waarop ik me tegen je heb gedragen, had je me een pak slaag moeten geven in plaats van een cadeau voor me te kopen.’


    ‘Daar heb ik gisteravond ook aan gedacht, maar dit leek me een betere oplossing.’


    ‘O, Travis!’ Zonder terughoudendheid stortte ze zich in zijn armen. ‘Niemand heeft me ooit zo’n prachtig cadeau gegeven, en ik verdien het niet eens.’ Ze haalde haar gezicht van zijn wang en drukte haar lippen op zijn mond. Zijn armen gingen steviger om haar heen, en de kus, die bedoeld was geweest als een uiting van dankbaarheid, werd hartstochtelijk. Met haar lippen vaneen bood ze zich aan. ‘Travis,’ fluisterde ze toen zijn gezicht omhoogging en zijn wang langs die van haar streek.


    Tot haar verbijstering duwde hij haar abrupt van zich af. ‘Je kunt beter kennis gaan maken met je merrie, Dee. Ik zie je vanavond bij het eten.’


    Toen hij wegbeende, keek ze hem na, op haar onderlip bijtend om zichzelf ervan te weerhouden hem terug te roepen.


    Finnegan kwam met grote sprongen aanrennen, en ze slikte de tranen om Travis’ afwijzing weg. Bij wijze van troost begroef ze haar gezicht in de vacht van de hond. ‘Hij vindt me niet aantrekkelijk,’ vertelde ze haar meelevende kameraad. ‘En ik weet niet eens hoe ik hem zover kan krijgen dat hij me ziet als een vrouw - laat staan als een echtgenote.’
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    Adelia schrok wakker van een felle bliksemflits, gevolgd door een oorverdovende donderslag. Toen ze haar blik naar het raam wendde, zag ze een spinnenweb van lichtflitsen de donkere hemel doorsnijden, waardoor de kamer heel even intens werd verlicht. De wind huilde als een rouwende wolf.


    Ze sloeg het dekbed van zich af, stapte uit bed en deed de openslaande deuren naar het balkon open om het noodweer binnen te laten. De handen van de wind trokken aan haar haren en sloegen tegen de zachte stof van haar dunne nachtpon, zodat die strak tegen haar lichaam werd gedrukt. De regen stroomde neer als woedende tranen uit de hemel, en ze strekte haar armen omhoog, lachend van pure verrukking over de ziedende natuurelementen.


    ‘Dee?’


    Verschrikt keek ze om.


    Travis stond als een silhouet afgetekend in de deuropening. ‘Ik dacht datje misschien bang was. De elektriciteit is uitgevallen, en het onweert hard genoeg om de doden op te wekken.’


    ‘Ja,’ beaamde ze triomfantelijk. ‘Is het niet geweldig?’


    ‘Daar sta ik dan met mijn bezorgdheid,’ zei hij, met een droog lachje weer de gang in stappend. ‘Ik had verwacht dat je trillend van angst onder de dekens weggekropen zou zijn.’


    ‘O, Travis, kom kijken!’ riep ze toen de volgende bliksemflits de donkere hemel doorkliefde, en meteen daarop de donder begon te rommelen.


    Hij draaide zich om, maar bleef in de deuropening naar haar kijken. Nog voordat hij zijn mond open had kunnen doen om iets te zeggen, riep ze hem opnieuw.


    De wind deed haar haren om haar blote schouders wapperen. ‘O, kom nou, moet je kijken!’


    Eindelijk kwam hij naar haar toe.


    ‘Luister naar de wind! Hij is zo wild, zo sterk en machtig en vrij!’ Ze hief haar gezicht op om de volle kracht van de wind op haar wangen te voelen. ‘Hij is boos als de duivel en maalt er niet om wat anderen ervan vinden. Luister toch eens! Hij huilt als een geest die onheil aankondigt! O, wat houd ik van een onweer dat zo onbelemmerd raast!’


    Ze draaide zich om en zag hem met zijn ogen strak op haar gericht achter zich staan. Toen de bliksem de kamer opnieuw verlichtte, zag ze de naakte begeerte in zijn blauwe ogen, die donker waren geworden als de nachtelijke hemel en waarmee hij haar zonder te knipperen aan bleef kijken.


    De lach bestierf haar op de lippen. Het hart bonsde haar in de oren en overstemde het geraas van de regen en de wind.


    Opeens trok hij haar tegen zich aan en drukte hij zijn mond in een heftige, hartstochtelijke kus op de hare.


    Ze sloeg haar armen om zijn middel en omklemde hem stevig terwijl hun lichamen met elkaar versmolten. Er raasde een verlangen in hem waarvan ze het bestaan niet had vermoed. Eén ogenblik was ze dronken van geluk dat zij het voorwerp van zijn begeerte was.


    De vonk die hij overbracht, deed ook bij haar algauw een laaiend vuur ontbranden. Uitbundig en ongeremd gaf ze zich over aan zijn hartstocht, waarbij ze zelf steeds heftiger werd overspoeld door verlangen. Zijn mond bracht haar in vervoering, en onder de druk van zijn lippen ging haar mond open als een bloem die zijn blaadjes ontvouwt naar de zon.


    Zijn handen gleden naar haar schouders, en haar zachte nachtpon gleed ruisend op de vloer. Haar handen frummelden aan de ceintuur van zijn kamerjas, totdat er geen barrière van zijde meer tussen hun lichamen was. Met een snel wanhopig gebaar tilde hij haar op en droeg haar naar het bed.


    Het hartstochtelijke geweld van het onweer verbleekte bij de heftigheid waarmee ze de liefde met elkaar bedreven. Zijn lippen bewogen langzaam over haar mond, haar wang, haar hals. Met tedere bedrevenheid dwaalden zijn handen over haar trillende lichaam, haar begeerte opwekkend terwijl hij zijn eigen begeerte in bedwang hield. Toen hij haar ten slotte de zijne maakte, gaf ze zich met hart en ziel aan hem over, haar genot ontlenend aan het geschenk dat ze hem gaf.


    Daarna viel ze in slaap in de warme cirkel van zijn armen, de diepe vredige slaap van iemand die lang dolend en zoekende is geweest en eindelijk in de volle betekenis zijn thuis heeft gevonden...


    


    Adelia werd wakker van het zonlicht, dat warm en strelend op haar gezicht viel. Toen ze haar ogen opendeed, zag ze Travis’ hoofd vlak naast zich op het kussen liggen, zodat ze zijn gezicht nauwkeurig kon bekijken zonder zich te bewegen. Toen zuchtte ze diep, met een hart dat overliep van liefde.


    Zijn ademhaling was langzaam en regelmatig, en het diepe blauw van zijn ogen was verborgen onder zijn gesloten oogleden, met wimpers die ongelooflijk lang en dik leken tegen zijn sterke mannelijke gezicht.


    Ze tilde een hand op en streek de verwarde donkere krullen weg van zijn voorhoofd. Daarna nestelde ze zich, zijn naam fluisterend, dichter tegen hem aan.


    Wakker geworden van haar bewegingen deed hij traag zijn ogen open. Glimlachend keek hij haar aan. ‘Hallo,’ zei hij eenvoudig, terwijl hij zijn arm steviger om haar middel sloeg. ‘Zie je er ’s ochtends vroeg altijd zo mooi uit?’


    ‘Dat weet ik niet,’ antwoordde ze. ‘Dit is de eerste keer dat ik met een man op mijn kussen wakker ben geworden.’ Ze ging boven op hem liggen en inspecteerde zijn gezicht met een kritische blik. ‘Jij mag er trouwens ook wezen,’ zei ze ten slotte. Toen wreef ze met een hand over zijn kin. ‘Hoewel het geen overbodige luxe zou zijn als je je schoor.’


    Hij trok zachtjes aan haar haren, die van haar hoofd tot op zijn schouders hingen, en bracht haar gezicht naar zich toe om haar een kus op haar mond te geven.


    Even later legde ze haar hoofd in de holte van zijn schouder, zuchtend van pure tevredenheid toen hij met lange langzame bewegingen haar rug streelde.


    Opeens viel haar blik op de wekker op het nachtkastje. ‘Travis,’ zei ze bevreemd. ‘Volgens die klok is het al over tienen.’


    Hij draaide zich om om zelf te kijken en kreunde. ‘Dat klopt.’


    ‘Maar dat kan niet,’ wierp ze tegen. Verontwaardigd kwam ze omhoog. ‘Ik heb nog nooit van mijn leven tot zo laat geslapen!’


    ‘Deze keer wel,’ zei hij lachend. ‘En zelfs jij kunt de dag niet overhalen opnieuw te beginnen.’


    ‘Ik zal doen alsof ik het niet heb gezien,’ besliste ze, zich opnieuw in zijn armen nestelend.


    ‘Ik zou dolgraag hetzelfde doen, maar ik heb een afspraak. Als ik niet opschiet, kom ik te laat.’ Hij gaf haar nog een zoen op haar mond en rolde haar van zich af. Toen ze zich aan hem vastklampte, met haar handen over de golvende spieren van zijn rug strijkend, zei hij met tegenzin: ‘Ik moet nu echt gaan.’ Zijn lippen draalden even in de bocht van haar hals, voor hij zichzelf losmaakte uit haar armen.


    Nadat hij was opgestaan en zijn ochtendjas had aangetrokken, draaide hij zich weer naar haar toe, om naar haar naakte lichaam te kijken, dat nauwelijks werd bedekt door de verkreukelde lakens. ‘Als je daar nog een paar uur blijft liggen, kom ik terug in bed.’


    ‘Je zou nu kunnen blijven en een beetje later naar je afspraak gaan,’ opperde ze met een uitdagend lachje, terwijl ze ging zitten en het laken tegen haar borsten drukte.


    ‘Breng me niet in verleiding.’ Hij boog voorover en gaf haar een zoen op haar voorhoofd. ‘Ik kom zo gauw ik kan terug.’


    Toen de deur achter hem dicht was gegaan, ging ze met een gelukzalige zucht weer liggen. Loom rekte ze zich uit. Nu ben ik echt zijn vrouw, dacht ze, haar ogen weer sluitend toen de herinneringen aan de vorige avond door haar hoofd speelden.


    Ik ben een getrouwde vrouw, en Travis is mijn man.


    Toch heeft hij niet één keer gezegd dat hij van me houdt. Ze zuchtte. Maar hij heeft wel gezegd dat hij me nodig heeft, en dat is voorlopig genoeg. Ik zal ervoor zorgen dat hij op den duur van me gaat houden. Ik zal een succes van ons huwelijk maken, zodat hij er niet meer over zal peinzen het te laten ontbinden. Ik zal hem zo gelukkig maken dat hij zal denken dat hij de hemel binnen is gegaan.


    Vol zelfvertrouwen sprong ze uit bed, en ze danste bijna naar de aangrenzende badkamer om een douche te nemen.


    Toen ze een uur later naar beneden ging, bleef ze halverwege de trap staan. Haar gezicht lichtte op van vreugde toen ze Travis’ stem uit de woonkamer hoorde komen. Voordat ze echter, zoals ze van plan was geweest, de trap af kon rennen, hoorde ze nog een stem. Ze verstijfde, en de glimlach verdween van haar gezicht toen ze de stem van Margot Winters herkende, schril en hard van ergernis.


    ‘Travis, je weet net zo goed als ik dat ik geen woord heb gemeend van alles wat ik tegen je zei voordat ik wegging. Ik ben alleen maar weggegaan zodat je me zou missen en achter me aan zou komen.’


    ‘Had je werkelijk verwacht dat ik al mijn werk hier in de steek zou laten en halsoverkop naar Europa zou vertrekken om jou terug te halen, Margot?’


    Adelia hoorde de geamuseerde klank van zijn stem en beet op haar onderlip.


    ‘O, schat, ik weet dat het dom was.’ De stem werd zacht en verleidelijk. ‘Het is nooit mijn bedoeling geweest je te kwetsen. Het spijt me vreselijk. Ik weet dat je alleen met die kleine stalknecht bent getrouwd om me jaloers te maken.’


    ‘O ja?’ vroeg hij kalm.


    Adelia omklemde de trapleuning toen ze de koele emotieloze toon hoorde waarop hij over haar praatte.


    ‘Natuurlijk, schat, en het had het gewenste resultaat. Nu hoef je alleen nog maar snel een scheiding te regelen en een financiële schikking met haar te treffen, en dan is alles weer normaal.’


    ‘Dat kan nog heel wat problemen opleveren, Margot. Adelia is katholiek: ze zou nooit van me scheiden.’


    Adelia’s maag draaide zich om toen ze hem dat zo achteloos hoorde zeggen. Om de scherpe, doordringende pijn af te weren, sloeg ze haar armen om zichzelf heen.


    ‘Nou, schat, dan is er maar één oplossing; jij zult van haar moeten scheiden.’


    ‘Op grond waarvan?’ informeerde Travis op bedaarde toon.


    ‘In ’s hemelsnaam, Travis!’ De vrouwenstem werd weer schril van ergernis. ‘Je kunt toch zeker wel iets bedenken? Geef haar wat geld, dan doet ze wel wat je wilt.’


    ‘Ik moet nu weg, Margot, dus als je me wilt excuseren...’


    ‘Travis, alsjeblieft!’


    ‘Margot, voor eens en voor altijd...’


    Adelia kon het niet langer aanhoren. Met haar handen tegen haar oren gedrukt, vluchtte ze over de beklede trap geruisloos weer naar boven, haar slaapkamer in.


    Wat ben je toch een idioot, Adelia Cunnane, verweet ze zichzelf terwijl ze buiten adem tegen de deur leunde. Hij houdt niet van je en dat zal hij ook nooit doen. Je huwelijk was van het begin af aan alleen maar voor de schijn. Woest streek ze haar tranen weg en rechtte haar schouders. Nu was de tijd gekomen om er een eind aan te maken, besloot ze vastberaden. Oom Paddy was sterk genoeg, en ze kon met geen mogelijkheid zelfs nog één dag langer op die manier doorgaan.


    Ze pakte alleen haar oude kleren en de kleding die ze van haar eigen inkomen had gekocht in de gehavende koffer waarmee ze uit Ierland naar Amerika was gekomen. Nadat ze een taxi had gebeld, ging ze aan haar bureautje zitten om briefjes te schrijven aan haar oom en haar echtgenoot.


    Begrijp het alsjeblieft, oom Paddy, smeekte ze bij zichzelf, terwijl ze de twee enveloppen op het gladde oppervlak van het bureau legde. Ik kan niet hier zo dicht bij Travis blijven, niet nu, na alles wat er is gebeurd.


    Vervolgens sloop ze weer naar beneden, en nadat ze zich ervan had verzekerd dat Travis inderdaad weg was gegaan, haalde ze diep adem en ging ze naar buiten om op haar taxi te wachten.
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    Op het vliegveld was het net zo druk als op de dag van haar aankomst. Drommen mensen haastten zich langs haar heen en beroofden haar nog verder van haar zelfvertrouwen. Eén ogenblik voelde ze zich hopeloos verloren en alleen, maar toen ze de juiste balie in het oog kreeg, vermande ze zich en liep er vastberaden naartoe. Ze was echter nog niet halverwege of een sterke hand greep haar zo ruw bij haar arm dat ze met een plof haar koffer op de tegelvloer liet vallen.


    ‘Hé, kijk uit!’ riep ze woedend. ‘Waar denk je dat je mee bezig bent?’ Verontwaardigd draaide ze zich om. Toen ze in Travis’ woedende ogen keek, viel ze echter onmiddellijk stil.


    ‘Dat is precies wat ik jou wilde vragen,’ beet hij haar toe. ‘Waar dacht je dat je heen ging?’


    ‘Naar Ierland, terug naar Skibbereen.’


    ‘Ben je werkelijk zo stom dat je denkt dat ik je zonder een woord van uitleg aan boord van dat vliegtuig laat stappen?’ vroeg hij, haar arm nog steviger omklemmend.


    Hoewel haar gezicht vertrok van pijn, antwoordde ze met vaste stem: ‘Ik heb een briefje voor je achtergelaten.’


    ‘Dat heb ik gezien,’ siste hij met opeengeklemde kaken. ‘Ik had trouwens nog mazzel dat ik alweer vroeg thuis was, anders had ik je achterna moeten reizen over de Atlantische Oceaan.’


    ‘Het is niet nodig dat je me waar dan ook achternagaat,’ verzekerde ze hem. Toen haar arm begon te tintelen, probeerde ze hem los te trekken. ‘Je breekt mijn arm, Travis Grant. Laat me los.’


    ‘Je mag van geluk spreken dat het niet je nek is,’ mompelde hij. Toen tilde hij met zijn vrije hand haar koffer op en beende hij naar de uitgang, haar zonder pardon meeslepend.


    ‘Ik ga niet met je mee; ik ga terug naar Ierland.’


    ‘Je gaat met mij mee,’ verbeterde hij haar. ‘En je mag kiezen hoe. Of je loopt op je eigen twee benen, óf ik draag je als een zak Ierse aardappelen over mijn schouder naar de auto.’


    ‘Een zak Ierse aardappelen?’ riep ze nijdig. Toen hij echter vervaarlijk en indrukwekkend boven haar uittorende, bond ze in. Een beetje kalmer zei ze: ‘Oké, Master Grant, ik zal lopen. Er gaan nog genoeg andere vliegtuigen.’


    Een verwensing mompelend, liep hij, haar opnieuw met zich mee sleurend, met doelbewuste stappen naar zijn wachtende auto. Nadat hij het portier open had gerukt, duwde hij haar hardhandig op de voorbank. ‘Je hebt een heleboel uit te leggen, Adelia,’ zei hij toen hij de motor startte.


    Toen ze haar mond opendeed om hem van repliek te dienen, legde hij haar met een vernietigende blik het zwijgen op. ‘Bewaar je venijnige opmerkingen maar tot we thuis zijn. Ik heb geen zin om in het openbaar een moord te plegen.’


    Tijdens de rit naar huis bleef ze ijzig zwijgen, halsstarrig uit het zij raampje kijkend. Toen ze voor het grote stenen huis waren aangekomen, zette Travis de motor af. Hij stapte uit en sloeg zijn portier met zo’n kracht dicht dat het Adelia verbaasde dat het glas van het raampje niet brak. Daarna trok hij haar de auto uit en sleepte hij haar mee naar binnen.


    ‘We willen niet gestoord worden,’ gaf hij de met open mond toekijkende Hannah te verstaan toen hij Adelia meetrok de trap op. Bovengekomen duwde hij haar haar kamer in, smeet de deur dicht en deed hem op slot. ‘Zo! En laat me nu maar eens horen wat je te zeggen hebt.’


    Dat hoefde hij geen twee keer te vragen. ‘Nou moet je eens even goed naar me luisteren,’ trok ze van leer. ‘Jij grote lompe bandiet, ik ben het spuugzat dat je me steeds maar meesleept en duwt en mijn armen uit de kom trekt. Ik waarschuw je nog één keer, duivelsgebroed. Als je me nog één keer zo toetakelt, zal ik je toch een paar blauwe plekken bezorgen!’


    ‘Als je bent uitgeraasd,’ zei hij onaangedaan, ‘zou ik het op prijs stellen als je die scherpe tong van je eens gebruikte om je gedrag uit te leggen.’


    ‘Ik hoef niets uit te leggen aan mensen zoals jij!’ Haar ogen schoten vuur. ‘Ik heb het je duidelijk genoeg verteld in dat briefje: ik wil niets van je. Al heb ik verder misschien niets, ik heb in ieder geval mijn trots.’


    ‘Ja, jij en je Ierse trots,’ gromde hij. Hij deed een stap naar voren en pakte haar bij de schouders. ‘Het liefst zou ik jou en je trots wurgen. Wat had al dat gezeur over een scheiding en een nietigverklaring eigenlijk te betekenen?’


    ‘Ik dacht dat ik me duidelijk genoeg had uitgedrukt.’ Ze rukte zich los en stapte achteruit. ‘Ik zei dat ik, aangezien een nietigverklaring niet langer mogelijk is, wegging, en dat het je vrijstaat een scheiding aan te vragen. En verder zei ik dat ik geen cent van je wil aannemen, en dat ik je het geld terug zal betalen dat ik heb meegenomen om mijn vliegticket te betalen.’


    ‘En verwacht je dat ik dat accepteer?’ schreeuwde hij zo uitzinnig van woede, dat ze veiligheidshalve nog een stap naar achteren deed. ‘Verwacht je dat ik kalm je briefje lees en doodgemoedereerd van een huwelijk overschakel naar een echtscheiding?’


    ‘Schreeuw niet zo tegen me!’ riep ze terug. ‘Toen we dit huwelijk sloten, waren we het erover eens dat het alleen maar ter wille van oom Paddy’s gezondheid was. We hebben afgesproken dat we het nietig zouden laten verklaren zodra hij beter was. Nu we het niet meer nietig kunnen laten verklaren, zul je dus van me moeten scheiden. Vanwege mijn geloof kan ik niet zélf een scheiding aanvragen.’


    ‘Ik begrijp niet hoe je na de afgelopen nacht nog kunt praten over een nietigverklaring en een scheiding,’ zei hij op bittere toon. ‘Ik dacht dat het iets voor je betekende.’


    ‘Hoe ik erover kan praten? Hoe ik erover kan praten?’ brulde ze buiten zichzelf van woede. ‘En dat durf jij me te vragen? Loop naar de hel, Travis Grant. Wat ben jij een hypocriet! Je was amper uit bed gestapt of je zat al met je chique vriendin te bespreken hoe je van me kon scheiden. Me geld geven om me af te kopen, hè? Achterbakse gluiperd! Ik zou nog liever dood neervallen dan een cent van je geld aan te nemen. Onderkruipsel! Addergebroed!’


    ‘Dee, ben je daarom weggelopen?’ vroeg hij, haar door elkaar schuddend toen ze haar toevlucht begon te zoeken tot Gaelische verwensingen.


    ‘Ja!’ Haar kleine vuisten beukten zonder noemenswaardig effect tegen zijn borst. ‘Haal je handen van me af, weerzinwekkende woesteling! Ik weiger hier rond te blijven hangen tot ik word afgekocht als een of andere goedkope del.’


    Zonder enige waarschuwing tilde hij haar plotseling op, schoof haar als een rugbybal onder zijn arm en bracht haar naar het bed. Zonder acht te slaan op haar wild zwaaiende vuisten legde hij haar er voorzichtig op neer.


    ‘O ja! We gaan dus weer naar bed, hè?’ schreeuwde ze. ‘Je bent gek als je denkt dat ik nog een keer met iemand zoals jij in bed ga liggen. Ik vervloek je, Travis Grant!’


    ‘Houd je mond, idioot.’ Om een eind te maken aan de stroom Gaelische vervloekingen, drukte hij zijn mond op de hare en hield hem daar tot haar woedende verzet aan kracht verloor. ‘Dacht je echt dat ik je zou laten gaan na alles wat ik met je heb doorstaan?’


    Hij sneed haar antwoord af met nog zo’n adembenemende kus. ‘Kleine driftkop, houd nou eindelijk eens je mond en luister naar me. Margot is vanochtend onuitgenodigd hierheen gekomen. Zij bracht het onderwerp van een echtscheiding ter sprake, niet ik. Om te beginnen - Blijf liggen,’ waarschuwde hij toen ze onder hem begon te kronkelen, ‘anders zie ik me genoodzaakt geweld te gebruiken.’ Opnieuw kuste hij haar ruw, tot ze haar verzet weer opgaf.


    ‘Om te beginnen,’ zo begon hij opnieuw, ‘heeft geen haar op mijn hoofd er ooit aan gedacht om met haar te trouwen. Alle eventuele plannen in die richting waren van haar afkomstig. We hebben een tijdje een tamelijk aangename relatie - Adelia, lig stil! Als je niet oppast, bezeer je je nog.’ Hij verlegde zijn gewicht, nam haar beide polsen in zijn ene hand, en drukte ze boven haar hoofd op het kussen. ‘Zij had het in haar hoofd gehaald dat ik met haar moest trouwen en mijn werk hier moest opgeven, omdat ze het mallotige idee had opgevat dat we de wereld moesten bereizen en op grote voet moesten leven. Toen ik haar vertelde dat ze gek was, vertrok ze op hoge poten naar Europa, met de mededeling dat ik moest kiezen tussen haar en de paarden.’


    Opeens lachend keek hij neer op Adelia’s rood aangelopen gezicht. ‘De paarden wonnen natuurlijk, op één been. Dom als Margot is, had ze zichzelf wijsgemaakt dat ik met jou was getrouwd om haar te treiteren, en toen ze vanochtend hier kwam en maar bleef zeuren over een scheiding en een schikking, liet ik haar doorleuteren, omdat ik benieuwd was hoe belachelijk ze zichzelf zou maken.’


    Toen Adelia haar hoofd begon te schudden, pakte hij met zijn vrije hand haar kin om het stil te houden. ‘Als je was blijven luisteren naar het héle gesprek, zou je hebben gehoord dat ik uiteindelijk tegen haar zei dat ik niet van plan was om te scheiden van de vrouw van wie ik hield. Nu niet en nooit niet in de komende duizend jaar.’


    Plotseling bleef ze doodstil liggen. ‘Heb je dat echt gezegd?’ vroeg ze ademloos.


    ‘In ieder geval iets wat daarop neerkwam. De strekking was duidelijk.’


    ‘Ik, eh... Je zou je vrouw ook hebben kunnen vertellen dat je van haar hield. Dat zou ons een heleboel ellende hebben bespaard.’


    ‘Hoe kon ik haar vertellen dat ik van haar hield, vijf minuten nadat ze tegen me had staan uitvaren als een balorige straatjongen?’ Hij streek haar krullen opzij om haar een zoen op haar hals te geven. ‘Mijn eerste gedachte was je te temmen, zodat je me een beetje zou gaan mogen, en dan zou ik wel verder zien. Dacht je werkelijk dat ik je alleen maar voor Majesty heb meegenomen naar Kentucky en New York?’ Zijn lippen verkenden haar verhitte huid. ‘Ik durfde je niet uit het oog te verliezen. Iemand anders had tijdens mijn afwezigheid langs kunnen komen en je wegkapen. Ik besloot langzaam je weerstand te breken.’


    Zijn mond bewoog nu met langzame, dralende kussen over haar gezicht. ‘Ik dacht al dat ik vorderingen maakte, maar toen maakte Paddy’s hartaanval alles anders. Volgens mij was de beste manier om hem te helpen hem te verzekeren van jouw welzijn, dus dwong ik je tot een huwelijk, met de belofte dat we het nietig konden laten verklaren. Natuurlijk...’ Zijn vrije hand begon aan een nieuwe verkenningstocht, ‘...ben ik nooit van plan geweest om ons huwelijk te laten ontbinden.’


    ‘Laat mijn handen los,’ beval ze.


    Hij richtte zijn hoofd op en schudde van nee. ‘Ik ben wel wijzer. Zo meteen ga je er weer vandoor.’


    ‘Achterlijke idioot! Kon je niet zien dat ik smoorverliefd op je was? Laat mijn handen los, verdorie, en geef me een zoen.’


    Toen hij haar handen had losgelaten, trok ze zijn hoofd naar zich toe en drukte haar gezicht tegen zijn sterke hals.


    ‘Blijkbaar,’ fluisterde hij met zijn neus tegen haar haren gedrukt, ‘hebben we een heleboel tijd verloren.’


    ‘Je leek zo ver weg. Al die weken heb je me niet één keer aangeraakt. Zelfs gisteravond heb je niet gezegd dat je van me hield.’


    ‘Ik durfde je niet aan te raken. Ik verlangde zo vreselijk naar je dat ik er gek van werd. Als ik je gisteravond had verteld dat ik van je hield - en dat wilde ik dolgraag - had je misschien gedacht dat ik dat alleen maar zei om je in bed te houden.’


    ‘Dat zal ik nu niet denken, Travis. Ik wil het je horen zeggen. Ik heb er al zo lang naar verlangd je het te horen zeggen.’


    Hij voldeed gewillig aan haar verzoek, haar steeds opnieuw vertellend dat hij van haar hield, tot zijn lippen haar mond opnieuw vonden en hij het haar zonder woorden duidelijk maakte, haar teder kussend ditmaal.


    ‘Travis,’ fluisterde ze ten slotte in zijn oor, ‘kun je nog een onweer regelen?’
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